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Államszövetségek.
Budapest, január 3.

(X. ) Uj meg uj szövetség-tervekről esik 
szó csaknem naponkint. Politikai beszédekben, 
hírlapi cikkekben feszegetik a kérdést: minő 
szövetség kínálkozik ennek vagy annak a ha
talmasságnak. E sok kombinációnak nincs 
biztos alapja. De mert sáriin feszegetik e 
nemzetközi kérdéseket, bízvást föltehető, hogy 
a közvélemény óhajtja ezeket a sokoldalú 
államszerződéseket és szívesen látná megvaló
sulásukat. Talán a békeszomj az apja ennek 
a vágynak. Talán a konszolidálódás óhaja 
kívánja igy. Ha az államok sok oldalról köt- 
vék helyes szerződésekkel, úgy érintkezésük 
bizonyos fokig szabályozva van és kisebbe- 
dik az összezördülés lehetősége. Ha a nemzet
közi relációk legfőbb pontjai közös egyetértéssel 
állapíttatnak meg, a nézeteltérésre sokkalta 
kevesebb alkalom kínálkozik, mint akkor, 
amidőn a hatalmakat semmi paktum sem 
köti. A nemzeti erők jótékony szabályzója a 
szövetkezés. Hasonlatos a nagy, szabályozott 
folyamokhoz, amelyek a népek békés mun
kásságának müveit közvetítik.

A sokoldalú szerződés meglehetősen uj 
jelenség. Kiépített politikai tanná Bismarck 
emelte. Ország-világ elámult, amidőn a né
met-orosz viszontbiztosítási szerződésről le
hullott a lepel. Mindenki azon akadt meg, 
hogy miképpen köthetett Németország a cár 
birodalmával szerződést, holott Németország a 
cár birodalma ellen kötött szerződést monár- 
kiánkkal. Ez az egyértelmű ámulat bizonyítja, 
hogy Bismarck gondolata uj gondolat volt. 
Az emberek hamar megbarátkoztak vele, sőt 
ujjmutatást láttak benne a nagy világszövet
ség eszményére. Egyetlen egy hatalmasság 
sem hagyta ezt a gondolatot felhasználat

TÁRCA.

A la franka vagy á la turka?
(Bosniják elbeszélés.)

— A Budapesti Napló tárcája. —

Irta: Editem Mulabdics.*

A török határon, ott, ahol a Nyugat és a 
Kelet ölelkezik, egy kis török városka bírája 
egy szép napon kényelmesen üldögélt hivatalában. 
Éppen elintézte két pörösködő atyafii ügyét, ami
kor valaki kopogtatott. A biró a kopogtatásról 
legott felismerte az idegent és hangosan kiáltott:

— Szabad!
Középtermetű, jól öltözött férfi lépett nagy- 

hirtelen a szobába. Aleghajtotta magát a kádi 
(biró) előtt és igy kezdett beszélni:

— Engedje meg, hogy bemutassam maga
mat. Én ez és ez vagyok. Kereskedelmi ügy
nök X-böl.

A biró föláll, kezét nyújtja az idegennek és 
barátságosan kérdezi tőle:

— Kérem, mivol szolgálhatok?
— Azért jövök, hogy panaszszal alkalmat

lankodjam. A cég, amelyet képviselek, évek óta 
dolgozik ennek a városnak a kereskedőivel. Hizel
gek magamnak, hogy mindkét fél megelégedé
sére. Alost azonban az egyik kereskedő egysze
rűen megtagadja a fizetést, habár a határidő 
lejárt.

— Ki az? — kérdi közbevetőleg a biró. 

• Edhem Mulabdict tanító egy azerajevói muzulmán 
theológiai intézetben. A botnyák írói gárda egyik nagyteheteégtt 
tagja, aki a ke éli iró gondolkozását ét érzelemvdágál modern 
irodalmi formába igyekszik önteni. Szépirodalmi és néprajzi 
írásai hazájában a legolvasottabbak.

lanul, csak az angol toryk kormánya, amely 
a balul sikerült splendid isolationt proklamálta.

Az angol tory-kormány azonban haldok
lik s minden valószínűség szerint megint a 
liberális párt ragadja meg a kormányrudat. 
Rosébcry már most azon van, hogy kormány
képessé tegye magát a mostani súlyos viszo
nyok közt. És valószínű, hogy nem éppen a 
délafrikai balsikerek szegik a nyakát Salis- 
buryéknek, hanem inkább az az éppen nem 
fényes elszigeteltség, amely Anglia kezét oly 
keservesen megköti.

Szövetkezni az ellenséggel: ez az uj 
gondolat Németországban pattant ki. Ha há
borúsdit lehet játszani a tisztiiskolák mappáin, 
vagy a sakktáblán, miért ne lehetne a hábo
rút komoly diplomáciai tárgyalásokon meg
vívni, minden vérontás nélkül? Okos embe
rek papíron is el tudnak intézni olyan kér
déseket, amelyek megoldását egykor a szuro
nyokra bízták. Németország, amely egykor 
Franciaország ellen szövetkezett velünk és 
Olaszországgal, minden módon alkalmat keres 
arra, hogy Franciaországgal szövetkezzék. 
Tizenöt évvel ezelőtt képtelenségnek tartottuk 
volna ezt az ötletet. Ma komolyan veszszük, 
mint olyant, amely a megvalósulás felé halad 
s amelynek érdekében a német császár an- 
gazsálta magát.

A hármasszövetség olyan időben alakult, 
amikor a legnagyszerűbb politikai gondolat ez 
volt: szövetkezzünk barátainkkal és érdek tár
sainkkal. Azóta nagyot fordult a világ. Kevés 
államférfiu haladt az idővel, de Bismarck e 
kevesek közé tartozott. Ö nemcsak hogy a 
németség régi ellenfeleihez fordult baráti paro
lával, hanem proklamálta azt is, hogy szövet
ségeseink megválasztásánál a kritérium ne az 
érdekközösség legyen, mivelhogy a politikai 
szövetség még nem kötelez arra, hogy például

Az ügynök mognevozi az illetőt, azután igy 
folytatja:

— Sok költséget okozhatnék neki, ha nálunk 
odahaza pörölném be. De azt hiszem, okosabb, ha 
előbb itt teszek kísérletet . . .

Alegint félbeszakítja őt a bü'ó:
— Hol tartozik fizetni a kereskedő?
— Akár itt, akár nálunk odahaza. Egészen 

tetszésem szerint.
— Pörölhoti tehát itt is, ott is. És maga itt 

akar előbb szerencsét próbálni?
— Szolgálatára.
— Követolto már az adósság kiegyenlítését?
— Igenis, követeltem.
— Es mit felelt a kereskedő?
— Ezt felelte: most nincsen pénzem; várj, 

ha nem toheted, úgy sajnállak.
A biró rövid ideig gondolkozott, azután 

igy szólott:
— Tehát itt akarja bepörölni adósát?
— Igenis.
— Jól van, és a la turka vagy á la franka*)  

akarja-e őt pörbo fogni?
Ez a kérdés nagyon meglepte az ügynököt. 

Pillanatig hallgatott, azután egészen halkan meg
kockáztatta ezt a megjegyzést:

— Bocsánatot kérek. Nem egészen értem a 
kérdést.

— Azt kérdezem: d la turka vagy d la 
franka csináljam-e az eljárást?

— Alég egyszer engedelmet kérek: van-e 
valami különbség a két eljárás között?

— Erről most nincsen szó, hangzott a fele
let; az a kérdés: miképpen akarjapörölniadósát?

Az ügynök kínos zavarban volt. Tovább nem 
mert kérdezősködni; arról pedig halvány sejte
lemmel sem bírt, hogy mi a különbség a két 
eljárás között Különösen bántotta a biró maga-

•) Nyugat-európai módra vagy (örökösen, azaz keleti 
módra. 

ne viselhessünk gazdasági háborút éppen szö
vetségesünk ellen. *Ezzel  a politikai tannal 
megnyúlt az általános szövetkezés széles me
zeje. S azok, akik ma is Európai Egyesült 
Államokról ábrándoznak, örömmel nézik a dol
gok ily alakulását.

A sokoldalú szövetségkeresésnek temérdek 
nyoma van a politikai köztudatban. Aki lapunk 
utolsó számait figyelemmel kisérte, bizonyára 
emlékszik még az általunk regisztrált hírekre, 
amelyek e közös óhajról számolnak be. 
Évekkel ezelőtt még mereven farkasszemet 
nézett egymással a kettős- és a hármasszö
vetség. Azóta Németország szerződést kö
tött Oroszországgal és bizonyos kérdésekre 
nézve Angliával is. Franciaország csak az 
imént szövetkezett Olaszországgal, amire Crispi 
idejében gondolni sem lehetett volna. De 
ugyancsak Franciaország és Olaszország meg
állapodásra jutott Spanyolországgal is, leg
alább a Földközi tenger fontos kérdéseiben. 
Végre monárkiánknak megvan a maga en- 
tenteja Oroszországgal, Romániával és Görög
országgal.

Csak a két ősi ellenfél, Anglia és Orosz
ország áll még elkülönítve. Mohó földéhsé
gük meghiúsított minden közeledést. De leg
újabban nyomatékos hangok kívánják, hogy 
ez a két hatalmasság is megértse egymást, sőt 
hogy pontosan kicirkalmazott szerződésekkel 
szabályozzák étvágyukat. A legújabb tapaszta
latokból ítélve ez a terv nem oly kivihetet
len, mint aminőnek látszik. Ha ez a két világ
hatalmasság jól megérti egymást, kényelmesen 
osztozkodhatnak Ázsia jelentékeny részén. 
Anglia pedig némi biztosítékot nyerne arra, 
hogy hatalmas versenytársa, Franciaország, 
nem okoz majd neki túlságos kellemetlensé
geket Afrikában.

A béke szent érdekében örömmel nézzük

viselete, akinek gúnyosan csodálkozó arca ezt 
látszott mondani:

— Kereskedelmi akadémiádon még annak 
az országnak a viszonyait sem tanultad megis
merni, ahol évek óta utazol I

Az ügynök elrejtve zavarát, elhatározta, hogy 
az a la franka eljárást választja. Ezzel legalább 
tisztában van, mig az d la turka eljárás valami 
titokteljes ismeretlen gyanánt állott előtte. Midőn 
a biró darab idő múlva megismételte kérdését, az 
ügynök igy válaszolt:

— A la franka!
— Szép, — szólt a biró. — Ée mennyivel 

tartozik a kereskedő?
Az ügynök megnevezi az összeget, a biró 

ceruzával följogyezi a számokat, azután felszó
lítja az ügynököt, hogy hozza el a szükséges 
bélyeget.

Amikor az ügynök visszajött a bélyeggel, 
akkor a biró egy írnoknak diktált. Á panaszt 
gyorsan megfogalmazták, a bélyeget ráragasz
tották óh az ügynök aláírta a jegyzőkönyvet. Erro 
a biró ünnepélyesen igy szólt:

— A panaszt fölvettem. Elmehet. Az idé
zést a tárgyalásra kellő időben meg fogja kapni.

Az ügynök meghajtotta magát és elhagyta 
a biró szobáját.

*

Hazament és ott főnökének bejelentette az 
esotet. Hanoin a kétféle eljárásról nagy bölcsen 
hallgatott. Először azért, mert saját maga sem 
volt tisztában az egész dologgal; másodszor azért, 
mert attól félt, hogy n főnöko szemrehányást fog 
tenni, amiért nem ismeri a viszonyokat azon a 
vidéken, ahol üzleteket kell csinálnia.

Sokáig várt az idézésre, . mig végre három 
hónap mttlva megérkezett. És micsoda állapot
ban 1 A papiros alig látszott a sok hivatalos pe
cséttől. Az idézés, tekintettel hosszú utazására, 
aránylag elég hamarosan jött meg. Elősző: 

Lapunk mai száma tizenhat oldal
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e sokoldalú szerződéseket és szövetkezéseket. 
Üdvösnek tartjuk, ha a hatalmat keze kifelé 
meglehetősen kötve van: ez a statusquot 
biztosítja. És a statusquoval meg lehetünk 
elégedve. Minél kevesebb tennivalója akad a 
kormánynak kifelé, annál intenzivebb munká
val fordíthatja tehetségét és energiáját befelé: 
a gazdasági, szellemi és humánus müvek 
gyarapítására. Kissé vérmeseknek kellene len
nünk, ha már ma odaképzelnők látóhatá
runkra az Európai Egyesült-Államok ragyogó 
és békés képét. Idáig nem megyünk. De abban 
bízunk, hony e sokoldalú szerződések és meg
kötések iavára válnak a nemzeti munkásság
nak. Sokkalta nagyobb biztosítékát adják az 
általános békének, mint bármily más, szűk 
körre szorítkozó szövetség.

BELFÖLD.
Az autonóm vámtarifa. A kereskedelmi 

minisztériumban ma dr. Nagy Ferenc államtitkár 
elnöklésével folytatták az autonóm vámtarifa
tervezet második olvasását, amely az ünnepek alatt 
szünetelt. A tárgyalásokat, amelyekre az osztrák 
szakközegek ismét Budapcstro érkeztek, most már 
szakadatlanul folytatják és alkalmasint még e hó
napban be is fejezik.

Sionisták és a magyar zsidók. Asionis- 
ták — vagy cijonisták, vagy cionisták —akik most 
tartották meg a kongresszusukat Baselban, olyan 
dicséretet kaptak, a milyenre aligha akartak ér
demet szerezni. A Magyar Illám dicséri őket, ne
mes idealizmusnak mondván azt a törekvést, hogy 
a világon szétszórt zsidóság uj hazát alkosson. 
Nem vennénk tudomást az egész cionista mozga
lomról, amelyben egy csomó jóhiszemű hóbort és 
egy csomó szédelgés keveredik, ha a baseli kon
gresszus nem adott volna alkalmat a klerikális 
antisemita újságnak arra, hogy egy hazafias ma
gyar felekezetet méltatlanul lepiszkoljon. így 
azonban konstatálnunk kell, hogy a magyar 
zsidóságnak semmi köze sincs a sionizmushoz, 
amit bizonyít az is, hogy a kongresszusra egyet
lenegy magyarországi zsidó ember vetődött el, 
egy ismeretlen, apró emberke, aki nem kép
visel senkit sajátmagán és a sajátmaga rög
eszméjén kívül. Annak pedig, hogy a zsidó- 
hitü magyarok teljesen távol állanak a sio- 
nizmus néven ismert nemzetközi esztolenségtől, 
higyje el nekünk a Magyar Állam, nem a talmud-

Novibazárba került; onnan Konstantinápolyim, 
bíróságtól bírósághoz, konzulátustól konzulátus
hoz, majd a külügyi hivatalba és fokról-fokra 
lefelé, végre az ügynök kezébe jutott. Az 
idézés szerint körülbelül három hónap múltán 
kellett megjelennie a biró előtt Pontosan 
ott is volt a kitűzött időben, amikor azt kellett 
halhnia a káditól, hogy az alperes nem 
jelenhetvén meg, elhalasztotta a tárgyalást Mit 
tehetett egyebet a szegény ügynök, mint hogy el
végezvén üzleti ügyoit, hazautazott. Azzal vigasz
talta magát, hogy a második tárgyalás talán több 
szerencsével fog járni. Hosszú idő múlva meg is 
kapta újból az idézést és megint pontosan meg
jelent a kis török városka bírája elölt.

A vádlott ekkor is elmaradt. A biró azt 
mondotta az ügynöknek: várjon, amig az alperes 
előkerül. Sokáig, nagyon sokáig állott az ajtó 
előtt, mig végre megunta a várakozást és meg
kérte a birót, hogy hivatná el a vádlottat De 
erre a biró szigorú hangon igy felelt:

— Maga is kapott idézést, ö is. Ezért nem 
hivathatom öt még egyszer. A mi kötelességünk, 
hogy várjunk. Ha a vádlott nem jelenik meg, 
akkor el fog Ítéltetni.

Egészen szürkületig vártak. A biró ekkor 
már folytonosan az órát nézte. Végül behivatta 
az ügynököt, fölállott és kihirdette az Ítéletet:

— A vádlottat arra Ítélem, hogy két hét 
alatt megfizesse a tökét és kamatait.

Az ügynök mozdulatlanul állott, mintha várna 
valamire.

— Megértette az Ítéletet? kérdezi a biró. .
— Megértettem.
— Jöjjön holnap reggel az Ítéletért
Az ügynök másnap reggel elhozza a szük

séges bélyegeket, és kiadják neki az ítéletet.
— Mi lesz akkor, ha az adós nem fizot a 

kitűzött idő alatt? kérdi az ügynök aggodalmasan.
— Akkor foglalást rendelünk el ollene. Es 

mivel maga messze lakik, hát már most átadhatja 
a foglalási eljáráshoz szükséges bélyegeket. 
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morál az oka, hanem az a becsületes morál, 
amely minden magyar hazafit visszatart minden 
nemzetköziségtől, nemzetközi sionizmustól éppúgy, 
mint a nemzetközi ültramontanizmustól. A magyar 
zsidóság hazafisága fölötte áll minden gyanúsítás
nak; tüzpróbát állott kemény időkben; ellenállott 
üldözésnek, kísértésnek, gyűlölködésnek. Nőm be
szélünk arról a lelóggó bajcsomóval és piszkos 
kaftánban disztolenkedő fajtáról, amely Galíciából 
özönlik az északkeleti vármegyékbe, s amely 
minden kultúrától és minden nemzeti érzéstől, 
tehát a magyar nemzeti érzéstől is idegen; hanem 
arról, amely becsületesen kiveszi a részét a haza
fias kötelosségteljesitésből minden téren, amely 
teljesen egygyé forrott a nemzet testével, hiába 
akarnák belőle kioperálni az ultramontán kolle
gánkkal egy húron pendülök. Ebhez a zsidóhitü 
magyarsághoz a sionizmus sohasem fog közel 
férkőzni, a felekcti elfogultság rágalmai pedig 

váltig lepattannak róla.

UJ főispán. A király, mint a hivatalos lap mai 
száma jelenti, Kraljevic Tamás állami főügyészt Lika- 
Krbava inegye főispánjává nevezte ki,

Megcáfolt reform-hírek. Néhány újság a 
szövetkezeti ügy reformjáról adott hirt. Ezzel 
szemben a félhivatalos Magyar Nemzet ma esti 
száma a következőket írja:

A kereskedelmi törvény régebben tervezett 
revíziójának munkálataihoz többek közt egyné
mely, a fogyasztási szövetkezetek működésére 
vonatkozó statisztikai adatok is szükségesek. E 
végből a kereskedelmi minisztérium illető osz
tálya már jó rég kibocsátott egy kérdőívet, meg- 
küldvén azt törvényhatóságoknak, kereskedelmi 
és iparkamaráknak. Ezzel az ártatlan kérdőívvel 
kapcsolatban egész sereg relörm-hir került köze- 
lébb a lapokba, melyeket egyenkint megcáfolni 
alig érdemes. így legutóbb a fogyasztási szövet
kezetek, majd az egész szövetkezeti ügy készülő 
reformjáról adott hírt egyik-másik kónyomatos. 
Ezekről az állítólagos reformokról a legilletéke- 
sebb helyen semmit sem tudnak s igy nyilván 
megint csak a fentemlitett kérdőívből puskázott 
hirkoholás az egés^.

A galgóczl vilurtU A galgőczi kerületben, a 
báró Gágern Miksa mandátumának megsemmisítése 
miatt elrendelt nj választás 9-én lesz. A szabadelvü
párt jelöltje tudvalevőleg ismét Rudnyánszky Béla, a 
kerület volt képviselője, akit az általános választáson 
a néppárt terrorizmusa megfosztott mandátumától. 
Mint Galgóczról Írják, a néppárt most is roppant erő- 
leszitéseket tesz telöltjének, Meszleny Pálnak érdeké-

Az ügynök megveszi a bélyegeket és megint 
a nélkül megy haza, hogy valamit végezett 
volna.

•

Az ügynök újólag sokáig várta az értesítést. 
Négy hónap múlva kapta meg a hivatalos köz
lést, hogy az adós megtagadta a fizetést, minek 
folytán vagyonát zár alá helyezték. A mellékelt 
kimutatás szerint a lefoglalt tárgyak értéke alig 
föle az adósságnak. A török hatóság egyben föl
szólította a panaszost, hogy szóbelileg vagy Írás
ban folyamodjék a zár alá helyezett tárgyak 
elárverezéséért és a vádlott ingatlanainak a lefog
lalásáért.

Az ügynöknek tehát harmadszor is Török
országba kellett utaznia. Hanem most azzal a 
szilárd elhatározással kelt útra, hogy minden
képpen befejezi a hosszadalmas pörösködést. Már 
nem is annyira az adósság behajtása, mint keres
kedői hírnevének megmentése feküdt a szivén. 
Amikor megjelent a biró elölt, ez a kővetkező 
kérdéssol fordult hozzá:

— Tehát végrehajtjuk a zálogolást?
— Nem, felelt az ügynök.
— Hát mit csinálunk? Zár alá helyezzük 

az ingatlanokat?
— Azt som.
— Hát ugyan mihez kezdünk ?
— Egy kérésem volna.
— És pedig?
— Szeretném a pört h la tarka rnogiu- 

ditani.
— Akkor vissza kell vonnia az első panaszt.
— Visszavonom.
— Szép.
A biró behívja az írnokot és hamarosan 

elkészül a jegyzőkönyv, umelybeu az ügynök 
visszavonja panaszát. Miután aláírta az okmányt, 
a biró leülteti egy székre, az imok pedig behívja 
a csöndért, akinek a biró megparancsolja, hogy 
rögtön vezesse elő a vádlottat. A csendőr néhány 
pere múltán csakugyan hozza magávul a vád

ben, de ezúttal a siker kilátása nélkül. A kerül*-  
szabadolvüpártja tömören és lelkesülten áll rokonszen- 
vés jelöltje mellett, akinek győzelme kétségtelen. 
Kudn’ ánszky Béla megválasztásával a parlamenti 
szabadelvüpárt egy hasznos munkára termett, rokon
szenves tagját nyeri vissza.

A földmivelésí tárca.
__ A budget a pénzügyi bizottságban. — 

Bndapest, január 3.
Az állami költségvetést aképviselóház pénzügy

bizottsága már az elmúlt évben tárgyalni kezdte Közbe
estek az ünnepek s a tárgyalás szünetelt. Ma aztán a 
bizottság ismét hozzáfogott a budget megvitatásához. 
Napirenden a löldmivelési tárca költségvetése volt, 
melynek tárgyalásához megjelentek a kormány részé
ről Széli Kálmán miniszterelnök, Darányi Ignác és 
Lukács László miniszterek, továbbá a földművelésügyi 
minisztérium képviseletében Kiss Pál államtitkár s a 
pénzügyminisztérium részéről l'app Elek osztály
tané osos.

Fáik Miksa, a pénzügyi bizottság elnöke, dél
előtt tizenegy órakor megnyitotta az ülést.

A földművelési tárca költségvetését a bizottság 
nevében Papp Géza ajánlotta eliogadásra.

Szederkényi Nándor kívánatosnak tartaná a 
tárca nagyobb dotáoiójátés .hatásosabb földművelési 
politika érvényesítését várja úgy a pénzügyminiszter
rel, mint a kereskedelmi miniszterrel szemben. Kér
dést tesz arra nézve, hogy a készülő vámtarifában a 
löldmüvelési érdekek mennyiben érvényesülnek? A 
trágyának olcsóbb vasúti szállítását kívánja és külön 
legelő-törvény meghozatalát sürgeti. A rutén akció 
továbbfejlesztését pártolja és ezzel kapcsolatban az 
alsó-kalocsai tömeges árveréseket hozza szóba végül 
pedig a lelujitott szőlőterületek nagy terheit részlete
sen .ejtegetve, kéri, hogy a borfogyasztási adó tiz 
évre iüggesztessék lel.

Barta Ödön sokban s ' különösen a legelők kér
désében nem ért egyet az előtte szóval. Első sorban 
azt kérdi, hogy a vámtarifa-tárgyalások a mezőgaz
dasági védvámok általában az Ausztriával való meg
egyezés tekintetében eddig minő eredményre vezettek? 
A*  kisbirtokosok deposszedáiásával szemben kicsinyes
nek tartja a miniszter intézkedéseit addig, amig a 
kisbirtokosnak nincs hitele. A Kisbirtokosok Hitel
intézete elvonatott eredeti rendeltetésétől. A mai 
magyar államnak, úgy látszik, nincsen ereje, hogv 
lehetővé tegye a parasztnak a hitelszerzést A szónok 
terve szerint a kisbirtoknak mintegy 350 millió koro
nára rugó terheit egy állami intézőt konvertá'hatná. 
A Központi Hitelszövetkozet szervezetét ellenben 
rossznak tartja. A hegyi borok védelmét kívánja a 
homoki borok ellen és az olasz borvámról kér nyilat
kozatot. A miniszter irányában való elismerése mellet: 
is a költségvetést nem szavazza meg.

Hleronyml Károly a földbirtok-politika nagy 
kérdésével kíván foglalkozni és Barta Ödön adataival 
polemizál. Kivételnek tartja azt az állapotot, hogy a 
kisbirtok értéke némely helyütt aránylag kisebb, mini 
a nagybirtoké. Birtckmegoszlásunk abnormális, do 
ezen az állapoton a tc'epüéssel csak kevéssé és bt- 

lottat ós katonásan tisztelegve a biró előtt, ki
megy a szobából.

— Ismered ezt az embert ? kérdezi a biró 
az adóstól.

— Ismerem.
— Tartozol neki valamivel ?
— Tartozom.
— Mennyivel?
— Neki tudnia kell.
— Fizess I ordított a biró mennydörgő 

hangon.
Az adós törökösen köszönti a birót, kezével 

érintve főjét, szivét és száját, azután bzó nélkül 
kirohan, mialatt a biró utána kiált!

— Délutánra pénzt, vagy kezest, vagy . . .
Az adós annyira sietett, hogy a többit már 

nem hallotta. A biró ezután barátságosan fölszó
lította az ügynököt, hogy lásson a dolga után és 
délután jöjjön vissza.

Az ügynök a meglepetéstől kábultan távozik 
és ügyeit elvégezvén, a meghatározott időben meg
jelenik a biró előtt. Nem kellett sokáig várakoz
nia. A kereskedő is megjött, előhúzta erszényét és 
tartalmát az asztalra öntötte a biró elé, aki intett 
az ügynöknek, hogy számolja meg a pénzt. Az 
összeg teljes volt ós az ügynök főjével intett, hogy 
rendbon van. A kereskedő okkor hozzálépott és 
igy szólt törökül:

— Halali (bocsáss meg)!
— Köszönöm, köszönöm szépen, felelt az 

ügynök.
— Bocsánatot kér, amiért olyan sokáig kel

lett várnia a pénzére, magyarázza a biró.
— Oh! szívesen megbocsátok neki.
A koreskedő köszön és eltávozik. Az ügy

nök elteszi a pénzt és Bzintén menni készül. Ha
nem a biró visszatartja öt ezzel a kérdéssel:

— Most már ismeri a különbséget az ü la 
franla és az á la tarka eljárás között?

— Most már alaposan ismerem.'
— Es melyik tetszik jobban?
— Természetesen annak az eljárásnak kel

lene jobban tetszenie, válaszolt az ügynök, amely 
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KOnytalaiiul lehet segíteni. Sokkal fontosabb a parcel- 
Jéiás megkönnyítése törvényhozói utón. A löidhitel 
tekintetében egy állami intézet fölállítását nem tartja 
helyesnek sőt nézete szerint központosított módon a 
hitelkérdés egyáltalában mégsem oldható. Decentralizá
ciót kíván például akként, hogy a vidéki takarékpénztá
rak jelzáloghiteleit egy központi intézet átvenné s a 
kormány ebben segítene. A legelők tekintetében nem 
törvényt kíván, hanem azt, hogy a nép a legelők 
művelésére taníttassák. A borhamisítók elleni akció 
ártott a külföldön a magyar borok hitelének. A költ
ségvetést elfogadja.

Bárt a Ödönnek rövid válaszában kifejti, hogy a 
Hieronymi által proponált takarékpénztári szervezetet 
helyesnek nem tartja.

Lukáoa László pénzügyminiszter szólal föl 
ezután. A Kisbirtokosok Hitelintézete igenis ad kis 
kölcsönöket, bár a törvényhozás az intézetnek fo
kozatosan megengedte, hogy nagyobb kölcsönöket 
is rd.jon, amelyekben nagyobb hasznot is crhet 
el; de az intézet összes külcsöneinek túlnyomó 
része kis kölcsön és pedig 4000 koronáig ter
edő kölcsönökre esik a 22.000 kölcsönből 18 5.0, 
A Kisbirtokosok Hitelintézete keresi a kontaktust a 
Központi Hitelszövetkezettel, miáltal decentralizáló 
szervekkel rendelkezik. A miniszter figyelmezteti 
Marta Ödönt, hogy, ha a kisbirtokosok hiteleinek 
konvertálását melyet a löldtebermentesitéssel nem le
het párhuzamba állítani, az álam magára vállalná, 
mily joggal tagadhatná akkor meg az állam ugyanazt 
a kiskereskedőktől és a kisiparosoktól ? A kormány 
igyekszik a kisemberek hitelének kielégítését előmoz- 
diíani, részint a meglevő intézmények erősítésével, 
részint a szövetkezetek utján, de veszedelmes próbál
kozásokba bele nem mehet

A miniszter beszéde után a vita folytatását 
a holnap délelőtt tizenegy órakor tartandó ülésre ha- 
asztották.

KÜLFÖLD.

Lengyelek éa németek. Gróf Bülow német 
birodalmi knncollár és Szögyény-Alarich László 
nagykövet tegnapi tanácskozása, mint nekünk 
Berlinből jelentik, azokról a támadásokról folyt, 
amelyeket a galíciai tartománygyülésen Cgartoryslci 
herceg a porosz kormány ellen intézett s amelyek 
nők tárgyában a Nordd. Alig. Zig tegnapi szamá
ban félhivatalos közlemény jelent meg. Ber
lini politikai körökben beszélik, hegy a porosz 
kormány a Vatikánnál tiltakozott a lengyel pap
ságnak német- és poroszellenes izgatásai ellen s 
utalt arra a korrekt magatartásra, amelyet Ram- 
polla Oroszország irányában tanúsított, mikor 
megtiltotta a papságnak a kormány ellon való 
agitációt. A porosz kormány kifejtette, hogy 
ugyanilyen eljárást nem remélhet Rampollától, 
aki irtózik mindentől, ami nemet.

pénzemhez segített. Ámde ha igazat akarok mon
dani, meg kell vallanom, hogy a szegény ember 
szempontjából előnyösebbnek találom az á la franka 
eljárást

— Úgy van, szólt közbe a biró.
— A följelentéstől az árverésig sok idő telik 

el. A szegény ember ezalatt garasonként össze
gyűjtheti u pénzt, amivel tartozik, mert szabadon 
dolgozhatik.

A biró helyeslőié# bólintott.
— Mi történik a kereskedővel, ha nem fizot? 

kérdi az ügynök.
— Kezest állíttattam volna vele, aki jótáll 

azért, hogy három nap alatt fizet.
— Es ha nem talál kozest?
— Akkor becsukatom, ét a pénz három nap 

alatt bizonyosan itt lett volna.
— Be koll látnia, jegyzi meg az ügynök, 

hogy a mi oljárásunk kedvezőbb a szegény em
berre nézve.

— Erről nem mondok véleményt, feleli a 
biró. Hunom azt tudom, hogy mihelyest a váltó 
nálatok lejár, rögtön bepörölitek és az adós va
gyonát zár alá holyezitek. Ti ilyen módon csukjá
tok be öt. Mert az ember ugyan szabadon ma
rad, hanem a vagyonával nem rendelkezhetik. Mi 
ellenben az embert csukjuk be, aki a börtönből 
szabadon kezelheti vagyonát. Hát van-e valami 
lényeges különbség a két eljárás között?

— A különbség jelentéktelen, feleli az ügy
nök, azért legolőnyösebb a szegény emberre nézve 
a mi eljárásunk.

— Nem tagadom, hagyja helyben a biró. 
Ezért mi törökök a körülményekhez képest vagy 
a ti hosszadalmas, vagy a mi rövidet eljárásunkat 
alkalmazzuk.

Ezzel a beszélgetés véget ért. Az ügy nők 
még egyszer megköszönte a bírónak, hogy pén
zéhez segítette. A kádi egészen az ajtóig kí
sérte voudégét és nagyon szívesen vett búcsút 
tőle...

Az ausztriai nyelvkérdés. Az osztrák 
királyságokban és országokban dúló nyelvharc 
oldatott egészen a Vatikánig is, úgy hogy a pápa 
is szükségesnek látta, hogy ebben a kérdésben 
nyilatkozzék. Dr. Kohn oímützi érsek ugyanis a 
múlt évben Rómában jártában oipanaszolta 6 
szentségének, hogy a nyelvkérdés miatt folyó 
harcok egyenetlenséget okoztak a hívek között. 
A pápa erre lóvéiét intézett az érsekhez, intvén az 
egész cseh- és morvaországi papságot, hogy anya
nyelvükhöz való ragaszkodásuk mellett is óva
kodjanak a gyülölség magvának elhintésétől. 
Méltányolni kell — úgymond — annak a nyelv
nek a szeretőiét, amelyet az ember gyermekkora 
óta beszél; de bűn, ha isteni eszmék szén védnök 
miatta. Különösen inti a pápa a szeminárium 
növendékeit, mint akik lehetnek származásra 
többfélo nemzetiségűek, do akiknek Isten törvé
nyeinek követésében és embertársaink szereteté- 
ben ©gyeknek koll lenniök.

■Ram polla bibornok a pápa levelének másola
tát tfXróetóy prágai érseknek is elküldte, nagyon 
meleghangú sorok kíséretében.

A cseh-német veszekedés azért ma is vígan 
folyt a prágai tartománygyülésen a költségvetési provi
zórium tárgyalása alkalmából. A cseh radikális párt
hoz tartozó Kaliua ugyanis pártja nevében azt mondta, 
hogy a tartománygyüiés Csehország állam jogi és 
nemzeti önállóságát képviseli, amiért a csehek nagvra- 
becsülik, ami azonban a németek részéről nincsen 
úgy. A németek ismételt viharos ellenmondása közt 
panaszkodik a cseh kisebbségek elnyomásáról, a né
metek erőszakoskodó hajlamairól és kijelenti, hogy 
pártja mindenkivel szemben harcolni lóg, hogy a cseh 
nép hamisítatlan akaratát érvényre juttassa.

Ftlrsieriberg herceg azt hangoztatta, hogy az 
alkotmányhü nagybirtokosság minden kérdést, a nem
zetiségit is. síné ira et stúdió fog kezelni és oda lóg 
hatni, hogy nyugalom és béke á Íjon be és híven és 
becsületesen együtt fog működni a tartománygyüiés 
nagy feladataiban a szükebb haza és a birodalom 
javára.

Eppinger a német néppárt nevében kijelentette, 
hogy a párt sohasem lóg kitérni a megegyezési 
kísérlet elől, melyet a kormány kezdeményezett, de a 
megbeszélésen, melynek célja tisztázni azt. hogy 
mennyiben egyeznek a nézetek ós mennyiben külön
böznek, abban a feltevésben lóg résztvenni, hogy 
tényleg legalább a fegyverszünetet létrehozzák az 
egész vonalon. Egyes kérdések egyoldalú kiszakitá- 
sához a pár*  nem járulhat hozzá, hanem a német- 
cseh kérdés egész komplexumát tárgyalás alá kell 
venni. A német nép védelme minden erőszakoskodás 
ellen, valamint a német nyelv érvénye minden téren 
nem hágj ható figyelmen kívül. A németek a fennálló 
alkotmányban nem látnak ugyan ideált, de nem en
gedhetik meg, hogv azt aláássák. Sajnálja, hogy a 
csehek az államjogi aspirációkat felirat utján akarják 
érvényesíteni és azt hiszi, hogy pártja a békére való 
bátorságot jobban dokumentálja, mint a másik oldal 
az örökös harc jelszavával.

Zdarski kijelentette, hogy a cseh agráriusok csak 
a tartománygyülést tekintik legális parlamentnek és 
céljuk nem egyedül az agrárérdekek oltalma, hanem 
az összes lakosság érdekeinek megvédése.

NómatorBxág és Venezuela viszálya. Újabb 
vitás ponttal szaporodtak azok az ellentétek, amelye
ket a német diplomáciának Venezuelával elsimítania 
kell. Castro elnök ugyanis e rendülte a caraoas-la 
guarjarai német vasút üzemének beszüntetését. Egy 
villenstadi távirat szerint a caracasi német követség 
ezonnal a leghatározottabban óvást emelt a venezuelai 
kormánynál. A német-venezuelai vasút egyébként a 
német-venezueiai konfliktus legfőbb tárgya. E viszály 
elsimításában a nagy német bankok közül elsősor
ban a berlini disconto-társaság van érdekelve, mert a 
bank birtokában van a nagy venezuelai vasut-társa- 
ság részvényeinek jelentékeny része és ő alapí
totta több évvel ezelőtt a hamburgi északnémet 
bankkal ezt a társaságot. A disconto-társaság közvetíti 
azonkívül a Venezuelával való német pénzpiac egész 
forgalmát. A nagy venezuelai vasút, amely az ország 
két fővárosát, a 100.00 > lakost számláló Caracast és 
az 6000 lakossal biró Valenciát összeköti, mar rég 
meghozta volna a vasútépítésre fordított tőke kama
tait, ha érzékenyen nem befolyásolnák azok a forra
dalmak, amei.yek Venezuela belbékéiét évről-évro fel
dúlják. A nagy venezuelai vasút üzemének ered
ményei igy is annyira javultak az idők folya
mán, hogy az mérsékelt osztalékot is adhatott. 
A javulás a legújabb időkig tartott de a kormány a 
forradalmi állapotok miatt még most sem teljesítette 
a társulattal szemben vállalt kötelezettségeit. Ez év 
elejéig a kormány csak 1898. június 30-átg törlesz
tette a vasúttársaság esedékes követeléseit. Mint a 
disconto-társaság berlini igazgatóinak egyike kije
lentette, a mostani venezuelai kormány egyenesen 
gúnyt űz a németekből. Castro elnök semmiféle elő

zékenységet sem tanúsít a német vasúttársasággal szem
ben, úgy kezeli az állami kassza pénzeit, mint 
a tulajdon vagyonát és kénye kedve szerint ma- 
nipuiál vele. Eiieniele, Matos, azonban a legtelje
sebb rokonszenvre érdemes, tetőtől-talpig becsületes 
ember., intelligens és nem engedné meg, hogy a né
metek szándékosan megkárosittassanak. Matos a 
flarvigh gőzössel, amelynek most Liberador a neve, 
légy ven el és lőszerrel útban van. hogy partra szálljon és 
Castrot megbuktassa. Ha vállalkozása sikerül, talán 
minden magától a rendes kerékvágásba tér és Né
metország érvényesítheti jogait Egy Venezuela el
len irányuló akció nem volna nehéz. Az or
szágnak csak két oly kikötője van, amelyek a 
keresKedelemre nézve számba jöhetnek és körül
belül minden állami jövedelem a kikölő-vámokból 
loly be. Elég, ha a két kikötőben vámházakat építe
nek, Venezuela jövedelem nélkül marad és kénytelen 
engedni. Németországból mér e hó 10-én a Gatel’e 
páncélos elindul Venezuelába és az ottani vizeken 
egyesül a már Vincta és Falke páncélosokkal a Stein 
és Moltke iskoláshajókkal, hogy ostromzár alá vegye 
Venezuela két kikötőjét

A közeptengeri megegyezés és a hár- 
mastiz óvetség*.  Franciaország és Olaszország ki
békülés© önként juttatta felszinro azt a kérdést, 
hogy most már a hárma sszövetség mennyiben 
számíthat Olaszországnak a szövetségben való 
további megmaradására. Különösen a német la
pok foglalkoznak ezzel a kérdéssel s úgy talál
ják, hogy a tripoliszi megegyezés nemcsak nem 
ok Olaszországnak az elszakadására, hanem egy 
biztosítékkal több a hármasszövetség békés cél
zatainak kérésére. A Vossische Zeitung Barrére 
római-francia nagykövet újévi beszédének kapcsán 
őzt írja:

Németország szerződése Olaszországgal lejár és 
be kell várni, hogy Olaszország, engedve a francia 
államlérfiak udvarlásainak, lemond-e arról, hogy a 
szövetséget megújítsa és kilép-e a hármasszövetség
ből, mely a békét biztosítja és Olaszországnak az ál
lamok szövetségében befolyásos helyet biztosított. 
Rómában aligha fogják a múltat elfeledni és előre
láthatólag számolni lógnak a jövő eshetőségeivel is, 
egyébként pedig a hármasszövetség semmiképp so 
gátolja, hogy tagjai más hatalmakkal jó viszonyban 
legyenek. így tehát egyáltalán épp oly kevéssó van 
ok arra, hogy Olaszországnak Franciaországhoz 
való közeledésében Németország és a béke vesze
delmét lássák, mint ahogy erre Oroszországnak a 
francia köztársasággal való szövetsége okot nem 
szolgáltatott

Németországban és Auszfria-Magyarországban 
— írják ugyanasak ezzel kapcsolatban Berlinből a 
Kölniteké Zeitungnak — ez a megoldás csak nagy 
megelégedést kelthet A hármasszövetség az európai 
béke lehető biztosítását akarja. Minél kevesebb félre
értés áll lönn Olaszország és Franciaország közt, an
nál csekélyebb a veszedelme annak, hogy a hármas- 

l szövetség intézkedéseit egyoldalulag igénybe veszik. 
Magától értődő elő. öllé lel, hogy a Franciaország és 
Olaszország közt Tripolisz tekintetében létrejött meg
egyezés célja nem az, hogy Olaszországnak most mind
járt vagy belátható időben megszerezze a teljes uralmat 
Tripolisz fölött Itt kizárólag amaz aggodalmak idején 
való elhárításáról van szó, amelyek csak akkor nyerhet
nek gyakorlati jelentőséget, ha egyszer a szultán kiejti 
kezéből a Tripolisz fölötti uralom gyeplőit A szultán 
önkéntes lemondásáról Oroszország javára nem lobot 
rzó. Annál kevésbé van ok föltenni azt, hogy Olasz
ország a szultán akarata ellenére •fegyveres erővel 
akarja hatalmába ejteni azt a területet így tehát nem 
jehet kétség a Barrére által oly meleg szavakban be
jelentett megállapodás iránt

Bóma, január 8.
A Giomale d'Italxa párisi levelezője meginterjú

volta Delcassé külügyminisztert. A miniszter a beszélge
tés folyamán hangsúlyozta Olaszország és Franciaország 
barátságos viszonyát Angliához és utalt a Tripolisz és 
Tunisz hátvidókére vonatkozó angol-lrancia egyet
értésre, mely a Tripoliszra vonatkozó francia-olasz 
egyetértéshez vezetett Az egyensúly helyreállítása az 
olasz és irancia érdekek között a Földközitenger 
északi partján egész Marokkóig könnyű volt mert 
Olaszország érdekszférája lőleg a francia gyarmatok
tól keletre, Franoiaországé pedig nyugatra fekszik. 
Spanyolország jól tudja, hogy Franciaország soha sem 
engedné meg egyetlen hatalomnak sem Marokkó 
tejes okkupáoióját Franciaország legtöbb vágya ma a 
stHusquo fenntartása. A miniszter továbbá kijelentette, 
hogy Franoiaorezágnak és Olaszországnak a Balkánt 
illetőleg is egyetértésre kellene jutni. Egyetlen hata
lom som mé tányo! hatja és segítheti jobban Orosz
országnál Olaszország aspirációit a Balkánon, neve
zetesen a Macedónia, Szerbia és az adriai tenger 
közt lek vő vidéken. Végül a miniszter megemléke
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zett a Franoiaország és az Egyesült-Államok közt 
iennálló barátságos viszonyról, miközben a kereske
delmi forgalomra utalt.

Botrány a tartománygyülésen.
Béoa, január 3.

Á tartománygyülés mai ülésének megnyitása 
után botrányos jelenetek történtek.

Geeamann élesen visszautasította Hofer nagy
német képviselőnek a legutóbbi ülésen ellene intézett 
támadásait, valamint azt a közbekiáltását, hogy Gess- 
mann hazudik. Egyúttal lelolvasott egy levelet, mely
ből kitűnik, bogy Holer egy magántársulat érdekében 
a tartományi tüzkárbiztositó-társaság ellen agitá.t. 
Vájjon kettőnk közül — igy szólt — ki a hazug és 
ki az aljas ember ? Hóiért magánérdekek juttatták a 
tartománygyülésbe, ahol piszkos magánérdekeket tá
mogat. Ez el i árás megítélését a házra bízza.

Sohneider: Ugyan mennyi províziót kapsz a 
zsidóktól házalásodért? Aljas fiokó, zsidópénzen 
élősködői 1

Hóeke : Mióta nevezik a képviselőket fickóknak ? 
Geiimann: Talán Noske ur is e fickó szövet

ségese ?
Gregorlg (Hoferhez): Fogd be a szádat, biztosi- 

sitási osepürágó I
A tartományi marsall kijelenti, hogy csak most 

értesült a múlt ülés gyorsírói jegyzőkönyvéből Hofer 
inparlamentáris közbeszólásáról, amiért rendreutasitja.

Hofer tiltakozik ama valótlan vádak eben, ame
lyekkel Gessmann illette.

Gessmann : Megint hazudik1 
Steiner: Szemtelenség!
Hofer kijelenti, bogy soha sem agitált a tarto

mányi tüzkárbiztositó-társaság ellen. Ha Gessmann 
ilyesmit állít, akkor kétségtelen, hogy hazudik.

Hangok a jobboldalon: Hallatlan szemtelenség! 
így beszél egy Schönerer-párti!

Troli lovag (Hoferhez): Hallgass, mert leköplek 1 
Welssklrohner: Ki kell rúgni 1
A tartománygyülés azután áttért a napirendre 

és hosszabb vita után jóváhagyta a kilenc alsó-ausztriai 
községben az általuk kivetett különböző nagyságú 
söradót az 1902—1904. évekre. Egyúttal elfogadta a 
Steiner által benyújtott határozati javaslatot, amely az 
állami söradónak minden esetleges emelése ellen nyi
latkozik, még ha az illető bevételi többletből bizonyos 
részt a tartományi pénztárakba utalnának is. A vita 
során gróf Kielmansegg helytartó tiltakozott az ellen, 
hogy a kormány a tartománygyülés illetékességét 
korlátozni akarná. A kormány csak arra kérte egy 
jegyzékben a tartományi bizottságot, hogy figyelmez
tesse a tartománygyülést, hogy a kormány két koro
nánál magasabb söradót nem ajálhatna szentesítésre. 
Ez nem korlátozása a tartománygyülés illetékességé
nek, sőt inkább előzékenység a tartománygyülés iránt. 
A helytartó azt ajánlja, hogy a magasabb söradókat 
még csak az 1902. évre határozzák el.

HÍREK.

The absent beggar...
A mi legutóbbi háborúnk a boszniai 

okkupáció. Tessék csak visszaomlékezni arra, 
hogy micsoda szomorúság volt ebben az or
szágban, amikor kisült, hogy a katonabanda 
hiába csinnadrattázik. A bosnyákok nincse
nek annyira elbájolva a muzsikától, hogy sa
rokba állítanák a hosszuesövü puskákat A 
sok szegény magyar fiút nemcsak a magyar 
anyák siratták meg idehaza, hanem lázas és 
szomorú érdeklődéssel kisérte a sorsukat az 
egész ország. Ha nem csináltak tépést a se
bek bekótözősére, mint az orosz-török háború 
idején, annak az az oka, hogy vitt a Vörös 
Kereszt magával bőségesen vattát és ahová a 
mi hadseregünk derék ambulánsza nem ju
tott el, oda nem jutott volna el a mi gondos
kodásunk se. 8 micsoda izgalomban vártuk a 
híreket Az újságírás ipara fcllondült s egy- 
egy, a maga közvetlenségében megkapó ma
gánlevelet végighordoztunk a városon — mu
togatni. Hanem pénz nem igen jött haza 
Boszniából. Szép pénzt kapott odalenn a 
baka, nagy pótlékot a krajcárkáihoz, az 
altiszt pedig már nem is ezüstöt, hanem 
aranyat. Es mégse küldték haza. Ha még 
annyi lett volna, az se lőtt volna elég. 
A háborús világban drágaság van, iszonyú 
drágaság. Nem az italt meg az ételt kell csu- 
pán megfizetni, hanem azt a kockázatot, ami 

annyira velejár az ülottel, hogy a csapiáros akár 
ott hagyhatja a fogát is a nyeresége fejében. Az 
okkupáció minden pénzt megevett. Az államét 
is, a bakáét is. Ez a mi közös hadseregünk nincs 
berendezkedve arra, hogy olyanformán sze
rezzen vagyont magának, hogy a legyőzött 
ellenségnek a bőrét is lenyúzza. S nem is a 
katona dolga ez. Úgy szép a vitéz, ha nincs 
olyan aranygyűrű az ujjún, amit egy más 
országbeli katona hordott aunakolőtte, mig 
tudniillik bele nem harapott a fűbe. S ha 
már egyáltalában lehet a háborúban szépség, 
hát úgy szép a vitéz, ha nem zsiványkodik.

Ez jut az eszembe, olvasva annak a 
valószínűleg nagyon 6zép versnek a történe
tét, a mit Iiudyard Kiplinq irt a Dél-Afriká- 
ban harcoló katonákról The absent beggar 
cim alatt. A távollevő koldus ... a szeren
csétlen, szegény hadfi, aki hazája érdekeinek 
védelmében messze, tengereken túlra harcolni 
megy ... Háládatos téma s miután Kipling 
nem csiribiri költő, szép lett a vers. Fölkap
ták a szalonok, szavalták a kisasszonykák s 
a költemény nyomán nagy rakás pénzt gyűj
töttek össze a távollovő koldusok számára. 
A távollevő koldusok pedig lefőzték a költőt 
is, meg a kisasszonykákat is és az angol 
posta kimutatása szerint a múlt esztendőben 
több mint húszmillió koronát küldtek haza a 
családjaiknak.

Honnan ? A zsold szép pénz, pengő 
arany, sok arany, de nem alkalmas arra, hogy 
vagyont gyűjtsön össze belőle a katona. A 
zsold legfönnebb arra jó, hogy jobban, vagy 
sanyarúbban élni lehessen bolőle azon az 
idegen területen, amelyen még sok pénzért 
se lehet hozzájutni néha egy ital vízhez se. 
A zsold arra való, hogy elköltsék s ha az 
embor nem tudja, hogy mit hoz a holnap, 
talán halált, bizonyára könnyelműbben költ, 
mint a maga polgári vagy békességes ka
szárnyaéletben. Nem hiszem, hogy akármi
csoda nemzetek katonái között különbség 
lenne ebben a tekintetben. Az ember minden
felé egyformán ember . .. Honnan jött hát 
haza a húszmillió? — Más választ nem kép
zelek el erre, mint hogy igazuk, vagy leg
alább is nagy részben igazuk van azoknak a 
nem angol forrásból származó telegrammok- 
nak, amelyek azt mondják, hogy az angol 
hadsereg fosztogat, rabol, előlegesen megszedi 
a sarcot, ahol lehet.

S itt megint eszembe jut a mi legutolsó 
háborúnknak autentikus tanúja, a fiú édes test
vére által megirott epizódja. Egy székely fa
lubeli legény irta meg haza az öreg szülei
nek a levelet, hogy a testvérét agyonlőtték 
bosnyák földön, — mert tyúkot lopott. Egy 
íyukot . . . Annak idején nagy híre volt en
nek a levélnek, sokféleképpen tárgyalták ... 
Az dhtrnt liegqar nevezetű vers csődje után 
meg lehet érteni atolvajságot is, meg a bün
tetést is. Mert imo, az angolok már sok verést 
kaptak odalenn, hanem ennél a hivatalos 
adatnál nagyobb csapás nem érheti őket. 
Mert úgy szép a katona, ha nem lop tyúkot.

(Th.)

tu'.apest, január 3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Kitüntetések A király Jlainprecht Antal 
veszprémi püspöki jószápkormányzónak a mezőgaz
daság torén szorzott érdemei elismeréséül, a Ferenc 
József-rend lovagkeresztjét, Lo/ka Károly uradalmi 
tiszttartónak a mezőgazdaság terén ki.ojlett sok évi 
közhasznú működése elismeréséül a koronás arany 
érdemkeresztet adományozta.

— A német császárné állapot*.  Berlinből je
lentik. hogy a német császárné már e hó közepén 
Berlinbe költözködik potsdami kastélyából. Ennek 
alapján jól értesült körökben azt hiszik, bogy a csá
szárné már teljesen jól érzi magát. Egy diplomata, 
akinek a napokban alkalma volt a német császárné
val beszélgetni, szintén megerősíti ezt az állítást és azt 
mondja, hogy a császárné nagyon is jó színben van.

— Balner főherceg aranylakodalma. Raintr lő. 
herceg és felesége — mint Becsből jelentik — leb- 
ruár r'l-ikén ünnepük aranylakodalmukat. Erre az al
kalomra nagy diszlakomát, udvari hangversenyt, sót 
théátre párét is terveznek. A király, aki Icbruár ele
jén hosszabb tartózkodásra Budapestre jön, február 
18-ikán vagy 19-ikén újra visszatér Bécsbe, hogy 
Raintr főherceg aranylakodalmáu jelen lehessen. Az 
ünnepre vendégül érkezik az aostai herceg, gróf 
Cascrla, a szicíliai herceg, valamint a portugál ud
var képviselője. Február 20-ikán, az aranylakodalom 
előnapján fogadja a főhercegi pár az üdvözlő kül
döttségeket.

— Crlapl emlékiratai. Nápolvból jelentik, hogy 
Crispi emlékiratai közt nagyon fontos, sót magánjel
legű okmány is van. A hármas-szövetség szerződési 
okmányát azonban nem találták meg az iratok között. 
Az iratok egy része külön csomagba van kötve s 
ez a felírás van rajta: La grande infamia, a nagy 
gyalázat.

— Gyermekóvó a bazárokban. Ez Now- 
Yorknak legújabb specialitása. Ott vannak azok 
a nagy áruházak, amelyekben mindent lehet 
kapni, amire a mindenféle társadalmi rangosztály
hoz tartozó embernek a bölcsőtől a sírig szüksége 
van. Az üzleti élet fellendítésére és előmozdítá
sára természetesen New-} orkban is minden le
hetőt kitalálnak, bizonyára még sokszor lelemé
nyesebb módon, mint a világ bármely más helyén, 
így nem csoda tehát, hogy a newyorki nagy- 
bazárosok kitalálták a gyermekóvót az ő 
üzlotük keretében. Egy kis erőszakkal Baba- 
tárnak nevezhetnők ezt az intézményt. A ba- 
zárosok jól tudják, hogy a mamáknak, fő
ként az ifjú mamáknak mennyi gondjuk van 
az apróságaikkal, ha bevásárlásokra mennek. A 
cselédek nyilván sehol sem teljesen megbízhatók. 
Tehát a nagy bazárosok a boltjuk játékosztályá
ban három—öt éves gyermekek számára beren
deznek egy játékteret, s ott elvállalják az apró
ságokat egynéhány órára. Gyermekkertésznö vi
gyáz rájuk, gondozza őket és kedvükben jár, 
amig az édes anyjuk értük nem jön. A gy ormokéi; 
jól mulatnak, mert a bazáros bácsik egész sereg 
játékot bocsátanak a rendelkezésükre. Olyan nép
szerű lett hamarosan az intézmény, hogy a ma
mák akkor is becsempészik már gyermekeiket 
ezekbe a kis paradicsomokba, ha eszük ágában 

| sincs a bovásárlás.
— Petőfi koponyája. A Budapesti Hírlap ma 

; Petőfi koponyájának állítólagos megtalálásáról ad hirt. 
| E híradásra vonatkozólag a következő cáfoló nyilat- 
| kozatok közlésére kérettünk föl:

I. A Budapesti Hírlap mai számában egv közle- 
mény jelent meg, Petőfi Sándor koponya ának áilitó-

] Jagos föltalálásáról. Az igazság érdekében ki kell 
I nyilatkoztatnunk, hogy nekünk van ugyan tudomá

sunk egy ilyen irányú kutatásról, de az adatok érté
kéről bizonyosságot még nem szerezhettünk s a do
log szellőztetését időelőttinek találjuk. Ami a Buda
pesti Hírlap adatait illeti, azok nagyrészben térés 
információn alapulnak. Budapest, 1902. január 3. 
Mailek Lajos alel nők, s. k., Szana Tamás titkár, s. k.

II. A fentebbi nyilatkozat kapcsán ki kell jelen
tenem, hogy a Petőfi-Táraaság részéről Petőíi-erek- 
lyék kutatásával én vagyok megbízva. E kutatások
nak eddigi eredményeiről már löub izbeu volt alkal
mam beszámolni, de az állítólagos Petőfi-fej históriá
jának nyilvánosságra hozatalában semmi részem 
nincs. Budapest. 1902. január 3. Kéry Gyula, s. k.

— Balatont Muzeum - egyesület. Keszfáctyről 
Írják : A balatoni Muzeum-egyesület tegnap tartotta 
Keszthelyen dr. Lwassy Sándor elnöklésóvel évi köz
gyűlését. Az elnöki megnyitó után az évi jelentést 
olvasták lei, amely szerint a múzeumban már régé
szeti és természetrajzi osztályokat is rendeztek be, a 
muzeum nagyobhszabásu régészeti ásatásokat végez
tet és széleskörű akciót indított meg a muzeuin ál
landó otthonának megteremtése érdekében. Az egye
sületnek 505 tagja van és a kultuszminiszter támogatá
sában részesül. Nagy örömet keltett az elnöknek ama 
kijolentéso, hogy az ál'am telekvásárlásra 24)090 
koronát folyósít.

— Egyetemi élet. Az Egyetemi Kör választása 
elé mind nagyobb érdeklődéssel néz az egyetemi 
ifjúság. A győzelemre az egyek mi reformpártnak van 
kilátása, amelybe a napokban az egyetemi független 
demokratapárt kétszáz emberrel lépett be. A párt 
elnökségéhez és különösen Wlassics Tibor és Smerczka 
Ferenc, az egyetemi reformpárt elnökeihez naponta 
tömegesen érkeznek, a belépési nyilatkozatok és üd
vözlések. A 100 magyar előadásból álló ciklus első 
estéjén az egyetemi reformpárt küldöttsége Ötvös Leó, 
a Magyar Egyetemi Ifjúság íőszerkesztőjo vezetése 
alatt babérkoszorút nyújtott át Herczeg Ferencnek, az 
Ocskay brigadéros századik előadása alka mából. Az 
üdvözlő beszédre a kiváló iró meghatott szavakban 
üdvözölte az ifjúság- hazafias mozgalmát

~ Gyula varos rendőrkapitánya. Gyuláról táv
iratozzak hogy az újonnan szerve, olt második rendőr
kapitányi állásra Lukács György főispán Turcsik Lajos 
tartalékos lőhadnagyot nevezte ki.
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_ Tragédia, Lázár Mihály esoto is tragé
dia, ha tragédia az elcsapott miniszter, a hiva
talától megfosztott államtitkár vagy a nyugalomba 
vonult ezredes esete. Lázár Mihály a szögedi 
földekre vigyázott már hosszú évek óta s bár 
puskáján kívül hatvanhétosztendö terhét cipelto 
vállain, becsülettel megfelelt hivatalának. Sonki- 
nek semmi kifogása nem lehetett ellene, hacsak 
a múltját nem akarta volna valaki a szeméro 
hányni. Az öreg egy kicsit cimboráit Rózsa Sán
dorral is, minek fejében nyolo osztondeig volt 
vendége a váczi fegyháznak, de ezt még megbocsá
totta volna neki mindenki. Azt azonban, hogy az 
öreg öreg lett, sehogysem tudták elnézni neki s 
a gazdák kimondták tegnapi konferenciájukon, 
hogy nekik fiatalabb csősz kell. Ez a hiva
talos öregség a legnagyobb tragédiák magva 
ezen a világon. Amig az ember csak úgy 
maga előtt vallja be, hogy megöregedett, semmi 
baj sincs. Más ugysom tudja, vagy legalább az 
öreg úgy segit magán, hogy elhiteti magával, 
hogy más nem tudja. De mikor már hivatalosan 
megjön róla az Írás, akkor végo a világnak.

Lázár Mihályt is lesújtotta a katasztrófa. 
Mikor a választás hírét meghozták neki, hirtelen 
nagy szomorúság ömlött el szivében, utóbb nagy 
harag támadt ebből s végre a sok vér a fejébe 
szállt az öregnek. Akkor aztán szép csöndesen ló
fordult a székről, végigvágódott a padlón, egyet- 
kettőt hörgött s meghalt

— Széchenyi basa életveszélyben. Konstanti
nápolyban — mint nekünk távirják — újév napján 
óriási tűzvész dühöngött. A török löváros legmozgal
masabb pontján, Sztambulban tört ki a tűz, mely a 
rettenetes szélviharban hihetetlen gyorsasággal bara- 
pózott el. A konstantinápolyi tűzoltó hadosztály bárom 
zászlóalja gróf Széchenyi Ödön basa altábornagy, tűz
oltó-főparancsnok vezetésével hamarosan kivonult a 
tűzhöz, melyet több órai nehéz munka után meg
fékezett. A nagy viharban igy is száz ház esett 
a lángok martalékául, de sikerült megmenteni az 
elpusztult utca során emelkedő mecsetet, nagy 
dohánygyárat és gőzmalmot. A tűzoltó-katonák, 
élükön Széchenyi basával, halálmegvetéssel küz
döttek a romboló vész ellen. Széchenyi egyenru
hája két Ízben tüzet fogott s az egyik égő ház geren
dái ráestek és több égési sebot ejtettek rajta. A tüzes 
zsarátnokok közül csak nagy ügygyei-bajjal tudták 
kimenteni a bátor főparancsnokot, akihez IL Abdul 
Kamid szultán a tűz színhelyére több ízben küldte el 
szárnysegédét, hogy jelentést tegyen a tűzről és a 
megsebesült basa állapotáról. A török íőváros lakos
sága a veszedelem elmúltával lelkes ünneplésben ré
szesítette a tűzoltó vezért és katonáit

— Házasság. Mitzger Vilmos, a dr. Mitzger-féle 
elektro-medikai intézet igazgatója december 31-ikén 
vezette oltárhoz Lázár Kálmándy Mária Vilma urböl- 
gyet Tanuk voltak a menyasszony részéről Lázár 
Frigyes huszárezredes, a vőlegény részéről dr. hhtzger 
Tivadar. Az esküvőn nagy és előkelő közönség 
volt jelen.

TFoff Vilmos okleveles gépészmérnök eljegyezte 
Szabadkán Buchwald Samu leányát Margitot.

Futtáké Arnold január 12-ikén esküszik örök 
hűséget a dohány-utcai izraelita templomban Székely 
Berta kisasszonynak.

Knöpfler Béla eljegyezte Tenget Ilonka kisasszonyt 
Abonybam

— A menyasszony öröksége. A hircs bécsi 
cselédgyilkosra, Schenk Hugóra emlékeztet az a bes-, 
tiális ember, akit tegnap tartóztattak le Zitáimban. 
Menyasszonyát, egy Jirkó Anasztázia nevű cseléd
leányt akarta a Tbaja folyó vizébe tullasztani. Jirkó 
Anasztázia tavaly április óta egy bécsi kereskedőnél 
szolgáik Két hónappal ezelőtt megismerkedett egy 
lóriival, aki Ciiek Ferencnek nevezte magát. A cseléd
leány már rövid idő múlva szerelmi viszonyt folytatott 
Cizekkel, aki házasságot Ígért neki s december közo- 
pén rábírta, hogy hagyja el szolgálatát és Schellctau 
íaluba menjen vele, ahol a községi pénztárban a 
leánynak 400 koronányi öröksége volt letéve. A leány 
eleinte habozott, de ellenkezését végképpen legyőzte 
Cizek azzal a határozott Ígérettel, hogy már ja
nuár hatodikén kihirdetted házasságukat. A pár tény
leg járt is Sohelletauban, ahol eligazították az örök
ség dolgát és meghagyták, hogy a 400 koronát újév 
után küldjék el a leánynak Bécsben lakó bátyjához. 
Sohelletauből december 28-án Znaimba utaztak. A 
férfi egy kis kocsmában leitatta a leányt, azután leve
zette a Thaja-folyó partjához és belökte a vizbe. A 
leány fejjel lefelé esett, de nem a vizbe, hanem egy 
gátra, melynek gerendáiba kapaszkodott. Segítségért 
kiabált, miro kimentették veszedelmes bel;, zetébői. A 
férfit letartóztatták. A vallatásnál kije öntette, hogy a 
leányt osak megijeszteni akarta, mert azt hitte, hogy 
a 400 korona már birtokában van és eltitkolja előtte. 
Később az is kiderült, hogy a férfi igazi neve Janisok 
e hogy Bécsben felosége és öt gyermeke a legna
gyobb nyomorban él. A rendőrség most folytatja a 
nyomozást, vájjon Janisok nem követett-e el még több 
ilyfajta bűntényt.

— Beszélgetés az újévről. Egy német lap 
megkérdezte nehány kiváló berlini személyiségtől az 
újév alkalmából, hogyan vélekednek a jövendőről. Itt 
közöljük Virchownak és Wildenbruch Ernőnek a 
nyilatkozatait, l'irckow ezeket mondotta:

— Azt kívánom az újév alkalmából, hogy az 
emberek legyenek okosabbak. Elég bolondos az egész 
világ úgyis. Nézzen csak Amerika felé és meg fogja 
látni, hogy ott minden törekvés arra irányul, hogy 
termelésének biztosítsa a világuralmat. így el kell 
vesztenünk minden tiszteletünket a köztársaság iránt, 
amelyért egykor az iskolai padokon rajongtunk. Kü
lönös szellem kezd tért foglalni a világon, az esemé
nyekből hiányzik az erkölcsi tartalom. Ha az em
ber ismeri az egyéneket, akik az eseményekért az 
ország és a történelem előtt felelősek, akkor egy 
rejtély előtt állunk. Ismerem a mai angol királyt 
még walesi herceg korából és nőm tudom elképzelni, 
hogyan tudja ó a transvaalí háborút csak egy napig is 
folytatni? Most olvasom éppen a Mandsuria-ügyet 
Először olvcszi Oroszország Khinától ezt a pronviu- 
ciát, aztán olyan feltételeket tűz ki, amelyek az ottani 
khinaiakat minden szabad mozgástól megfosztják és 
orosz rabszolgákat csinál belőlük. Én ismerem a cárt 
és többször volt szerencsém vele érintkezni. Es igy 
kérdeznem kell: Miként lehetséges mindoz? A cár 
ezeket nem csinálta és bizonyára ezek távol állanak 
az ő intencióitól. Es az egyezség mégis kész és 
Khina kénytelen azt elfogadni. A közszellemben van 
valami, ami az ilyesmiket lehetővé teszi. Azért kívá
nom én, hogy az emberek okosabbak legyenek, hogy 
többet gondolkozzanak és hogy nagyobb türelmet 
tanúsítsanak egymás iránt.

Wildenbruch Ernő nagyon sötét szemüvegen látja 
az állapotokat.

— A magam személyére nézve — mondja — 
nincsenek kívánságaim. Ami kívánság él bennem, az 
mind Németországra, Németország jövőjére vonatko
zik. Es ami mondanivalóm van erre nézve, az tulaj
donképpen nagyon komoly, hogysem néhány rövid 
futólagos szóba össze lehessen foglalni. Talán igy 
lehetne kifejezni: Kívánom Németországnak, hogy 
magát felrázza. Kívánom Németországnak, hogy erős 
érzésekre lendüljön neki. Kívánom Németországnak a 
megértést a kor nagyjelentőségű kérdéseinek a mesz- 
szemenő, végleges megértését Kívánok Németor
szágnak német népet, vagyis olyan népet, amely 
végre önienntartási ösztönhöz jusson. Ez kell ne
künk. Mert az ég, fájdalom borús, fekete feliegekkel 
van befödve. Tele vagyok gonddal Németország jövendő 
sorsa felöl. Adja isten, hogy ilyen gondra csakis a leg
közelebbi jövőre nézve legyen ok ...

— Visszaélés a borkocsi-cngedélyekkel. 
A bérkocsisoknak az utóbbi időkben nagyon sok 
kellemetlenségük volt a rendőri hatóságokkal. 
Gyakran jelentéktelon okok miatt elvonták tőlük 
az iparigazolványt s egyesek a jobb állomáshe
lyeket akkor sem kaphatták meg, ha több meg
üresedett, mások meg viszont aránytalanul sok jó 
állomáshelyre kaplak engedélyt. Kisült azután, 
hogy egy Farkas Ferenc nevű egyfogatu bérko
csis járt mindig közbe, ha valaki vissza akarta 
kapni az engedélyét s ilyen alkalommal az 
igazolvány visszaszerzéso 2—300 forintjába ke
rült a bérkocsisnak. A bérkocsis-ipartestület 
is tudomást szerzett a dologról s elnöke, 
Ikrához Imre küldöttséget vezetett az ügyben 
Kudnay Béla főkapitányhoz, aki meghallgatta a 
bérkocsisok panaszát és Schober fogalmazót bízta 
meg a vizsgálat vezetésével- A vizsgálat ma be
fejeződött s eredménye rendkívül érdekes, mert 
kiderült, hogy több rendőrtisztviselő is kompro
mittálva van a dologban. Ezek eilon a tisztvise
lők ellen a főkapitány mór a legközelebbi napok
ban meg fogja tenni a kellő lépéseket.

— Misa atono újéve. Stone Helén kisasszony
nak az újév megboz'a szabadulását. Szófiából táv
iratozzék, hogy miss titonet és kisérőuőjét Tzilkáné 
asszonyt újév napján szabadon bocsátották a rablók 
miután Ígéretüket vették, hogy rejtekhelyüket és élet
módjukat nem árulják el, mert különben a konstanti
nápolyi amerikai követség tagjain ogják megbosszulni 
magukat

— Az örült betöiö. Tegnap éjszaka — mint 
már emlitettük — Vámházi János 24 éves kertész be- 
lopózott a rákos-palotai istvántelki intézetbe s ott 
rettenetes garázdálkodást vitt végbe. A melogágyi 
növényeket kitépte és összegázolta, a fizikai szereket 
és villamos gépekot összetörte s mintegy 4U ív rajz
papirost lolgyujtott, azután kitömött állatokat, viasz
gyümölcsöket és egy csomó kulcsot ellopva, az abla
kon át megszökött. A helyiségben azonban hátra
hagyta a kutyáját és egy, a nevére szóló ajánlót*  
levelet. Erről azután kinyomozták és bevitték a fő
kapitányságra. A kihatlgatás alatt azonban össze-vissza 
beszélt és teljesen érthetetlen feleleteket adott A 
rendőrorvos megvizsgálta és megállapította, hogy köz
veszélyes örült. Beszállították a Lipótmezei tébolydába.

— SSocsa II. A mocsai emberkinzásnak 
vagy helyesebben parasztkinzásnak szakasztott 
mása az, melyről a Nagyvárad cimü lap megemlé
kezik s amely undorító részleteivel, embertelensé- 
geivol újabb adatokat szolgáltat a huszadik szá
zad kultúrtörténetéhez. Ha csak egyetlen egy 
részlete is igaz azoknak a gyalázatosságoknak, 
molyokét a Nagyvárad elmond, akkor el koll vár
nunk, hogy Biharmegya intelligens közönségo 
maga fogja siettetni az igazságszolgáltatást, nehogy 
olyan veszedelmes általánosításokat eredményez
zen ez az eset, mint aminőket a komárommegyei 
eredményezett. Az általánosításra ez az eset is 
éppen csak annyira alkalmas, mint volta mocsai, de 
hangsúlyozzuk, hogy éppen annyira, mert majdnem 
szóról-szóra összevágnak a sarkadi események azok
kal, amelyek Mocsán történtek s amelyek nagyon 
alkalmasak voltak ahhoz, hogy a külföldi sajtó 
a legnagyobb utálattal forduljon el a vármegyei 
közigazgatás visszaéléseitől. A sarkadi emborkin- 
zás, a Nagyvárad előadása szerint, mindössze any- 
nyiban különbözik a komárommegyeitől, hogy 
mig ott közigazgatási tisztviselők aktív szerepet 
vittek, itt az elöljáróság passzív viselkedést tanú
sított, mert mikor a csendörök vallatni akarták a 
parasztokat, az elöljáróság kisomfördáit a szobá
ból, nehogy tanúja logyon azoknak az istentolon- 
ségeknek, melyok odabonn történtek.

A sarkadi eset tehát haladást jolont. Itt már 
a szolgabiró aktív működését az elöljáróság pasz- 
sziv magatartása váltja föl. Midőn oz örvendetes 
haladást a kellő tisztelettel konstatáljuk, az 
alábbiakban számolunk be az eset részleteiről:

Sarkad-Keresztur községi pénztárát nemrégi
ben elrabolták, de mivel a rablóknak nem sike
rült fölbontaniok, a pénztár-szekrényt a község
ház udvarán hagyták. A csendőrség megindította 
a nyomozást, elfogta Kiss Imre családos földmű
vest és Institoris Ferenc géplakatost s legott meg
indította a vallatást. A két embert a jegyző iro
dájában, a jegyző és Írnok előtt, a sarkadi csendőr
őrmester megrugdalta s miután a vallatás ered
ménytelen maradt, hazabocsátotta. Ez alatt az el
bocsátás alatt azt kell érteni, hogy a hazafelé 
tartó két embert az utcasarkon újból elfogták a 
a csendőrök s kivitték a határ különböző részeire. 
Kisst egy Ungvári nevű őrsvezető vitto s kiérve a me
zőre, a szerencsétlen embernok összekötözött ke
zét anyakába húzta föl, arcul verte aztán, ököllel 
ütötte, végül gúzsba kötve meztelen talpát bottal 
ütötte. Mikor Kiss a kínzás folytán ájultan össze
rogyott, összeszedték, vizsgálati fogságra vetették, 
hol egy hónapig volt, mig végro ártatlansága kide
rült s a nagyváradi ügyészség szabadon bocsátotta.

A másik áldozatot, Institoris Ferencet, Tóth 
okányi őrsvozetö vallatta, szintén másodmagával. A 
vallatás itt is úgy történt, mint Kiesnél. Instito- 
rist is gúzsba kötötték és talpán négy pálcát 
törtek el.

Institoris vallomása alapján a csendőrök 
Patkás Gábor földmivest is elfogták, s a község
házán nyilván a már előbb követett rendszer sze
rint vallatták.

A sarkad-kereszturi esethez egy éjjel érke
zett nagyváradi távirat illetékes helyről azt jolenti, 
hogy a csendőrparancsnokságnál az esetről eddig 
sem hatóságok, som magánfelck nem tettek föl
jelentést. Kiss László csendőrszázados, aki a lapok
ból értesült a Sarkadkereszturon történt állitóla- 
goos esendőri — brutalitásról, azonnal intézkedett 
a vizsgálat iránt s annak foganatosítására Szluha 
Jenő nagy-szalontai csendőrhidnagyot küldte ki.

— A zilahi Wesselényl-szobor. Zilahon ma 
ülést tartott a Wesseléuyi-szobor-bizotlság és elhatá
rozta, hogy junius második leiében tartja meg a szo
borleleplezési ünnepélyt. Ünnepi szónokul Thaly Kál
mánt lógják felkérni. Az ünnepély elökészitésére szü- 
kebbkörü bizottságot küldtek ki.

— A katonai előfegatok dija. A katonai elő
fogatok előállítására a törvény hatóságok kötelezett
ségét még a mai napig is az 18őU-beu kiadott csá
szári, királyi biztosi parancs állapítja meg. Ez pedig 
nemcsak alkotmányellenes, hanem ma már teljesség
gel nem felel meg a változott viszonyoknak se. Az 
előfogatokat olyan rosszul fizetik meg, hogy a fuva
ros kárban marad egy-egy ilyen kirendeltség után. 
Még a lovai abrakjára is ráfizet Csodálatosképpen 
ez a sérelmes intézkedés mostanáig érvényben vau. 
Hevesvármegyének jutott eszébe, hogy tiltakozzék 
ellene s a hivatalos Írást, amit a minisztériumhoz föl
küldött ebben a dologban, megküldte a fővárosnak 
is azzal a kéréssol, hogy támogassa a különben is 
nagyon világos argumentumokat. A főváros azonban 
már megtelte a kötelességét ebben az irányban, mert 
már a múlt hóban .elterjesztést intézett a kormány
hoz a katonai e.ölogatok dolgában és sikerrel, mert 
a miniszterelnök megígérte, hogy rendezni fog a a 
dolgot.

— Hajótöröttek. Londonból ielentik, hogy a 
Daily .Vad hongkongi jelentése szerint az oda tegnap 
megérkezett Idles gőzös jelenti, hogy a Klárának 
Hoihouba érkezett csolnakjában megérkezett Ulderup 
kapitány és az összes utasok is.
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— Holub Emil nagybeteg. Béosből tolelonozza 
tudósítónk, hogy Holub Emi1, a hírneves Afrik autazó 
nagybeteg. Néhány hónap óta váltólázban szenved s 
ehhez a betegségóhoz a legutóbbi időben hashártya- 
gyuladás is járult, amelynek következtében Ho.ub 
állapota oly aggasztóra fordult, hogy az orvosok a 
katasztrófától léinek.

— Merénylet egy alispán el’en. Maqyar-Óvdr- 
ról táviratozzék, hogy az éjjel Pogány alispán ellen 
valószínűleg bosszúból merényletet akartak elkövetni. 
Abba a szobába, ahol tartózkodni szokott, az ablakon 
át belőttek. A golyó szerencsére kárt nem tett, mer1 
az alispán akkor más szobában volt

— Nyilatkozat. A Pailas irodalmi és nyomdai 
részvénytársaság a következő nyilatkozatot adta ki:

Ama híresztelésekkel szemben, amelyek a Pailas 
irodalmi és nyomdai részvénytársaságról szárnyra 
keltek, illetékes helyről nyert információ alapján ki
jelenthetjük, hogy az egészből csak annyi igaz, 
hogy Gcrö Lajos ur, más működési térre lépvén, 
a Pál as igazgatását Pjeifer Károly vette át; és 
minden ehhez fűzött kombináció nevezetesen az, 
mintha a könyvek átadásánál visszaéléseknek jöttek 
volna nyomára s vizsgálat folynék, teljességgel 
a'aptalan.

— Robbanán egy füszerkereskedéBben. Vesze
delmes gázrobbanás történt ma délben Madarász Gyula 
Podmaniczky-utca 21. szám alatt lévő füszcrkereske- 
désében. Az üzlet mellett lévő utcai raktárban már 
kora reggel erős gázszagot éreztek, amely délelőtt 
még egyre erősödött. Kutatták a kel emetlon szag 
okát, de nem találtak semmi gyanúsat. Elimberger 
Nándor kereskedősegéd egy óra után gyertyával be
ment a szomszédos raktárba, ahol létrára állva vizs
gálta a lalban, a raktár platondján végighúzódó 
gázcsövet Egyszerre óriási dörej hallatszott, a nyo
mában hatalmas rázkódtatás, és a segéd égő fejjel a 
földre zuhant A házbeliek rögtön a segéd mentésére 
siettek majd értesítették a tűzoltókat és a mentőket. A 
robbanástól a raktár faállványai meggx uladtak és egy 
része az üzietuek leégett. Ehmbergert suh os sebével 
a Rókusba szállították. A tüzet a VI. kerű éti és köz
ponti tüzőrség oltotta el. A kár több ezer korona. 
A vizsgálat 6orán megállapították, hogv a gázcső meg 
volt repedve s az abból k.áramló gáz az égő gyer
tyától felrobbant.

— Halálozás. Pa’otai Csorba Ákos hírlapíró ma 
a Szt.-István kórházban közei 70 éves korában meg- 
nalt Csorba Ákos régebben Krassószörény vármegye 
főügyésze volt, de állásától utóbb megvált, s a tő
városba jött üiryvédkedni. Majd az újságírásra adta 
magát, s több lapnak is voit munkatársa. Temetése, 
melyről az Újságírók Egyesülete gondoskodik, vasár
nap délelőtt */iiU  órakor lesz a kórház halottas házából.

— Megbolygatott Bírok. A kerepesi temetőt 
most rendezik s ez alkalommal nem kevesebb, mint 
tízezer volt pesti ember csont ait ássák ki a sírokból. 
A megsárgult csontok között most nagyban válogat
nak az embertani intézet vezetőjének, Török Aurélnak 
az asszistensei, természetesen tanácsi engedély mellett. 
A sírok lölásásával Meiszner temető-igazgató felügye
lete alatt állandóan busz napszámos foglalkozik s a 
kiásott csontokat meszes kocsikban szállít ák esténkint 
a kőbányai temető gyű tő-sirgödreibe. Je es halottink 
sirta mellett lécre szögezett latáblák jelzik, nogy az a 
tetem marad. így menekült a közös sorstól néhai 
Vackot Sándor. ki a tanács jóvoltából az idén már 
sírkövet is kap Kövér Lajossal egyetemben. A most 
felbolygatott 11-es tábla helyére, mely közvetlenül a 
Batthyánv-manzoleum mellett van, üvegházakat épí
tenek, melyekben a sirok clisznövényzetét a magáno
sok részéről bizonyos díjért házilag kezelik.

— Megjutalmazott ©te éd tízép ünnepély folyt 
le vasárnap Csokouya községben. Andik János a gróf 
Széchenyi Géza uradalmának egyik bérese 42 év óta 
szolgál hűségesen és oz alkalomból Darányi lynác 
miniszter elismerő oklevelet és 100 korona jutalmat 
küldött neki aranyban. A ünnepé vés átadás a minap 
történt meg a község elöljárósága és nagy közönség 
jelenlétében. A derék bérest Sárközi/ György főszoL 
gabiró, Deák István földmives és 1 rodszky Károly 
uradalmi tiszttartó üdvözölték. -

— Sikkasztó jegyző. Zágrábból jelentik, bogy 
Kratecskó horvát község jegyzője, Nav<csovics. az ősz- 
szes adó- és községi pénzek elsikkasztása után meg
szökött Apósának azt irta, hogy Szerbia felé vette 
ttját. A kárt eddig pontosan még nem állapították 
meg. Eddig 10.000 korona hiányt fedeztek fel.

— öngyilkos katona. Sopronból táviratozzak, 
hogy ott egy Barisch Vihbáld nevű közlegény agyon
lőtte magát. Az ezredparancsnokság megindította a 
vizsgálatot, hogv kiderítse az öngj ilkosság okát

— Kezreksritett ékssertoivaUk. Zürichben le
tartóztatták és kiszolgáltattás a wiesbadeni ügyész
ségnek Künstler Jót se. el és a kedveséi, akik sok vá
rosban meglopták a fogadókat és a drezdai udvarnál 
Fi/mm szász hercegtől nagyértékü ékszereket loptak el.

— Halál a rendőrségen. Tegnap este egy ré
szeg embert vittek be a IX. kerületi kapitányságra, 
aki pár perc alatt meghalt A rendőrorvos konstatálta 
hogy halálát részegség következtében beállott sziv- 
szélhüdés okozta. Később megállapították, hogy az 
illető Vandriacsek János, 58 éves fűtő.

— Kecskeméthy látván eltűnése. Egypár reg
geli lap azt irta, hogy Kecskemétiig István adószám
viteli dijnok, aki a negyedik kerületi elöljáróságnál 
van a iaimazásban, eltűnt a íővárosból. Azt is írták 
a lapok, hogy ez eset nagy riadalmat okozott a fővá
rosnál és hogy e ért széleskörű intézkedéseket tett 
az elöljáróság. Ke esketné ihy, aki a félmilliós sikkasztó- 
nak testvére, tényleg egy heti szabadságot kért, hogy 
beteges szülei látogatására hazautazhassák. A szabad
ságidő tegnap reggel telt le, de Kecskemóthy elkésve, 
csak ma reggel foglalta el újólag állását. Ez ügyben 
Pesti Ferenc elöljáró a következő nyilatkozatot teszi 
közzé:

Több lapban olvastam, hogy Kecskeméthy Ist
ván IV. kerületi adószámviteli dijnok a Íővárosból 
eltűnt.

É közlemény a valósággal ellenkezik; a tény
állás az hogy a nevezett a karácsonyi ünnepekre 
8 napi szabadságot kért, hogy beteges agg szüleinek 
látogatására Laza utazhassák, s azt meg is kapta. E 
szabadsága f. január 1-én letelt, de egy napi késés
sel érkezett vissza, miről az illetékes helyen a hiva
talos jelentést meg kellett tennem.

Nevezett ma már a hivatalban ismét megjelent s 
állásál újból elfoglalta.

Hivatalom részéről szüleihez seramiiéte ^tudako- 
zódás nem intézletett.

Kérem ezek értelmében a téves közlemény szi
ves kiigazítását.

Budapest, 1902. január 3-án.
Alázatos szolgája

Pesti Ferenc.
IV. kerületi elöljáró.

— Megszökött hajolna®. A Tímesnek jelentik 
Wellingtonból (Uj-Zéland), hogy ogy francia keres
kedelmi hajóról az Uj-Hebridák partján megszökött 
egy bennszülött hajóinas. A hajó ezért, hogy megtorlást 
gyakoroljon, a bennszülöttekre tüzelve, cirkált a part 
mentén és legénységet szállított partra, me y Edgtlle 
hittérilő birtokát és ennek islentiszte’ctre szánt esz
közeit elpusztította és e hamvasztotta a hittérítő 
házát, a templomot, az iskoiaépüietet és más házakat. 
Az ügy a vilai francia bíróság elé került. Az ottani 
tengernagy a hajót pátensének elvesztésére ítélte. 
Kártérítést nem ítéltek meg. A hittérilő nem voit a 
misszióáliomáson.

— Titokzatos bűn. Hány iehérmegyei község 
tekóit véres esemény tartja izgatottságban. December 
29. és 80-ika között lévő é;jelen a Bicskéről Mányra 
hivott orvos eszméletlenül, vérében fetrengve találta 
Kémet h István mányi lakost. Az orvosi segélyivei esz
méletre térített Németh azt vallotta, bogy a sebeket a 
fia rkozla, aki kétszer lőtt rá. A szintén megsebesí
tett! Némethné ellenben azt vallja, hogy férje előbb ő 
reá lőtt s miután bal kar át keresztül lőtte, kétszer 
maga ellen .'ordította a fegyvert. Németh sebének 
helyzete, nemkülönben az a körülmény, hogy a re
volvert Németh udvarában találták meg. a lérj vallo
mását erősitik meg s a csendőrség a fiút letartóztatta. 
A vizsgálatot minden irányban megindították.

— Moggy.lkclt menyasszony. Nizzából jelentik 
hogy Henri V fialt, egy 24 éves fiatalembert, aki a 
napokban meggyilkolta a menyasszonyát, ott elfogták. 
Vidal még a múlt esztendőben ismerkedett meg 
Iiirschbrunner Gorlruddal. A fiatal leánynyal együtt 
elment Monté Uarlóba, ahol halszáz frankot nyert A 
fiatal pár úgy tervezte, hogy egymásé lesz és már- 
már az esküvő napját is meghatározták. De a játék
asztalnál nyert pénzecskét a leány a maga céljaira 
költötte el és ez okozta vesztét Vidal ugyanis vissza
követelte a pénzét és minthogy ezt nem kapta meg, 
meggyilkolta a leányt Monte-Carlóból vasúton akar
tak visszatérni Nizzába és a fiatalember útközben 
annkur a vonat épp egy aiaguthoz ért, támadta meg 
a leányt, akinek holttestét aztán kidobta a kocsi aj
taján. Vidal a gyilkosság után St-Kaphaelbe szökött 
és ott kisebb-nagyobb rablásokat követett el. Amikor 
elfogták, töredelmes vallomást tett. Zárkájában nagyon 
nyugtalanul viselkedik és többször megkísértette már, 
hogy öngyilkosságot kövessen el.

— Jótékony adományok. Az insrvenkenyér- és 
tej-alap javára ma jelentékeny összeget kap unk. — 
TFetzz Karoly és Pusziig S ».nu elemi iskolai tanítók 
műkedvelő előadást rendezlek a kegyes célra, amely
nek 22 korona 10 fillért jövedelmezett a kedves vál
lalkozás. Az előadáson szavalatokkal és énekkel közre
működtek : Litrownik Katica, Rotbauser Renée. Weisz 
Böske Fehér Margit Litrownik Aranka Litrownik 
Jenő Balog Jolán. Éried Dezső Weisz Károly, Ko
vács Pista, Kiéin Ármin s Frankfurter. A derék gyer
mekek az előadás jövedelmét az ingyen tej és ingyen 
kenyér alapjára ajánlotiák löl. — Az ó-budai kenj ér
osztó bolt javára Gesztcsi Mihály (Budapest) 1 koronát 
és Sámuel Jakab (Békés-Csaba) 1 koronát küldött 
hozzánk — Munkás Dezső (Osan) 2 koronát küldött 
a Podmamozk uicai kenyérosztó bolt javára. — Az 
ingyen te et osztó bolt javára a következő adomá- 
n okát kaptuk : Az Országos Nőképző Egyesület leány
gimnáziuma néhány tagjának adománya 6 K., Michel- 
staater ékszerésznél egybegyüit szilveszteri társaság 
adományt 10 korona; R. E. (Budapest) adománya 2 
korona 20 fillér; Fényes Józsi. Laci és Pista gyűlése 
2 korona 52 fillér: Wotf Mariska (Várpalota) tegnap 
kimutatott 10 korona R) fillérnyi gyűjtéséhez adakoz
tak: Woll Mariska. Woli, La ós. Wolf Gvörgy. Annié 
Brauer Bzéphegyi Sárika, Woll Erzsiké, Farkas Pista 
Farkas Pál, Goldscbmid Emma és Tamás Gold- 

sobmid Béla N. N„ Wolf Laci, Imre, Wolf Hermin, 
Peri Dani Stein Janka, Stein Lajos, Stein Miklós, 
Tehel Lenke. ReohniUer Marci Reioh Aladár, Engel- 
maun Sándor. Stein Jakabné, Keller Irma és Schmideg 
Juliska. A nemes adományokat rendeltetési helyükre 
juttatjuk.

— Hölgyek bravúros úszása. A nyáron történt 
még, hogy két hölgy: Seubertné, a konstantinápolyi 
katonai attasé neje és Wood, egy angol tengernagy 
leánya, kétezerötszáz méter szélességben átúszta a 
Boszporust. A hölgyeket sokan meg akarták interv- 
juvolni, de Ők nem akarták akkor elárulni kirándulá
suk részleteik Csak most mondott el Seubert asszony 
némely részletet egy párisi újságírónak.

— Nem készültünk — mondta Seubortné — 
hetekig, vagy csak napokig is kirándulásunkra. El
határozásunk pillanat müve volt. Wood kisasszony
nyal a Boszporusban lürödtünk, mellettünk volt ki
kötve két kis csónak. A levegő tiszta volt, szél nem 
fújt Ekkor hirtelen elhatározással igy szóltam barát
nőmnek :

— Hátha átúsznánk a másik partra.
Azt hittük, busz perc alatt célhoz j’utunk. De 

mikor utunk felére jutottunk, megdöbbenve láttuk, 
hogy sokkai súlyosabb a leiadatunk, semmint eleinte 
látszott Szerencsére a mögöttünk tevő csónakok bá
torságot adtak tervünk kiviteléhez. Másfél óra hosz- 
szat tartott ez utunk és partot érve, rögtön pihenés 
nélkül beszéltettünk a csónakba és visszaeveztünk.

Egyébként — végezte elbeszélését Seubertné — 
nekem a vizen nincs szerencsém. Mielőtt Parisba 
jöttem férjemmel és hatéves fiammal kirándulást 
akartam tenni egy kis bárkában. A hullámok azon
ban leiborito’-ták csónakunkat és mind a hárman a 
vízbe estünk. Férjemnek azzal a jó tanácsosai s ol- 
gáltam, hogy ő igyekezzék csak menekülni, gyerme
künket majd én kimentem. így is történt A dolog
nak hire ment és iérjem kitüntetést kapott életmentés 
cimén. *1  örökországban ug5'anls n6l nem szokás ki
tüntetni.

— Tárlata felolvasó-estély. A Magyar Turísla- 
Egyesüiet legköze ebbi lelolvasó estélye o hó 10-én 
pénteken este 6 órakor fog megtartatni a mag var 
kir tudomány-egyetem ásványin. i intézetében (Vili, 
Muzeum körút 4 ) Ez alkalommal dr. llankó Vilmos 
tart előadást Erdélyi népviseletek, tájszépségek és termé
szeti ritkaságok cim alatt, számos vetített kép bemuta
tásával. A felolvasásra szívesen lát vendégeket az 
egyesület.

— Véres verekedés. A péksegédek Barcsav- 
uicai ipartestületi közvetítőjében veres verekedés 
voit ma esie hat órakor. Megelőzőleg mintegy har
minc munkanélküli péklegény gyüit össze a Kere- 
pesi-ut 19 6zámu házban, hol az öuképző egyletük és 
egy másik közvetítő-egyletük van. A péklegények 
ólmosbotokkai. szódás üvegekkel, kövekkel meg fa
darabokkal íölíegyverkezve rneutek a Barcsay-utcai 
közvetítőbe, hogy kilöllsék bosszú ukat azért, mer. 
abból a közvetítőből a legényeknek sokkal szíve
sebben és hamarabb adnak a mesterek munkát.

A közvetítőben ötven-hatvan munkás volt együtt, 
mikur eg\ szerre az összes ablakokat bezúzták és kő- 
meg .adarabokat ha igéitek be a helyiségbe. A beuu- 
lévők nagyon megrémültek, mer: egyáltalán nem 
voltak elkészülve semmire; de azért csak kijöttek a/ 
ajtón, hogy menekülhessenek. Az udvaron várakozó 
legények erre nekik rneutek és ütötték-verték őket. 
A kapu előtt óriási közönség verődött össze a lár
mára. Horváth János házmester e közben be akarta 
zárni a ház kapu át hogy igy a benulevők el no me
nekülhessenek és a rendőrség kezébe kerüljenek. A 
házmester azonban pórul járt; mert mikor a legények 
szándékát észrevették, őt fogták közre és agyba-főbo 
vertét, úgy, hogy a szerencsétlen ember eszméletlenül 
terült el a'földön. Az egyik legény a közelben posz
tóié rendőrhöz lulott, aki azonnal jelentést telt 
te eIonon a hoteibk kerületi kapitányságnak. A 
kapitányságról több lovas és gyalogos rendőr ment a 
verekedés szinhe*yéro.  ne akkorra már az ostromlók 
elillantak, csupán csak hetet sikerült még elcsípniük. 
Ezeket bevitték a hetedik kerületi kapitányságra. A 
sebesülteket a mentők kötözték be a helyszínén és a 
Rókus-kórházba szállították. Megsebesültek : Stinyó 
József 26 éves péksegéd, kinek a hátúba szúrtak és 
a kés egészen a tüdőbe hatolt; sérüléso életveszélyes. 
Hlobek Jó. sei 24 éves péksegéd fejtetőn kapott több 
zúzott sebet Horváth Jáucs 43 éves házmester a lé
én és hátán szenvedett több sérülést Megsebesüli 

még Gyurits József 58 éves péksegéd és többen má
sok. akik maguk mentek a kórházba,

— Öng-yilkossA.g. Jiaracsi Dezső kaloos&i szüle
tésű 21 éves szo ga aki dr. Pápai Vilmosnak kefir- 
termelő-intózetében volt alkalmazva, ma éjszaka a 
Teréz-körút 81. számú h.ázbau revolverrel főbelólte 
magát és azonnal meghalt Öngyilkosságának okát 
nem tudják. Holttestét az orvostani intézet boncter
mébe vitték.

(x) Farsang Idején művészies kivitelű jelmez
képek kaphatók Frivolt fényképészeti műtermében (Ke
repesiül 30.) kedvezményes árban. Saját nagy válasz
tékú elegáus jelmezek dijta anul rendelkezésre állanak.

(x) tartalékos tls-.tek legnagyobb bizalommal 
fordulhatnak egyenruháik beszerzése végett Tüler Mór 
és lársa intézetéhez, Budapesten, 1V. Váczi-ulca 85.
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A vasúti tisztviselők mozgalma.
— A Jjudapes/i Napló tudó silóját ÓL —

Budapest, január 8.

A vasúti tisztviselők mozgalmának eredménye 
n profink ára a nyilvánosság eló kerül pozitív formában. 
A helyzeten való javítás előmunkálatainak immár a 
befejezésén dolgoznak az illetékes körök, amelyek 
mindannyiszor helyeslő magatartással vettek tudomást 
a mór galom jogosságáról. Kiszivárgott hirek alapján 
céltalan dolog lenne most előzetes kritikát gyakorolni 
a helyzeten való javítás tervbe vett módozatain, de 
nyomatúkkal hangsúlyozzuk a vasutasok kívánságai
nak megérdemelt méltányos és igazságos elbírálását, 
amelyet joggal vár el a vasutasok testületé úgy az 
igazgatóságtól, mint a kereskedolemügyi miniszté
riumtól.

A mozgalomról szóló legutóbbi cikkeinknek 
élénk visszhangja támadt a vasutasok körében. Szá
mos levelet kaptunk, ezek közül sok a zágrábi esettel 
foglalkozik és konstatálja az erről mondott kritikánk 
helyességét Egyik levél, amely a zágrábi esetet álta
lánosítja, igy hangzik:

A Budapesti Napló december 29-iki számának a 
vasúti tisztviselők mozgalma cimü közleményét olvasva, 
minden vasutas önkéntelenül lelsóhajt. hogy : szolgálati 
pragmatika jöjjön el a te országod! Mert ha szolgálati 
pragmatikánk lenne, akkor a zágrábi eset elő nem 
fordulhatna.

Do itt nem az egyes urakban rejlik a hiba, 
hanem a rendszerben; a mostani rendszer mellett 
i>:zony elég hivatali ’.őnök lel;ogositottnak érzi magát 
arra, hogy a hozzá beosztott hivatalnokoknak magán
ügyeibe beleavatkozzék a szolgálati érdek „bő — palást- 
?ába*  burkolva. Ez élen hiába tiltakoznék az illető, 
nem basznál semmit, ki vau adva a jelszó, hogy a 
szolgálati érdek és az osztó igazság úgy kívánja; 
az előtt meg kell hajomi. mert akinek érdekét sérti 
éa családi nyugalmát ieidulja, annak nincs kihez for
dulnia panaszával mert ha meghallgatásra talál is, 
orvoslást nem nyer.

Szegény vasutasnak csak kötelességei vannak, 
de jogai nincsenek, valóban páriák, bebizonyítja a 
zágrábi eset is. Meg lehet győződve tekintetes szer
kesztő ur, ha sére meinket és panaszainkat előadhat
nák úgy, amint van, akkor a hírlapok hasábjai csak 
ezekkei térnének meg. De mi vár a panaszkodó™ ? 
Kinyomás és vérig való vekszatura és inkább hallgat 
és ellür mindent, csakhogy magára ne vonja feljebb
valói neheztelését

Ismerve tekintetes szerkesztő ur jóinduia'át, arra 
kérem, hogy becses lapja továbbra is emelje lei 
pártoló szavát érdekünkben és sürgesse a szolga ati 
pragmatika mielőbbi életbeléptetéséi Mert szolgálati 
pragmatika nélkül csak kötelességeink vannak, de 
jogaink nincsenek.

G. K.
A szolgálati pragmatika ügyének v ‘gleges ren

dezését a mozgalom során mindannyiszor sürgettük. 
A pragmatika követelése méltányos törekvése a 
vasutasoknak, a törekvés megvalósítása mellett szól a 
vasutasok mai helyzete s az ebből származó tömér
dek baj.

Vidéki értesülések szerint a kereskede'emugyi 
miniszter az álam vasutak igazgatóságával tárgyalta 
a vasúti alkalmazottak kívánságait és megállapították, 
hogy azok mind jogos alapokon nyugszanak. Az 
államvasutak mai szervezete avult, túlhaladott, miért 
is — mint több vidéki lap értesül — a miniszter el
rendelte, hogy az államvasutak mai szervezete tel
esen átdolgoztassék és pedig oly módon, hogy az 1908. 
évben a magyar áiiamvasut rendszere a porosz 
vasutak mintájára szervezhető legyen. Az uj szervezet 
tervezetén már dolgoznak is a kereskedelemügyi mi
nisztériumban. Az újjászervezésre vonatkozó tervezet 
elkészítésével a miniszter Máudy Lajos miniszteri 
tanácsost a vasúti ügyek osztályának főnökét bízta 
meg, aki kötelezve van arra, hogy a munkálatokat 
1902. év végéig befejezze olyképpen, hogy a magyar 
áiiamvasut ügykezelése, személyzeti ügyei már 1903. 
évben a munkálatok alapján teljesen szervezhetők 
•egyenek.

Az újjászervezés alapján a magyar államvasutak 
alkalmazottainak minden sérelme orvosoltatik és lehe
tőleg minden kívánsága kielégítést nyer. Ez annál is 
érthetőbb, mivel a vasúti alkalmazottak előtt, amikor 
kívánságaikat Írásba foglalták, a porosz vasúti alkal
mazottak rendezett állapota lebegett. A tervbe vett 
u; ászervezés teljesen felforgatja a mostani vasúti álla
potokat. A mai üzletvezelősúgek megszűnnének és 
helyettük egyenkint 1600 kilométer területtel üzlet
igazgatóságokat állítanak föl. Ilyenformán az ország 
terültén legkevesebb hussonkét qj Üsletigasgatóságot 
szerveznének. Az üzletigazgatóságok alá tartoznának 
at üzleti felügyelőségek, gépészeti felügyelősé
gek, a távirdatelügyelőforgalmi felügyelőségek, a 
lávirdafelügyelőségek és a mühelyielügyelőségek. 
h felügyelőségeket megfelelő távolságban állít
ják löl olyképpen, hogy minden üzlet-igazgatóság 
területén több különböző felügyelőség működnék. A 
felállítandó igazgatóságok akként lesznek elhelyezve, 

hogy azok a kerület közepére essenek. A vasúti 
végrehajtó szolgálatot az üzletigazgatóságok felügye
lete alatt a kerületekbe beosztott üzleti lelügyolőségek, 
gépészeti felügyelőségek, forgalmi felügyelőségek, 
távírda elügyelősógek és főműhelyek végzik el. Vala
mennyi igazgatóság és felügyelőség pedig a minisz
tériumból korinányoztatik.

Miután a magyar áiiamvasut a porosz vasutak 
mintájára szerveztetnék, mint érdekes adatokat sorol
juk föl, hogy a porosz birodalomban húsz üzletigaz
gatóság, 234 üzleti felügyelőség, 74 gépészeti felügye
lőség, 83 forgalmi felügyelőség, 20 távirdafelügye- 
lőség, 79 főműhely és 73 mühelyielÜgyelŐeég ’étezik. 
A magyar vasutak újjászervezésénél ily arányban ál
líttatnak löl e felügyelőségek, csupán a szám vá'tozik 
abban az arányban, amilyen a különbség a két vasút 
területe között.

Hogy a vasutak a vasúti forgalom kérdéseiben 
abban a helyzetben legyenek, hogy a forgalmi érde
keltek jogosult kívánságainak mindig megfelelhesse
nek. a vasúti üzletigazgatóságok, valamint a minisz
ter mellé külön tanácsadó testületeket szerveznének. 
A személyzeti ügyek szintén rendkivü i módon javul
nának. Több magasabb állás szerveztetnék, miáltal a 
tisztviselők előléptetése gyorsabb lesz, a tisztviselők 
javadalmazása pedig előnyösebb. A kiadás mindazon
által nem igen emelkednék, mivel a forgalmi szolgá
latot nagyobbrészt a vasúti altisztek teljesítenék s 
a hivatalnokok csupán a felügyelettel lennének 
megbízva.

Ennek a vidéki értesülésnek kevés alapja van. 
Az eddig köztudomásuvá vált hirek szerint az állam
vasutaknál nemcsak az államvasuti alkalmazottak 
anyagi helyzetének javításával foglalkoznak, de egy
ben keresztülvezetik az egész vonalon az uj (12, il
letve 24 órás) munkabeosztást s megvetik az adminisz
tráció egyszerűsítésének alapjait is. Adminisztratív 
reformról s személyzeti reformról csak úgy határoz
hat az igazgatás ha ismeri a központi adminisztráció, 
a küszolgáiat minden állását, ha szigorúan elbírálja 
hogy az állás fönntartása vagy ele lése iudokclt e ha 
elbírálja, hogy az állás betöltésére hivatalnokot, al
tisztet vagy szolgát alkalmazzon-e? Állástól-álláshoz 
menvo keli azt a kritikát megvonnia és igy megálla
pítania, hogy minden egs es szolgálati állásra minden 
munkakörre hány munkaerőre van szüksége Ennek 
a munkálatnak a kapcsán szabja meg az igazgatás 
azt is, hogy — mindig a jelenlegi illetménys. abály- 
zatot figyelembe véve — milyen dotáoiót érdemel az 
ellátandó munkakör. Mindig a munkakör, s nem azok) 
kik az állást betöltik. Hisz az állás betöltése csak 
átmeneti, de a megszabás a jövőre kiható. Ilyen mun
kával állapítható csak meg lelkiismeretesen, hogy egy 
állomáson hány hivatalnoknak, hány altisztnek hány 
szolgának vau munkaköre adása, és hogy a teen 
dók, a munkakörök milyen javadalmazást érdemel
nek. Vagyis az úgynevezett normál-státus neveket 
eg\ általában nem ismer, csak megszabja a vasut- 
íntézctnek munkaerőkben való szükségletét, az egész 
forgalmi, kereskedő mi ós műszaki szolgálat munka- 
piOgrammját és megszabja, hogy az egyes munka
körök ellátása mennyi dotációt érdemel. A normal- 
status tehát az a minta-status melyre az igazga
tás az adminisztratív és személyzeti reformokat ópiti. 
Tehát semmi esetre sem kezdő lépés, mert hisz az 
igazgatásnak az adminisztratív és személyzeti refor
mok alapvonásait már e munkát megelőzően kellett 
elhatároznia. Ennyiben legfontosabb munkálata a nor
mál-status megszabása mindon igazgatási és személy
zeti intézkedésnek. Ami ezt nvomon követi, az már 
mind ezen a megszabáson alapszik.

Az igazgatás a normal-statusból megtudja hány 
munkaerőre, az egyes munkaerőknél milyen intelli" 
genciára vau szüksége és ennek az alapján történik 
azután a fizetésrendezés. A fizotésrendezés olyan 
vasutintézetnél mint az államvasutak, mely a külön
féle államosítások következtében meglehetősen rend
szertelen személyzeti status-szal rendelkezik, ahol 
egyes államosított vasutak merőben eltérő elbánása 
alap én haladók olvadtak bo a törzshálózat személy
zete közé, ahol ezen alapon sok ellentét merül! 
föl, nem elégedhet meg olyan megoldással, amelv 
szómét hunyva dob oda minden alkalmazottnak 
egy bizonyos summát, amely csak momentán és 
átmenetileg használhat, de utána a íizetésrende- 
zés kérdése lópten-nyomon ismét felmerül, mint ezt az 
osztrákoknál láthatjuk. A porosz rendet se fogadhatja 
el a apui egy hazai vasutintézetünk sem mert ott a 
kvalifikáció helyesebben az iskolai kiképzés, egészen 
más alapokon épül föl. A porosz „Unterbeamter*  be
tölt olyan állásokat, amilyeneket nálunk a mérnökök, 
hivatalnokok, altisztek egyaránt töltenek be. Iskolai 
rendszerüuket egyszerre átalakítanunk nem lehet. 
Nálunk a minősítés föltételei mások, mint akár Po
roszországban, akár Ausztriában. Jogászaink, mérnö
keink egyetemi kiképzésben részesülnek, hivatalno
kaink a vasúti tisztképző tanfolyamot végzik, altiszt

jeinket maguk a vasutintézetek képzik ki. Az eddigi 
kiképzési rendszer, bár a mélyreható reformokkal 
együtt szinte log’némi korrekcióra szorulni, de arninő- 
sités alaptöltételei nálunk már mogvanuak.

Ezeken az alapföltételeken — mint a Vasúti és 
Hajózási Hetilap értesül — sokat változtatni nem kell 
s nincsen is szándékában az államvasutak igazgató
ságának sem. így aztán sem osztrák, sem porosz, 
sem francia viszonyok és minták szerint nem dolgoz
hatnak nálunk, mert mások nálunk egószon a viszo
nyok ; mások nálunk a minősítés előfeltételei. Miben 
állhat tehát egy helyesen a jövőbe iátóan keresztül
vitt fizetésrendezés ? Abban, hogy a munkaerőket 
megkülöuböztetik. vagyis a uormal-statust a jelenlegi 
status-szal összehason itják és ebből az összehason
lításból vonják meg a következtetéseket, a fizetés
rendezés adatait.

Akárbányán vannak, kik a véletlen és a külön
féle vasutak eltérő javadalmazási rendszerei folytán 
az államvasutaknál is sokkal jobb, sokkal több java
dalmazáshoz jutottak, mint a mennyit annak a munka
körnek ellátása révén megérdemelnek, amelyben most 
vannak. Ezek föltétlenül megáilitandók. mert haladá
suk indokolatlan, csak az érdemesebbek rovására tör
ténhetik. Viszont azonban a normal-status és a meg
lévő status összehasonlítása egyben iöltárja azoknak 
az alka mázoltáknak a listáját is, kik az általuk ellá
tott munkakör révén óbb elbánást, még pedig sürgősen 
jobb elbánást érdemelnek. E:r az osztályozás az alapja 
az igazságos fizetésrendezésnek. mely a jelent és jövőt 
egyaránt veszi figyelembe.

Igen természetesen ugyancsak a normal-status 
alapján meg lehet és kell állapítani azt. hogy minden 
egyes állás, a legapróbbtól a legnagyobbig, milyen 
gyakorlati előzményeket kíván meg? Ez a gyakor
lati minősítés a legjobb garanoiá a annak, hogy a ha
ladásban csakis a képesség, az arra valóság legyen 
a mérvadó.

A fizetésrendezésnek ilyen alapon való keresz
tülvitele mellett igen természetes a ie’enlegi fizetési 
osztályok, fokozatok kevesek lesznek és uj osoporto- 
aat kell majd fölállítani. Am ez a munka is merőben 
a hazai viszonyokon alapuló lehet csupán. A normal- 
status adatai fogják föltétlenül megbízhatóan eldön
teni, kik helyezhetők ugyanabba a fizetési osztályba, 
jobban mondva, kik milyen kezuő és legmagasabb 
fizetést érdemelnek? A kezdőfizetés és legmagasabb 
fizetés közti haladás időhatárát is megállapítják a fize
tésrendezés folyamán és már a létminimummal is szá
molnak annyiban, amennyiben bizonyos szolgálati idő 
alatt a létminimumot mindenki eléri.

Előrebocsátottuk hogy azokat a részleteket, 
melyeket az államvasutak igazgatósága kétéves mun
kával előkészített nem ismerjük, de az egész személy
zeti reform iránya, abbé*  Következtetve, ami eddig 
nyilvánosságra jutott, olyan, mely a komoly, képzelt 
munkaerőnek haladására a legnagyobb garanciát szol
gáltatja. Nagyon rossz szolgálatot tesznek ügyünknek 
— Írja a Vasúti ós Hajózási Hetilap — azok, kik tel
jesen tájékozatlanul a nyilvánosság előtt veinek gán
csot mindenre, ami alapos és komoly munka révén 
akar maradandó alkotást teremteni. (A normal-status 
itt említett támadása nem reánk vonatkozik, a fizetés
rendezés részleteiről kiszivárgott híreket ugyanis nem 
bíráltuk mert hitelességükhöz még sok szó fér. 
A szerk.)

Majd ha fagy ...
L

A Budapesti Korcsolyázók Egylete 
Osmered-e?
Ezennel közhírré teszi,
Hogy a szezon most kezdetét veszi. 
A hétezer tag,
I.ju, agg
Készül ön nagy farsangi ünnepélyre, 
Es Budapest minden 6zépe
Kössön korcsolyát,
’ .ért olyat lát,
Hogy szinte öröm,
bexbert, a művész Budapestre ."n
Ostlund is, a svéd gyorsíró
Oh bo jó i
Lesz ez idén
A ló jegén
Jégbál. jégünnep, tombola,
Elő eló hát korcsolya 1
Lesz szánkó- és versein lutas
Lesz mükorcsolyázás, csudas,
Lesz bankét,
Ankét,
hs ha ez még nem elég,
Lesz óriási osoda: Jég.

•
Majd ha fagy.
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IL
E verset tea mellett írom, 
Mert influenza láza bánt 
Es köhögök, míg a papíron 
A oernzáin sort sorra szánt.

Künn Őszi eső hull. A légben 
Szomorú fátyolt sző a köd, 
Száz szürke lelhő száll sötéten 
A lucskos, csúf város fölött.

Ti édes, budapesti lányok, 
Szomorún rátok gondo'ok.
Nem kötitek fel korcsolyátok,
Már ezidén 1... Ah bús dolog !

Az eső hull.. • Cikkázva ívben
Nem röpültök könnyen tova,
8 nem gyújt nyarat sok férfiszívben 
Az izzó ajkak mosolya.

A körözés, a nyoloas álom,
A jégen táncot ki se lejt
S eimélázva a jégvirágon
A költő búsan könnyet ejt.

Jég tündére, szép hideg asszony
Mikor jössz már el ? — Merre vagy ? 
S az eső halkan, méla hangon 
Suttogja, súgja: — Majd ha lágy I

P.

Dalok
egy elkésett nö naplójából.

Bocsánat, elvétettem, 
A helyet s az időt, — 
Ab, mért is nem születtem 
Vagy kétezer év előtt 1 ?

I.

KÖSZtÜm.
Ruhát hogy varrjon, elhivattam

A tú illusztris mesterét;
Nagy büszkén mutogatta sorra

A toilettek ezerét.
„Oh tedd el mester, drága mester,

Más kell nekem, ezt ismerem :
Habos selyemből rózsaeplet

Készíts nekem, óh mesterem, —
Habos selyemnek rózsaleple,

Úgy érjen, mint virághullás,
Nem kell rajt varrás, mestermunka,

Csak egy lepel és semmi más, —
Habos selyemnek rózsaleplét 

Csókként érezzem testemen.u
Mire a mester lélve így szólt: 

„Nagysád megőrült, istenem 1*

Bocsánat, elvétettem 
A helyet s az időt, — 
Ah mért is nem születtem 
Vagy kétezer év előtt 1 ?

II.
Szerelem,

E bűvölő varázslatával
tízerelmetes szép szava zeng :

„Örök hűséget, mély szerelmet
Vágyódva Ígér és esong,

Hallgass el, lelkem édes álma,
Némulj. ne mondd el, ne beszélj,

Hogy lángszerelmed és hűséged
Minő örök, mi szent, mi mély 1

Hanem erős karodba fogva
Vigy innen távol engem el, 

Á messzi föld édes magánya,
Megládd, magunkhoz lölomeL

Menjünk el innen, iélredobva
Kényelmet, diszt és csillogást, —

Sorstól ne kérjünk, ne reméljünk
Csupán egymást és semmi mást!u 

Egyszerre lelkem édes álma
Hallgatva, némán álla itt,

Aztán könyezve elbúcsúzott,
Nagyot sóhajtott, távozott.

Bocsánat elvétettem, 
A helyet, az s időt, — 
Ab, mért is nem születtem 
Vagy kétezer év előtt

HL
Mondj igazat. . .

Forró rózsák közt sokan ültünk,
Csupa szép ember; — este lett;

' Elhallgatott víg kacagásunk,

[ Szemünk eljárt a táj lelett.
„Hallgassatok rám. deli ifjak

8 ti lorróvérű asszonyok, 
Ne rejtsük el. no titkolódzzunk.

Hogy szívünk mért él, mért dobog. 
Az alkony rózsás illatárja

Hirdesse messzi szerteszét, 
Mért ég szemünk, mért izzik ajkunk,

Mért oly halálos szép a lét ? 1 
Vágyódó, forró szerelemmel

Mért önt el így a nyári est ? 1 
Suttogjuk el, hogy miro vágyunk,

Mikor igy alkonyodni kezd...."
De — ah 1 — szép ifjú társaságom 

Nem is felel, csak néz nagyot 
És finom gunymosolylyal ajkán 

Menten sietve ott hagyott.

Bocsánat, elvétettem 
A helyet s az időt, —' 
Ah, mért is nem születtem 
Vagy kétezer év előtt I ?

Beclc-Kertész Ella.

FŐVÁROS.

(•) A fővárosi középitési bizottság ina délután 
ülést tartott amelyen kizárólag kövezési ügyek vol
tak napirenden.

A mérnöki hivatal jelentést tesz a Váczi-köruton 
létesített próbaburkolatok eredményéről. Ez eredmény 
alapján a mérnöki hivatal azt javasolja, hogy a kis- 
sebesi kvarc és a budini bazalt, melyek ‘a közel ne
gyedtél évi próbaidő alatt hasznavehetetlenekké vál
tak, vétessenek ki az I. rendű burkoló anyagok közül 
s a sorrend minőség szerint a következőképp állapíttas
sák meg: I. r. a korláti bazalt, lí. r. a mauthauseni 
gránit és Ill-rendü: a zsidóvári gránit. A bizottság a 
javaslathoz hozzájárult. Az elsőrendű kőanyagokból 
készített háromnegyedes kockakövekkel is végeztek 
próbaburkolást, s a mérnöki hivatal azt javasolja, 
hogy a kövek viselkedését figyeljék meg továbbra is, 
versenyképességüket egyelőre ne mondják még ki, 
de azért — tekintettel a háromnegyedes kockák jó 
viselkedésére — használják fel egyéb boulovard bur
kolásoknál is. Neuschlosz Ödön azt indítványozza, 
hogy várják meg a négyévi próbaidő leteltét, s azután 
foglaljanak ál ást a kockák alkalmazhatósága mellett 
vagy ellen. Ily értelemben szóltak : Quittner Zsigmond és 
étómtccl Lázár, mig Fosits tanácsnok a mérnöki hivatal 
javaslata mellett kardoskodott. Mihályi Károly főmérnök 
már most kívánja a kövek versenyképességét kimon
dani. A bizottság Ncuschlosz indítványát fogadta el. 
Hauszmann Sándor engedőyt kapott arra, hogy a 
Mária Valériu-utcában tnnidad-aszialt block-rendszerü 
próbaburkolást végezhessen. A burkolás nem vált be, 
s a mérnöki hivatal azt javasolja, hogy a tejesen le
kopott burkolat mihamarább távolittassék el. A bizott
ság hozzájárult.

(•) Bécsiek egyesülete Budapesten. A székes 
fővárosban lakó bécsiek, abból a szempontból, hogy 
alka'muk legyen társalgás cél áhrtl rendes összejöve
telek tartására s hogy ezekben a bécsiek barátai is 
résztvehessen^k, egyesületet alakítottak. A politikai 
mozgalmaktól tartózkodni lógnak. Az alapszabályaikat 
azzal a kéréssel küldöttók be a székesfőváros ható
ságának, hogy a bolügyminiszternél eszközölné ki a 
jóváhagyását

(•) A budai oldal petróleumlámpái. A budai 
I—III. kerületben házilag kezelt nyilvános kőolaj
lámpásoknak egyévi időn át való jókarban tartására 
és a lámpa-alkotórészek szállítására ma délelőtt tar
totta meg az árlejtést a világítás ügyében kiküldött 
albizottság. A kitűzött határidőig csakis az eddigi 
vállalkozó nyújtott be ajánlatot s a bizottság, mivel a 
föltételéi az eddigi szerződésében foglaltakkal teljesen 
megegyeznek, javasolja, hogy az uj szerződést vele 
kössék meg.

(•) A légszeszgyárak megváltása A fővárosi 
bizottsági tagok körében több oldalról adták már 
jelét annak a kívánságnak, hogy a főváros vegye 
bázi kezelés alá a légszcszvilágitási üzemet. Az 1902. 
évi költségvetés tárgyalásakor Schubert Sándor bi
zottsági tag índitváuyt is tott a közgyűlésnek s aján
lotta, hogy a jelzett ügyben való előterjesztés meg
tételére küldjön ki a törvény hatóság kerületonkint 
3—3 tagból álló bizottságot. A közgyűlés elfogadta az 
indítványt s utasította a tanácsot, hogy a kiküldendő 
bizottságra nézve tegyen előterjesztést. Vosits Károly 
tanácsos, a II. ügyosztály vezetője ma tette meg az olő- 
terjesztést, amely azonban éppen nem kedvez az in
dítványnak. Az általános osztrák légszesztársulatlal 
tudvalevőleg 1910. évi december iö-ig van szerződése 
a lő városnak s csak ez idő lejárta után vezethet be 
uj világítást a lőváros, megveheti iölbecsült áron a 
gyárakat vagy 10 évre meghosszabbíthatja a s erzŐ- 
dést, de két évvel előbb kell nyilatkoznia, hogy me
lyik módozatot kívánja alkalmazni a bárom közül.

Vosits előterjesztése szerint tehát szerfölött idő 
előtti előtti volna most még a házi kezelés dolgában 
való tárgyalás. Do meddő munkát is végezne akikül
dendő bizottság, mert az átvételhez szükséges becslő 
munkálatokhoz a társulat nem- adná meg a belegye

zését. Az esetben pedig, ha a főváros a szerződés 
mellőzésével egyezség utján óhajtaná megszerezni a 
gázgyárakat, biztosra vehető, hogy a társulat roppant 
árt követelne: Figyelembe veendőnek tartja az előter
jesztés azt a körülményt, hogy a szerződésileg megálla
pított megváltási idő bekövetkeztéig Olcsóvá lehet az 
elektromos világítás, vagy pedig más olcsó közvilágításra 
is nyújthat módot a teohnika fejlődése. A tárgya ásóknak 
most leendő megindítása semmiféle előnyt neiu biz
tosit a fővárosnak s gy az ügyosztály nem tartja 
indokoltnak a problematikus értékű tárgyalásokat, 
illetve a bizottság kiküldését. E helyett azonban szük
ségesnek tartja a következőket: A mostani gázgyárak 
fejlesztésének lehotetlensége s a közegészsógi szem
pont is megköveteli, hogy a telepek másutt állíttas
sanak löl. Utasítandó volna tehát a mérnöki hivatal, 
hogy 1904. évi december 81-éig tegyen jelentést, 
illetve javaslatot arra nézve, a főváros mely részében 
volnának lelépiteudők a légszeszgyárak, mibe kerül 
az építés, s mekkora dologi és személyzeti kiadások
kal jár a házilagos üzem. De ha a törvényhatóság 
mindezek ellenére mégis óhajtaná a bizottság ki
küldését, az ügyosztály javasolja, hogy a kerülő- 
tenkint 3—3 tagból álló bizottságot föltétlenül mel
lőzze. Az üg.v nagy jogi pénzügyi és technikai tudást 
igényel s eldöntésénél nem lehet irányadó a lokális 
kerületi érdek, hanem első sorban jogi s technikai 
szempontokból bírálandó el. Alakítsa meg tehát a 
törvényhatóság olyan tagjaiból a kiküldendő bizottsá
got, akiknek elismert ismereteik vannak jogi, pénz
ügyi s technikai téren, mert csakis ez nyújthat garan
ciát arra nézve, hogy a jelen pillanatban a kiszámít
hatatlan horderejű kérdés minden irányban megnyug
tatóig legyen megadható.

(*)  Megint templomemelés. A bombatéri templo
mot, mint már jelentettük, föl akarják emelni. A fő
város mérnöki hivatalának már kész terve van erre 
vonatkozólag s az a legközelebbi közgyűlés elé kerül. 
Az emelés s az ezzel járó egyéb munkálatok költségei 
lc5 ezer koronát tesznek ki.

(•) Uj szabályrendelet. A szarvasmarha-, sertés
vásárok és közvágóhidak üzemi szervezete tárgyában 
alkotott szabályrendelet előzetes tárgyalására albizott
ságot küldött ki a közgazdasági bizottság. Ma délután 
kezdette meg ez az albizottság a tárgyalásait Álmády 
Géza tanácsos elnöklése mellett. A tárgyalások való
színűleg több napon keresztül fognak tartani. Ha az 
albizottság elkészül a munkálattal, a megállapodásait 
a közgazdasági és közélelmezési bizottság plénuma 
elé terjeszti.

SZÍNHÁZ. ZENE.
** RoaenthaL A művészet ünnepét jelenti, vala

hányszor a zongorának ez a nagy mestere hozzánk 
beköszönt. Igazságtalanságot követnek el, akik Bosen- 
thalb&n csupán a technikai tökéletesség ezermesterét 
látják, megfeledkezvén az egyetemes műveltségű 
zenészről és bensőséges poétáról, aki a billentyűkön 
emberi, sőt akárhányszor emberfölötti hangon is da
lol. A technikai bűvész csak a zongorát tudja meg
szólaltatni, az igazi művész maga bőszéi a zongorán. 
Egy-két kivétellel az egész mai műsor a költészet
nek volt szentelve, és nem az ezermesterkedő bravúr
nak. — Weber as-dur szonátája, a klasszikus romanti- 
cizmusnak ez a poétikus gyöngye a maga teljes pom
pájában ragyogott és különösen a presto oasai-tétel 
hatott ellenállhatatlan erővel. Kosenlhal előadásában 
bűvösen illatoztak Weber birodalmának jellegzetes 
virágai; ez a stil diadala. Ugyanígy hatott Bee/Aown 
g-moll szonatinájának (49.) andante és allegro-tételc. — 
Schubert Wandcrer-ábrándját, amelylyel hangverseny
termeinkben már minden nagy zongora-virtuoz pom
pázott, mintha újdonságnak rögtönözte volna előttünk I 
Az érzések egész skálája vérzik el itt dallamokbau, 
mélységes bensőség, titokzatos panasz, egetverő fellán- 
golás. Es mekkora technikai szabatossága és világos
sága a kifejezéseknek ebben a rapszodikus zivatarban 1
— Nehány modem írancia apróságon (C'tu Césare Ber- 
ceuse-o stb.) és az ismert brilliáns PapiUonson kívül 
Chopin nehány apróságát játszotta liosenthal, aki len
gyel honfitársát színesen tolmácsolja, gyönyörűen is
— és mégis? Mégis — bevallom, hogy ma este
Paderewskynek és különösen Sauornek, a kiállhatat- 
lan, de nagy művésznek kellett elsőbbséget adnom. — 
A műsor utolsó száma a híres Hexameron volt, 
amelyet legutoljára Stavenhagentól hallottunk. A 
Hexameron eredete nem egészen közismeretes. A 
negyvenes években Belgiojoso hercegasszony, akinek 
jóságát, szépségét és szomorúságát Heine örökítette 
meg, párisi palotájában valami jótékony célra hang
versenyt rendezett és erre az alkalomra készült a 
hexameron: Liszt, Chopin, Thalbcrg, Herz, Czemy és 
lixis a Puritánok indulójának thémáját variálták, 
mindegyik a maga jellemző módja szerint. liosenthal 
szédü.eles bravúrral játszotta ezt a nehéz müvet A 
közönség lelkesen ünnepelte a nagy művészt^ aki né
hány ráadással hálálta meg a tüntetést. — Fogadja 
Kosenthal külön köszönotünket, hogy hangversenyét a 
rendes szokástól cltórőleg, az erro alkalmatosak!) 
BoyaZ-toremben és nem a szeszélyesen lütött, egész
ségtelen Vigadóban rendezte. 8 ki a Vigadóban még 
meg nem hült, ruhatáruban még meg nem sebesült, 
alig érti ezt a kitörő báladatosságot. (U—Zy.) ■
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•• Vígszínház. A Rontó Pál második előadását 
zsúfolt karzatok és jól látogatott löldszint előtt tartot
ták meg ma a Vígszínházban. Follinus Aurél látvá
nyos életképe ezúttal is ébren tartotta a közönség 
érdeklődését. Kiváltképpen a komikus részek hatottak. 
A címszerep kreáló; át, Góth Sándort egész estén át 
tapsolták. Hegedűs Gyula, Tapolczai, Fenyvesi, Sze- 
rémy, Rónaszéki, Balassa, a nők közt pedig Nikó 
Lina és Lenkei Hedvig is tetszetlek. Nagyhatása 
volt ma is a nótáknak, táncoknak és látványossá
goknak.

A szerep. Egy vidéki városkában történt. A 
színtársulatnál már évek óta működött egy kórista, 
aki semmiképpen sem tudott szerephez jutni. Végre 
egyszer hosszas kérésére az igazgató szerepet osztott 
neki. Nem volt valami nagy szerep, mindössze csak 
e^t kellett mondania a harmadik felvonásban;

— Nem ön következik 1
A kórista tanulta, tanulta a szerepet s nagy 

büszkén elő is állt vele a próbán. Egetverő hangon 
zeDgte az őrgróf felé:

— Nem ön következik I
Az igazgató rászólt:
— Ne olyan drámailag I
Mire szentimentálisán mondta:
— Nem ön következik . . .
Az igazgató, dühösen:
— Ne olyan édeskésen!
A kórista (egyszerűen):
— Nem ön következik.
Végre nagynohezen eltalálta a hangot. Az elő

adás napján aztán nagyon izgatott volt. A felesége, a 
gyermekei, az egész családja a karzaton ült és izga
tottan leste a szerepet Két íelvonást várakozott, iz
zadt, drukkolt végig a kulisszák mögött a kórista, 
míg végro elhangzott a várva-várt végszó. A kórista 
kiroban a színpadra, reszketve, lázban... A súgó 
pedig igy szól:

— Nem ön következik!
A kórista megijed, habozni kezd . 1. és vissza- 

sonipolyog a kulisszák mögé ...
Csak ott jutott eszébe, hogy amit a súgó sú

gott, az nem figyelmeztetés volt, hanem — a szerep ..
•• A Budai Zenekor Jnbiláris hangversenye. 

A Budai Zenekar az idei tavaszon, márciusban vagy 
áprilisban lógja megtartani huszonötödik, jubiláns 
hangversenyét, melynek a kör ünnepies jelleget fog 
adni. A jubiláns hangverseny műsora előreláthatólag 
a következő lesz:

1. Vavrinecz: Csongor és Tünde. Nyitány. Vonós zene
kar. 2. Major: Nie's fin. Női kar vonós zenekar-kísérettel. 
3. Solo-énckszám. 4. Szabó Xavér F.: Intermezzo. Vonós 
zenekarra hárfával és orgonával. 5. Zongoraszám. 6. Schwcida: 
Az elesett katona. Ballada férfikarra vonós zenekar-kisérettcl. 
7. Mendelssohn: Octett. Csajkovszky : Szercnáda(C-dur, 48. op.) 
Vonós zenekar. (Egyike.) 8. Schumann: Cigányélet. Vegyeskar 
vonós zenekar-kiséretel. — Major, Schwcida. Szabó Xavér és 
Vavrinecz müveiket a hangversenyen személyesen fogják ve
zetni, Schwcida müvét személyesen be is tanítja s müvéből a 
próbákat is személyesen vezeti.

•• Színházi statlsstika- Az államilag segélye
zett színházak vezetősége ma adta ki a január hónap
járól beszámoló pénztári kimutatást. E szerint az 
Operaházn&k huszonegy előadásból jövedelme összesen 
54.140 korona 72 fillér volt, egy előadás átlagos be
vétele tehát 2578 korona 13 fillér (tavaly: 2535 korona 
80 fillér.) — A Nemzeti Színház előadásainak összes 
bevétele 66.624 korona 49 fillér volt, tavaly 57.911 
korona 62 fillér, egy előadás átlagos jövedelme tehát 
2220 korona 81 fillér (tavaly 1930 korona 38 fillér.)

•• Gróf Ziohy Gésa pályadija. Gróf Zichy Géza, 
a Nemzeti Zenede elnöke magyar zenemüvek hang
szerelésére, mindaddig, mig ő a Nemzeti Zenede elnöke 
lösz, pályadijul évenként 200 koronát tűzött ki. E 
pályadijra kiirt pályázat egy Ízben meddő maradván, 
gróf Zichy Géza akkép rendelkezett, hogy a fennma
radt 200 korona az 1902-ik évre kitűzendő pályadijhoz 
csatoltassék. Ennek folytán az 1902. évre kivételesen 
400 koronát tevő pályadijra a Nemzeti Zenede pályá
zatot hirdet a következő feltételek alatt:

Hangszerendő nagy zenekarra valamely régi 
vagy újabb magyar zenemű, a zenekarra való feldol
gozásra alkalmas nagyobb terjedelemben, a pályázó 
által szabadon választandó mülormában.

A pályaművek idegen kézzel Írva és jeligés 
levélkével ellátva legkésőbb 1902. évi május hó 81-ig 
a Nemzeti Zenede igazgatóságánál nyújtandók be.

A kitűzött pályadijra csak magyar honpolgár 
pályázhat.

A pályadij osak abszolút becsű műnek adatik ki.
A pályadijat nyert mü első nyilvános előadásá

nak joga a Nemzeti Zenedét illeti.
A bíráló-bizottság gróf Zichy Géza elnöklete 

alatt Siposs Antal, God János, üobbi Alajos, Benkö 
Henrik és a Nemzeti Zenede igazgató-választmánya 
által a Nemzeti Zenede tanári karából kijelölendő még 
két tagból áll.

•*  Drámai pályásat. Nagyváradról táviratozzék: 
A Szigligeti Társaság ülésén Rádl Ödön elnök bejelentette, 
hogy a társaság által kitűzött 800 koronás dráma
pályázatra 27 pályamű érkezett be. A bíráló-bizott
ságba beválasztották Rádl elnöklete mellett Hoványi 
3ézát, a szinügyi bizottság elnökét, Somogyi Károly 
színigazgatót, lmnk Pétert, a társaság alelnökét és 
Bodor Károly főtitkárt. „ .

•• Wyns Oharlotte vendégszereplése. TFyaa 
Charlotte, az Operaház vendégmüvésznője holnap, 
szombaton folytatja vendégjátékát a Carmen cimszerc. 
póben. Don Jósét ezúttal Burrián, Escamillót Takáts 
játszsza. A IV. felvonásban előforduló „Manola“-t 
Schmidek G. táncolja. Az előadást bérlotfolyamban (évi 
bérlet 3. sz, havi bérlet 3. sz.) tartják. — A héttőre, 
folyó hó 6-ára kitűzött Faust helyett Wyns Charlotte 
vendégjátékául megismétlik A navarrai lány előadá
sát, mely után A piros cipő cimü ballet kerül színre. 
Erre a müsorválloztatásra az igazgatóságot az a rend
kívüli siker vezette, melyet A navarrai lány legutóbbi 
előadásán aratott az Operaház mostani vendége, az 
Opéra Comiquc kiváló művésznője.

•• A magyar ciklus második újdonsága A 
képviselő ur, Guthi Soma és Rákosi Viktor bohózata 
lesz a Vígszínház legközelebbi újdonsága. A darabból 
az előkészületek párhuzamosan folytak a Rontó Pál 
próbáival és ma már annyira haladtak, hogy a be
mutatót a jövő héten meg lehet tartani. A szerzők, 
akik a Nap oltom öcsém-mcl, a Tartalékos férj-jel oly 
nagy sikereket arattak, ezúttal is a budapesti életből 
merítették tárgyukat. A képviselő urat Hegedűs Gyula 
fogja játszani, akit szerepe a három íolvonáson át 
jóformán szünet nélkül foglalkoztat a színpadon.

•*  A Népszínház bemutatója. Blum és Toché 
operettje, Ádám és Éva, melynek zenéjét G. Serpelte 
irta, a jövő hét péntekjén kerül bemutatóra a női fő
szerepben Küry Klárával. A Népszínház szabómühe- 
lyeiben s festőtermében szorgosan folyik a munka az 
uj operett méltó kiállítására, mely díszlet és jelmez 
dolgában igen változatos.

•• Jogász-élet. Karácsonyi Aladár nagyváradi 
újságírótól akinek Rózsatövis cimü színmüve nagy 
sikert aratott a kolozsvári Nemzeti Színházban, újab
ban a nagyváradi Szigligeti-színház mutat be egy 
négyfelvonásos bohózatot Jogászélet címmel. A darab
hoz Várady Aladár karmester irt zenét. A főbb sze
repeket Amon Margit, Pintémó Szép Olga. Lányi 
Edith, Krasznay Andor, Deési Allréd, Bérezi Gyula 
és Bognár János játszszák. A darab iránt, amely 
10-ikén kerül színre, a legnagyobb érdeklődés nyilvá
nul Nagyváradon.

** A magyar színészet ellen. Liptó-Szent-Miklós- 
ról írják, hogy Fehér Károly színigazgató a városba 
érkezett társulatával hogy ott előadásokat tartson*  
Megnyitóelőadásra a Ctydnyódrdt tűzte ki. A szinpad 
azonban a liptószentmiklősi tót egyesület tulajdona s a 
magyar színigazgató nemcsak hogy nem nirt meg
egyezésre jutni az egyesülettel, hanem ez rosszaka
ratból még a színpadot is lebontotta. A színigazgató erre 
kénytelen volt elhalasztani a megnyitóelőadást és 
külön színpadot állított léL Érdekes megjegyezni, 
hogy a szóban forgó tót egyesület elnöke egy ügy
véd, akinek fia. mint műegyetemi hallgató. 12C0 korona 
állami ösztöndíjat kap. Természetes tehát, hogy apa 
és fia hálából állandóan a tót nemzetiségi párt érde
kében dolgozik.

•• Magyar Szlnéazeti Almanaoh. Nemcsak a 
szinészvilágot, de a közönséget is érdeklő könyvecsko 
jelent meg a napokban dr. Zncse Henrik hirlapiró-kol- 
legáuk szerkesztésében, mely legnevesebb íróink köz
reműködésével értékes cikkeket hoz a színészetről, 
annak irodalmáról, színpadi világából. Az. érdekes 
könyvecske betekintést ad ezenkívül a közönségnek 
a kulisszák rejtelmes világába. A számos képpel dí
szített műnek érdekes melléklete van: 6 utalvány 
mérsékelt jegyre a fővárosi magánbázakhoz. Az Al
manach megrendelhető a szerkesztőnél. (Vígszínház.)

•’Pálmay Ilka & Népszínházban. Gróf Kinszkynó 
Pálmay Ilka a jövő héten ismét vendége lesz a Nép
színháznak, melynek színpadán a múlt szezonban oly 
állandó sikereket aratott. Kedvelt szerepében a Ne- 
bántsvirág De Flavígnyjében lóg egy estén föllépni.

•• Megint a Klsfaludy-Szinház. Egy kÖnyoma- 
tos tudósitó jelenti, hogy Rudnay Béla főkapitány ma 
Bokross Józsettől, a Kisíaaidj’-Szinhúz igazgatójától 
megvonta az előadási engedélyt, mert az igazgató az 
engedélyokiratban körülírt követelményeknek az utóbbi 
időkben nőm felelt meg.

Ezzel a hírrel néminemiiképpen ellenkezik a 
Kisfaludy-Szinháznsk egy kis kommüuikéjo, mely 
igy szól:

A Kisfaludy-Szinház elfogadta és előadásra már 
ki is tűzte Auguszt István hajóskapitánynak A ne- 
mezis cimü kétlelvonásos drámáját. A bemutató előadás 
ugyanazon szerzőnek A furjangos színész cimü, már 
előbb elfogadott ogyfelvonásos énekes bohózatával 
együtt, január 7-én lesz.

•' A hadsereg jubiláris előadása. Holnap, szom
baton, január 4-ikén lesz az Urániában sárói Szabó 
Lajos honvédszázados nagysikerű darabjának, A had
sereg-nck huszonötödik előadása. Jegy rendes hely
áron kapható a szinhaz pénztáránál

•• Claretie megy. JuesCZardíenek a párisi Theatre 
Francais igazgatójának napjait nagyon megkeserítik 
Moliére házának inüvészoi, mióta keresztülvitte a kor
mánynál, hogy eltörölje a színház olvasó bizottságát 
A Theatre Francais tagjai sehogy se bírják elviselni, 

hogy ninos többé beleszólásuk a darabokba. Azóta 
éles harc folyik igazgató és színészek közt A Theatre 
Francais legutóbbi közgyűlésén, melyről röviden már 
tettünk említést, erősen támadták Claretiet. Mouneb-SuUy 
a színház hanyatlásáért a felelősséget telj esen Claretierz 
hárította, s amikor az igazgató a 350.000 frankos tul- 
kiadást igazolni akarta, meg se hallgatták s évi jelen
tését nagy többséggel visszautasították. A kormány 
az igazgató pártján vau ugyan, de Claretie már any- 
nyira megunta a színészekkel való örök küzdelmet, 
hogy otthagyja a színházat s megiut újságíró lesz. 
Valószínű, hogy a Figaro uj szerkesztője Jules Claretie 
és a kiadó-részvénytársaság elnökének veje, Calmetts 
Gaston lesz.

** Vidéki színészet. A miskolezi színtársulat 
szép sikerre! mutatja be a lővárosi színházak újdon
ságait Feledi Boriska, a tóvárosi közönség előtt is 
előnyösen ismert jeles primadonna ez idő szerint 
Miskolczon aratja diadalait. Minden egyes felléptével 
jobban-jobban meghódítja művészi játékával és gyö
nyörű énekével a közönséget. Legutóbb a Pillangó- 
kisasszony címszerepében aratott nagy sikert művészi 
közvetlenségében szincs alakításával. A társulat leg
közelebb a SviliákoktA mutatja be a fő női szerepben 
Felodivel. Áprilisban a művésznő dr. Janovics társula
tával a Várszínházban lóg játszani. \

•• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó előfizetői szórakoztatására ma este a magy. 
kir. Operaház előadását fogja közvetíteni. Előadásra kerül a 
Carmen, Bizet operája, mely teljes egészében a legtisztábban 
lesz hallható a Hírmondón keresztül. Az opera közvetítése 
után az est folyamán érkezett legújabb híreit és táviratait 
olvastatja lel a beszélőújság, majd annak befejeztével 11 óráig 
cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet az 
Elité és az Emke kávéházból közvetít a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZET.

□ Faragó Ödön kitüntetése. A hivatalos lap 
mai száma közti, hogy a kultuszminiszter az ipar
művészeti állami nagy aranyérmet Faragó Ödönnek, a 
budapesti felső ipariskola tanárának adományozta. 
Faragó Ödönnél méltóbbat ez a kitüntetés nem érhe
tett volna. Az iparművészeti muzeum téti kiállításán 
valóságos szenzációt okozott az iparművészeti remek
műveknek az a bámulatos sokasága, amelyhez Faragó 
Ödön szolgáltatta a művészi gondolatot. Az ő ‘hafc 
pompás interieurje adja ennek a tárlatnak a gerincét 
és karakterét. Az ő alkotásainak tömege is, kvalitása 
is ködőképpen megokolja ezt a legnagyobb kitünte
tést, mely tehát olyan embernek jutott, aki elsőrendű 
képességeket párosít a magyar, a nemzeti ipar
művészet szeretőiével, aki erős, minden izében önálló 
és magyar művészi egyéniségével már eddig is kiváló 
részese volt müiparunk regenerálásának, s akitől ezen 
a téren még ezentúl is sokat és kiválót várhatunk.

Q A Művészet címlapja. A Művészet cimü lap 
kiadója, a Singer és Wolfner cég a folyóirat címlapjára 
pályázatot hirdetett, amelynek beküldési határideje a 
múlt hét folyamán járt le. A pályázat oly fényesen 
sikerült, hogy a kiadócég az Országos Magyar Képző
művészeti Társulat igazgatóságának bejegyezésével 
elhatározta, hogy a beérkezett százkilencven pálya
művet holnaptól kezdve e hó kilencedikén délig a 
Műcsarnok tanácskozó-termében kiállítja, ahol azok 
naponta reggeli kilenc órától délután négy óráig díj
talanul láthatók.

□ A Téli Tárlat. Az Országos Magyar Képző
művészeti Társulat téli kiállítását, amely már csak 
január hó 15-ikéig lesz látható, még mindég nagyon 
sokan látogatják. A tegnapi nap folyamán is több 
mint kétezerén nézték meg a kiállítást. A téli kiállítás 
legutolsó zenccstéje csütörtökön, e hó 9-ikén lesz.

TUDOMÁNY, IRODALOM.

O Chemlkal pályadij. A Magyar Tudományos 
Akadémia matematikai és természettudományi bizott
sága a folyó évben 5000 koronát kíván fordítani olyan 
tudományos munkálatok előmozdítására, amelyek a 
chemia körébe vágnak. A munkálatok lehetnek el
vont, elméleti irányúak vagy olyanok, amelyek hazánk 
természeti viszonyainak kutatását tűzik ki célul. Min
denkinek egyenlő alkalmat akarván nyújtani, hogy a 
föntebb említett szakba vágó munkával versenyre kel
hessen, a bizottság felhívja az érdekelteket hogy terveze
tüket, esetleg kész munkájukat küldjék be annak a kije
lentésével, hogy a kitűzött egész összegre, vagy annak 
milyen részére tartanak számot. A megszavazott összeg 
rendszerint a munkálat befejezése után kapható meg; 
de ha a munka végrehajtása költséggel jár, részben 
már a megbízatás alkalmával is. Az igy készülő 
munkálat a Magyar Tudományos Akadémia tulajdona; 
de ez a kiadás jogát a szerzőnek, ha kívánja esetről- 
esetre át is engedheti. A tervezetek vagy kész mun
kák ez évi március hó 31-ig a bizottság előadójához, 
dr. Lengyel Béla egyetemi tanárhoz küldendők be.

O A Magyar Jogászegylet folyó hó 4-én, szom
baton délután 6 órakor az ügyvédi kamara helyisé
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gében (Szemere-utca 10. szám alatt) teljes . ülést fart, 
melynek tárgya dr. Pattantyús Abrahám illavai fog
házorvos előadása: A progresszív börtönrendszer egész
ségügyi hatásairól. Vendégeket szívesen lát az egylet.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Wallburg Ernő honozzága. Wallburg Ernő 

kiadatásának ügye az igazságügyminiszter döntését 
várja. Mielőtt azonban a végső fórum ebben az ügy
ben döntene, a belügyminiszter Wallburg honos
sága iránt megindította a nyomozást. Arról van 
ugyanis szó, hogy Wallburg Ernő magyar honos
ságát elvesztette volna, mert a magyar állampolgár
ság kötelékéből való elbocsáttatását ő maga kérte. 
De ez a kérelem nem történt törvényes formák között 
s Wallburg Ernő most azt vitatja, hogy ő magyar 
állampolgár, nem vesztette el magyar állampolgársá
gát, mert nem volt tiz esztendeig távol az országtól. 
Az ezredéves kiállítás tartama alatt Budapesten volt s 
ennélfogva a törvényben meghatározott tizeszteudei 
távollétét ez a tartózkodása megszakította. A belügy
miniszter a . honosságra vonatkozó iratokat a budapesti 
törvény székhez tette át s Puscariu vizsgálóbíró most 
azt kutatja, vájjon Wallburg Ernő a kiállítás idején 
vo’t-e Budapesten.'J

§§ Anyai látogatás. Egy ösmert nevű uriasz- 
szonv tavaly a leányát óhajtotta meglátogatni az 
aszódi leánynevelő-intézetben. A látogatás maga sem 
normális viszonyok között történt Az uriasszony 
ugyanis másodszor ment férjhez, s az első házas
ságból születeti leányt a rokonság helyezte el az 
említett intézetbe. Meghagyták Genersich Karolának, 
a nevelőintézet igazgatónőjének, hogy az anyát ne 
bocsássák a leányhoz. Az igazgatónő be is tartotta 
ezt az utasítást s megtagadta az anyának, hogy leá
nyát láthassa. Az anya előbb kért, majd türelmetlen
kedett, azután kiiakadt, s csúnyán megsértette az 
igazgatónőt. Pör lett a dologból, s a gödöllői járás
bíróság száz korona pénzbüntetésre Ítélte az anyát 
A pestvidéki törvényszék is jóváhagyta az ítéletet*  
Mikor az anya megkapta a jogerős végzést, nyílt 
levelezőlapot irt Aszódra a direktoráénak s kijelen
tette, hogy nagyon sajnálja, hogy nem inzuitálta egy
úttal. Újabb panasz lett ebből s a gödöllői járásbíró
ság most már kétszáz korona pénzbüntetésre ítélte az 
anyát A pestvidéki törvényszék fölebbviteli tanácsa 
ma ezt az ítéletet is helybenhagyta.

Ny i Itt ér.=
Hollós J.

FINOM ÜRI-FEHÉRNKMUKK KÉSZÍTŐJE
BUDAPESTEN

ALAPÍTVA 1867. KIZÁRÓLAG DOROTTYA-UTCA 10.

Sz. . . . S. . . . mérnök urat — jelenlegi tartózkodása 
ismeretien lévén — D. család megbízásából ez utón kérem 
.'el, hogy a családi okmányokat hozzám küldeni szíveskedjék.

Dr. Ile&Rlein Henrik
fkgyvö<l

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 6. szám.

(Az e rovat alatt kOzlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
.nem telelői a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Washington, január 3. Eoosevelt elnök ma az 

évforduló alkalmából fogadta a diplomáciai kart, mely
nek élén a betegség miatt távollévő Pauncefote angol 
nagykövet helyett a nagykövet neje jelent meg. Né
hány lapnak az az állítása, hogy ez által Holleben 
német nagykövetet, aki Pnuncefote távollétében a 
diplomáciai kar doyenje volt, mellőzésben részesítet
ték, alaptalan. Holleben csupa udvariasságból nem 
akarta kollégájának betegségét kihasználni és ragasz
kodott ahhoz, hogy lady Pauncetote az angol nagy
követség személyzetével vegye át a vezetést.

Washington, január 8. Hír szerint a német 
császár épülőben levő jaohtjának keresztelőjén Roose- 
velt elnök leánya fog keresztanyaként szerepelni. Az 
erre vonatkozó meghívást már átadta neki a német 
nagykövet

Egy altábornagy Magyarország ellen.
Bécs, január 3. Az alsóausztriai iparcgyesü- 

letben ma Raitenhoffer Gusztáv nyugalmazott al
tábornagy felolvasást tartott Ausztria gazdasági 
helyzetéről, különös tekintettel Ausztria és Ma

gyarország viszonyára. Kifejtotte, hogy n méltá
nyos és mind a két fél érdekűit kielégítő meg
egyezésnek elsősorban az áll útjában, hogy 
Magyarországon a közvélemény hagyományos 
ellenszenvvol viseltetik minden ellen, ami osztrák. 
Az olyan államnak, amely iparilag olyan, mint 
az üvegházi növény, ügyelőmbe kell vennie,hogv 
ez az irányzat nagyon hátrányos a saját iparának 
fejlődésére, igaz ugyan, hogy az osztrák piacot 
is érzékenyen károsítja. Magyarországon, sajnos, 
még ma is azt tartják, hogy csak akkor boldo
gulnak, ha Ausztriának rosszul megy a dolga. 
Ettől az irányzattól kell legelőször is szabadulnia 
Magyarországnak, mert’ csak akkor lehet remény 
arra, hogy mind a két fél érdekeire nézvo méltá
nyos kiegyezés jöhesson létre.

A portugál trónbesséd.
Lisszabon, január 3. A cortost tegnap a király 

trónbeszéddei nyitotta mbg, amely elsősorban utalt a 
külfölddel való jó viszonyra, azután az aranyázsió emel
kedését. valamint a portugál járadékoknak a kültöldi 
tőzsdéken való árlolyamemelkedését emeli ki.

Ito márki Londonban.
London, január 3. Az itt időző lto márki volt 

japán miniszterelnök és kísérete tiszteletére a lord- 
mayor a Mansionshouseban ma diszebédot adott, 
amelyen a lordmajor fel köszöntötte a japán császárt, 
kiemelve ennek érdemeit Japán nagyszerű haladása 
terén. A szónok Ito márki rendkívüli akaraterejét és 
önzetlen hazaszeretetét is dicsőitette. A márki vála
szában azt mondotta, hogy a japáni reformok főleg a 
nemzetnek a császár iránti odaadásának és hazasze
retetének a müvei, lto márki megelégedését fejezte 
ki a Japán és Anglia között lennálló viszony telett és 
azt a nézetet juttatta kifejezésre, hogy Japánnak 
nagy része lesz ama nemzetközi versenyben, amely
nek gyupontja a Csendes-Óceán felé tolódik.

Bevádolt pénzügyminiszter.
Belgrád, január 3. Radojkovics képviselőnek 

Pdroirica Vukasin volt szerb pénzügyminiszter állító
lagos visszaéléseire vonatkozó interpelláoiójára Pupo- 
vics jelenlegi pénzügyminiszter azt válaszolta, hogy 
Petrovics az államot nagyobb összeggel megkárosította és 
ennek folytán ellene a legfelsőbb állami törvény
széknél a panaszt már benyújtották.

A délafrikai szabadságharc.
London, január 3. De Wet legutolsó győzői

méről újabb táviratok érkeztek. Minthogy a hegy 
nagyon moredok volt, a boerok mezítláb másztak 
föl és megölték az őrszemeket, mielőtt jelt adhat
tak volna. Két órakor hajnalban a boerok az 
angol tábort meglepték és megtámadták. A harc, 
amely fél óráig tartott, az angolok teljes megsemmi
sítésével végződött. Áwndte tábornok hallotta a lüze- 
lést és azonnal segély csapatokat küldött ki, do 
ezek is csaknem a boerok fogságába kerültek.

Brüsszel, január 3. Krüger kezdeményezé
sére Shatk-Burger alolriök még októborben kérdést 
iutézett valamennyi boer tábornokhoz, hogy milyen 
feltétel alatt hajlandók a fegyvert letenni. Most 
már megérkezett az összes bo^r tábornokok fele
lete és valamennyi egyhangúlag úgy szól, hogy 
vagy teljes függ tlenséqel követelnek, vagy az utolsó 
szál emberig fognak harcolni.

London, január 3. Mint a Renter-ügvnökség 
jelenti Johannesburgból múlt hó 28-áról, Bolha tábor
nok, hír szerint, az összes boer parancsnokokhoz in
tézett körlevélben ezeket arra való utalással hívta fo. 
a harc folytatására, hogy a január elején egybegyüő 
angol parlamentnek uj eszközöket kell megszavaznia 
a háború folytatására. Ezt azonban az angol nép nem 
fogja megengedni, minek következtében majd vissza 
kell vonni az angol csapatokat TransvaalbóL

London január 3. A hadügyi hivatal egy leve
let tesz közzé, melyben lord Róbert*.  a badsoreg fő
parancsnoka egy hölgy részéről hozzá intézett kér
désre vá'aszolva. teljesen alaptalanoknak jelenti ki a 
külföldi lapokban ama súlyos kihágásokról közölt 
híreket, melyeket állitóiag angol tisztek és katonák 
követtek volna el boer asszonyok és leányok ellen, 
különösen a ok ellen ukik az „Iréue“ nevű menedék
táborban voltak.

London január 8. A mai tőzsdóu az a liir ter
jedt el, hogy Lord Milner ellen gyilkosság! kísérletet 
követtek el. A gyarmatügyi hivatal kijelenti, hogy 
erről semmit sem tud.

KhlnábóL
Fsklng, január 8. Bar a császárné J/ei belga 

hittérítő meggyilkolásának ügvében már három ren
deletet bocsátott ki. amelyekben a vétkesek megbün
tetése végett egy hivatalnokot nevez ki és a kereszté
nyek iránti jóindulatát hangsúlyozza, ezt egyszerű 
bizonyítékának veszik a császárné amaz óba áuak, 
hogy a hatalmakat Pekingbe való visszatérésének ide
jén kedvezőbben hangolja. Ezt a visszatérést a csá
szárné állandóan nagy bizalmatlansággal nézi. Nem 

hiányoznak a jelek arra nézve sem, hogy erős be
folyás működik, mely az idegen lakosság közt nyug
talanságot kelt.

Fek&ng, január 3. (Reuter.) Az udvar ma 
Paotingfüba érkezett, ahol a Pekingből ideutazott 
khinai méltóságok ünnepélyesen fogadták. Az ide
gen követekkel ma közölték, hogy az udvar ked
den érkezik Pekingbe.

A délamerikai forrongás.
New-York, január 3. Az itteni venezuelai konzul 

Caracasból & következő tegnapi keletű táviratot kapta: 
Fernandez megveretett, PteH fogságban, Castro forra
dalma elnyomva.

London, január 3. A Tímeának táviratozzék Val- 
paraisóból: Jó forrásból híre jár, hogy a Portela kö
vet által szomélyosen Bucuos-Ayresbe vitt jegyző
könyvet az argentínai kormány elfogadta és hogy a 
chilei tartalékok behívását elhalasztották.

Himlő-Járvány.
Glasgow, január 8. Itt 16 himlő-megbetegedést 

konstatáltak. A város északi részén egyetlen szállo
dából 14 beteget vittek eL

Közgazdasági táviratok.
Bóca, január 3. A hirtonbergi tölténygyár rész

vénytársaság ő°/o osztalékot fog fizetni.
Becs, január 3. A kereskedelmi miniszter hét

főre hívta egybe sz ipartanács részéről kiküldött for
galmi és tarifa-bizottságot. Ezen az ülésen lóg refe
rálni az előadó arról az indítványról, amelyet legutóbb 
nyújtott be Kolischer bizottsági tag s amely a Ma
gyarországgal és amaz államokkal; amelyekkel eddig- 
eló kereskedelmi szerződéses viszonv állott lenn, kö
tendő szerződéses és forgalmi politikai megegyezés
ről szól.

Béos, január 0. Mauthner lovag, a Hitelintézet 
igazgatója a legközelebbi napokban Budapestre uta
zik, de ez az utazás nincs összefüggésben a magyar 
beruházási kölcsönnel, amely csak e hónap végével 
lesz aktuális.

Llpose, január 3. üarner igazgató és a Leipziger 
Bank többi igazgatói ellen megindított elővizsgálatot 
már beiejezték. A vádirat csalárd bukásra szól. A 
végtárgyalás az első esküdtszéki periódusban lesz.

Frankfart január 3. A Frank/urter Zeitungnak 
jelentik New-Yorkból tegnapi kelettel: A clevelandi 
(Ohio) Evered-More szindikátus, amely sok közúti 
vasutat, telefonvonalat és ipartelepet tart üzemben, 
fizetési zavarokba jutott Azonban, úgy látszik, ez 
nemzetközi értékekre nem lesz kihatással. A szindi
kátus 125 millió doiárral részese volt annak a taka
rékpénztárnak, amelynek Evered és More voltak az 
igazgatói. Ma megkezdődött a takarék pénztárnak a 
betevők által való ostromlása, de a betevők valameny- 
nyien megkapták betéteiket.

Konstantinápoly, január 8. Külföldi hírekkel 
szemben konstatálják, hogy a külön szerződés XI. 
cikke értelmében ráüsse a nevezett minisztérium pe
csétjét a török kormány és az Ottomán-bank közt 
1901. december 24-én 1.1-54.000 török font összegű 
5 százalékos kölcsön felvétele iránt létrejött megába- 
dús folytán kibocsátandó címletekre. Mint njahban ki
jelentik. a török közadósság három sorozatának egye
silése most komoly és bizalmas eszmecsere tárgyát 
Képezi a Yildiz-palota, a nagyvezér és Rouvier volt 
francia miniszter között

New-York, január 3. Mint Santiagóból jelentik. 
Chile 3 millió font összegű belföldi kölcsönt szándú- 
dékozik kibocsátani 2°/o-os bondokban.

New-York, január 3. (lermeng tőzsde.' (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8?/i® <8.’/i®). jan.-ra 
7.82 (7 97 U Áprilisra 7.97 <8.11). New-Urleansban 
helyben 7.% (8.—). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). btand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). l)aíined in Cases 8.80 (8.30). Credit 
Ba<ances at Oil City 1.15 (1.15). — Zzzr: Western 
steam 10.15(10 20). Rohe és Brothers 10.25 (10.80;. — 
Pengem irányzata állandó. Januárra —(—) 
Májusra 70.’/® (70.8/«). — Júliusra ÍO.’/t (69.’/®). — 
Busa irányzata Jartott Piros őszi helyben 89.1/® 
(89 */«)•  Januárra —(—.—). Márciusra 88.’/® 
(—.—)• Májusra 87.% (87.1/®). Júliusra 87.— (87.—). 
Gabona szállítási díja Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 7.— (7.—). Jan.-ra 6.65 (6.65). 
Áprilisra 6.85 (6.90). — Liszt: tSpring Wheat
ciears 2 95 (3.—). — Cukor: 3.V® (8.*/®).  — On: 23.- 
28.50). - JUs: 12.*/®  (18.-). - (A zárójelben lévő 

számok a tegnapi árakat jelzik.)
Chlo&gu, jan. 8. (Terménytőzsde.) (Zárlat.): Búza 

irányzata tartott. Januárra 78.% (78 V®). Májusra 
82.>/i (82.1/®), — Tengem irányzata állandó. Jan.-ra
63.8/< (63.1/1). — Zsír: Januárra 9.92 (10.—). — 
Májusra 9.95 (10.—). — Szalonna short clcar 9.— 
(8.95). — Scrti8htis: januárra 16.87 (16.85). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat joizik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.

Childe Harald.
— Farkat Emil fordítása —
Sötét sajka, széltől hajtva 
Szomorúan rengedez;
Gyászruhájú, néma szájú 
Virrasztók sajkája ez.

Nem mozdúl a költőhulla,
Arca látszik szabadon, — 
Menybe néz fel. Kék szemével 
Csüng az égi takarón.

Majd a mélyből sikoly ér föl, 
Beteg sellö nyög talán; 
Es a hullám szertehullván, 
Fölsír a ladik falán.

Beine.

4- Amneala. Londonban egy fiatal leány eseté
ről beszélnek, aki egy reggel kerékpáron kirándult 
hazulról és akit este London egy külvárosában cso
dálatos állapotban találtak: egyáltalában nem emléke
zett rá, hogy bol lakott és osalád;áról sem tudott 
semmiféle felvilágosítást adni. Egy angol lap (The 
Ülőbe) ez alkalommal hasonló esetek sorát említi föl. 
Dr. Forbes Wislow említ egy embert, aki forróláza 
után nem tudta felismerni az F és P betűket és egy kato
nát. aki koponyalékeiés után nem ismerte löl az 5 és 7 szá
mokat Dr. Abcrcombie említést tesz egy asszonyról, akit 
egy csütörtök reggel kártyázás közben álom lepett meg 
és amint a következő vasárnap visszanyerte eszméletét, 
először is azt kérdezte, hogy mi a tromf, mintha a 
közben sommi sem történt volna. A frenologus Cowb 
egy szolga esetét beszéli el, aki egy reá bízott cso
magot részeg állapotban rossz helyre vitt. Mikor aztán 
kijózanodott, semmikép se tudott arra emlékezni, hogy 
hova vitte a csomagot; de vikor néhány nap 
múlva megint lerészegcdett, tüstént eszébe jutott a cim. 
Egy francia psziohologus a részleges amnesia egy 
különös esetet beszéli cl. Egy fiatal asszonyról szól ez, 
aki szenvedélyesen szerelte férjét; első gyermeke szü
letésénél hosszantartó ájulásba esett s felébredéskor 
az esküvő ük óta történtekből semmire sem emlékezett*  
Borzadva taszította el magától férjét és gyermekét s 
csak nehezen lehetett rábeszélni, hogy an>ai kötelessé
gét teljesítse Az ilyen betegségek tanulmányozásában 
irányadó orvos. Forbes Wislow beszéli el azt is, hogy 
egy nagymüveltségü 30 éves férfi, aki a klasszikusokat 
tanulmányozta, nehéz betegségbe esett, mely után tel
jesen elvesztette emlékezetét. Mikor felgyógyult, mint 
egy kis gyermeket kellett a körülte lévő tárgyak nevére 
tanítani; majd megtanult olvasni, sőt latinra is tanítot
ták. Jó előmenetelt tett s egy nap a tanóra alatt kezét

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta: SLENKIEWICZ HENRIK.
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Mondhatom nektek és az én tapasztalataim
ban megbízhattok, hogy a védelem annál rövidobb 
ideig tartana, minél több katona szorulna ide, 
mert az éhség hamarább legyőzne bennünket, 
mint az ollonség. Chmioluickij pedig inkább tör 
a herceg ollon, mint a ti várostok ellen. Ila tehát 
meghallja, hogy a herceg már nincs itt, hanem 
uj sereget szervoz és azzal közeledik, könnyobbon 
fog nektek engodni és szívesen megkozdi az al
kudozásokat. Ma elégületlenek vagytok, én podig 
mondhatom nektek, hogy a herceg, mikor a vá
rost elhagyta és Ohmiolnickijvel a város falain 
kívül ütközik meg, titeket és gyermekeiteket nagy 
szorencsétlonségtöl óv meg. Tartsátok magatokat, 
védekezzetek, tartsátok fel az ollenségot egy 
időre és nemcsak a várost montitok meg, 
de örökemlékü szolgálatot tesztek a köztár
saságnak is, mivol a herceg ezalatt az erő
jét növelheti és az orődökot megerősítheti, föl
rázza a köztársaságot a lázálmábél s aztán a ti 
segitségtekro siót. Ö mogtalálta az egyedül célra
vezető utat, mert ha a hadsereggel együtt itt az 
éhhalál áldozatául esnék, akkor aztán már senki 
sem bimá foltartőztatni az ellenséget. Ellentállás 
nélkül mennének Krakó és Varsó alá, elözönle- 
nék az egész országot. A helyett tehát, hogy mo
rogtok, siessetek a bástyákra és védjétek maga
tokat, a gyermekeiteket, a várost és a köztársa
ságot.

— A bástyákra! a bástyákra! hangzott min
denütt.

Grosswayor, aki orélycs ós bátor emborvolt, 
szólt: 

homlokára téve, azt mondta, hogy olyan érzése van, 
mintha ő már mindezt tudta volna valamikor. S ebben 
a pillanatban teljes előbbi tudását visszanyerte. A pe
riódusos amnesiának egy esetét közölte 1877-ben 
dr. Azam, melyben egy fiatal hisztérikus asszony 
szenvedett, s ez alatt pszichológiailag csodalatos ket
tős életet élt. Rendes állapotában komoly, előkelő 
asszony volt. Gyakran hisztérikus álomba esett, a 
abból mint élénk, fantasztikus nő ébredt löl. Ebben a 
második fajta állapotában rendes életének minden ese
ményére emlékezett, ellenben rendes állapotában 
semmitsem tudott arról, amit másik, beteg állapotában 
csinált. Végül a második fajta élete kerekedett lölül, 
úgy hogy az egykor komoly és tiszteletremé.tó hölgy 
elvetemült, mindenkitől került nővé lett

•

-)- A búvár boiizuja. Feltűnést keltő találmány 
hire járta be néhány bét előtt London tudós köreit 
Egy kémikus oly savat készített, melynek segítségé
vel a tenger vizében löloldott aranyat könnyű szerrel 
ki lehet választani. Tudvalevő dolog ugyanis, hogy 
az ooeánok vize nagymennyiségű aranyat is tartal
maz, még podig oly mennyiségben, amennyi nem te
rem egy bányában sem. A találmány- hírére nyomban 
megalakult tehát egy óriási tőke-szindikátus, amely 
huszouötezer fontot kínált a löltalálónak titkáért, ha 
kísérletei bováltak és jókora részt a nyerendő mil- 
liárdokból is. Brighton tengerpartján történtek a hi
vatalos kísérletek a vállalkozók s a föltaláló je
lenlétében. Egyszerű volt az egész eljárás: egy 
négyszögölnyi acéllemezt bekentek a titkos folya
dékkal . aztán leboosátották a mély tengerfe
nékre. A kísérlet iényesen bevált: ötször bocsátot
ták le a fenékre s mindannyiszor megtelt a lemez a 
drága, Iényes porral. Valódi áranv volt; e’sö minő
ségű szinarany. Diadalmámorban úszott a vállalkozók 
csapata s még azon melegében meg is ünnepelték azt 
az elegáns Bariton-szállóban, hűségesen lefizetvén a 
zseniális kémikusnak a maga fontjait. Néhány nap 
muiva azonban különös dolog történt a Charring 
Cross pályaudvaron, a Dover leié induló vonat, egyik 
fülkéjében. Egy elegáns urra, aki gyanútlanul várta 
a vonat elindulását ököllel támadt rá egy torzon- 
borz alak.

— Megcsíptelek, gazember! — kiáltotta a ron
gyos ember. — El akartál illanni ? De nem engedlek 
ám I Ki innen 1...

hagy jelenet tamadt s az elösiető rendőr be- 
kisérto mindkettőt az őrszobába, ahol rögtön meg
kezdődött a kihallgatás. Az elegáns urat Davisnek 
hívták s a torzonborz alaknak Webster volt a nova; 
az előbbi kémikusnak vallotta magát, az utóbbiról pe
dig kisült, hogy búvár.

— Ezer lonttal tartozik nekem ez az nrl kiál
totta izgatottan a búvár. Ezer fonttal s most meg akart 
szökni. Tetszik tudni én hintettem aranvport egy le-

— Elhatározástoknak, polgártársaim, örülök. 
Tudjátok, hogy a herceg távozása előtt minden 
előkészületet megtett a védőiemre. Mindenki is
meri a teendőjét; megtörtént már mindon lehető. 
A védelem az én kezemben van és én védem 
magam mindhalálig.

Uj reménység töltötte el a sziveket s Ci» 
chocki ezt észrevéve, igy szólt:

— O fenségfe azt a hirt küldi néktek, hogy 
az ellenség közeleg. Skrzetitski ezredes csapa
tával rajta ütött egv tatár hordán s a körülbelül 
kétezer emberből álló bandát szétverte. A foglyok 
azt mondták, hogy nagy hadsereg jön utánunk.

E hírnek nagy volt a hatása. Halálos csönd 
állt bo és minden szív erősebben dobogott.

— A bástyákra! szólt Grosswayer.
— A bástyákra, a bástyákról ismetolték a 

tisztok és polgárok.
E pillanatban az ablakok alatt nagy zsivaj 

zúgott föl, ezerek hangja vegyült egvbo, mint a 
tengor hullámainak a morgása és mielőtt a ta
nácskozóknak idejük lett volna a kérdezősködésre, 
felhangzott a kiáltás:

— Tüzfény piroslik az égen! Tüzfény piroslik 
az égőn 1

— Es az ige testté lön, — mondá Grossvrayer. 
— A bástyákra I

A torem egyszorro kiürült.
Nomsokiíra az ágyuk dörögtek a város fa

lain, hirdotvo a lakosságnak és a környéknok, 
hogy az ellenség közoledik.

Az égboltozat kelet felé az egész látóhatáron 
vérvörös lett mar. Mintha tüztenger hullámai 
közeledtek volna a városhoz.

A herceg ezalatt Samoscshoz vonult és a 
tatártábort szétverte, amint azt Cichooki már el
beszélte, a várost megerősítette és rövid idő alatt 
úgyszólván bevehetetlenné tette. Skrzetuski Longi- 
nussal és a zászlóalj egy részével a várban maradt 
Weyhornél, a walecki stnrostánál a| herceg 
podig tovább vonult Varsó tóié, hogy az ország
gyűléstől u.i hadsereg szervezését kérje és egy- 

mezére a tengor fenekén, s ezért Ígérte nekem * 
pénzt Érért 1 ... És most meg akart szökni. Igaz-, 
ságot kérek I

.... A tenger kínosét értékesítő részvénytár
saság egy órával később megszűnt s azóta senki 
sem meri többé megdézsmálni az óceánt.

•
4- Hipnotikus ■zuggesKtló a színpadon. Co

lumbia egyetemének egyik tanára. Quackenboss a kö
vetkező adattal illusztrálta a hipnotikus szuggesztió 
óriási hatását':

— Egy kétségbeesett színházigazgató jött hoz
zám 8 társaságának primadonnáját bemutatva, orvosi 
segítségemet kérte. Elmondta, hogy a fiatal színésznő 
rendkívüli tehetség, ezideig igen szép sikerei voltak 
8 ezek ellenére lámpaláza nemhogy alábbhagyna, de, 
sőt egyre növekedőiéiben van. Jelenleg éppen — 
mondja tovább a szinházdirektor — egy uj darabot 
tanulunk be s a kisasszonynak a szereplésétől függ 
az egész darabnak a sikere. A kisasszonyt pedig 
minden komoly ok nélkül az az aggodalom szállotta 
meg, hogy nem lesz képes diadalra juttatni szerepét 
s ez esetben bukás éri majd a színdarabot — En meg
vizsgáltam azonnal a színésznőt s szuggesztiók iránt 
rendkívül fogékony médiumot ismertem öl benne. 
A legtermészetesebb gyógymód gyanánt a hip
nózis kínálkozott. Hipnotizáltam a lámpaláz be
tegét és beiészuggeráitam azt az erős meggyő
ződést, hogy szerepének nagy sikere lesz és rápa
rancsoltam, hogy e sikerben kételkedni ne mer
jen. Néhány nap múlva, a darab első előadásának 
napján megismételtem a hipnotizálást és löilrissitet- 
tem a szuggesztió révén hatalmamba került akarat
erejét Este magam is elmentem az előadásra és 
örömmel győződtem meg a szuggeszció megoizható- 
ságáról és az akarat-transz luzió csodás erejéről. A 
színésznő se a színpadon se a szinialalc mögött nem 
érezte a lámpaláznak nyomát sem és szerepében 
óriási diadalt aratott.

Az amerikai tanár ezt az esetot az egyetem 
pszichológiai tanszékén mesélte el s ez által tudomá
nyosan igazolta Trilby romantikus históriáját — Ame
rikában. Szabad azonban ebben hinni másutt is.

•

4- Rejtélye. Mcmlátáa. Reális alapon nyugvó 
történetet beszél el egy newyorki újság. Hitelessé 
teszi az esetet egyrészt az angol nemzeti bank hiva
talos irata, másrészt egy nagy amerikai kapacitásnak 
James H. Hyslop tanárnak az állásfoglalása. A törté
net lényege ez: Mac Caffrey oirka negyvenéves föld
műves. aki a New York állnmban Kanada határán 
éli napjait Ez az egyszerű és a legtisztább hírnévnek 
örvendő parasztember nébánv hét előtt aztálmodta hogy 
a rég lezajlott múltnak annak az időnek egy alakja 
jelent meg előtte, mikor az Egvesült-Allamok Angliá
nak uralma alatt állottak. A gyarmaton elhelyezet  ̂

szoremind a királyválasztáson is résztvegyen. 
Wisniovieokinek és az ogész köztársaságnak a 
sorsa függött ettől a választástól, mert ha Karoly 
herceget választják meg, aháborupárt kerül a 
hatalomra, a herceget bízzák meg a lövezérietteJ 
és igy élethalál-haro fog folyni Cbmielnickijellea 
Kázmér herceg, habár a személyes bátorsá
gáról híres hadvezér volt, Ossoiinski kanceiiái 
politikájának a hivő, szívesen egyezkedett volna 
a kozákokkal és tett is volna nekik nagy 
engedményeket A két testvér nem fukar
kodott az ígéretekkel és egyforma buzga
lommal iparkodtak pártjuk erösbitésére, ezért 
a választás eredménye sejthető sem volt. A 
kancellár hivei féltek, hogy Wisuioviecki folyton 
növekvő hadi hírnevével és a nemesség közötti 
népszerűségével megszerzi a szavazattöbbségét 
Károly herceg részére. A herceg fel is akarta 
használni minden befolyásit a jelöltje érdekében. 
Ezért mikor látta, hogy Samoscs kellőleg meg- 
erösittetett, Varsóba sietett. Lemberget is kellőleg 
megvédelmezettnek tartotta, mert Chmielnickij 
nem fog sok időt tölthetni e város ostromával, 
hiszen a sokkal erősebb Samoscs bevétele állt 
még előtte, és ez volt az ut a köztársaság szi
vébe. E gondolatok felderítették a herceget és 
uj bizalmat csepegtettek a haza sorsán aggódó 
szivébe. Ő természetesen azt remélte, hogy ha 
Kázmér herceg választatik is meg, a háború el
kerülhetetlen és hogy e borzasztó forradalom 
vértengerbo fog fulladni. Azt is remélte, hogy a 
köztársaság uj hadsereget fog felszerelni, mert a 
kiegyezést is csak erős hadsereggel lehet meg
kötni.

Ilyen gondolatokba merülve lovagolt a her
ceg egvpár ezred Kíséretében. Si-globa és Wolo- 
dijowski az oldala moilett voliak. Az előbbi száz
szor is megesküdött, hogy keresztuiviszi a Károly 
herceg megválasztatását, mert 6 ért a nemes 
testvéreinek a nyelvén és nagyon tud velők 
bánni. Az utóbbi a herceg kíséretét vezette.

Siénicben, Minsk mellett, a herceget várat
lan ís kellemes meglepetés fogadta. Grizeldis
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angol katonák uniformisában látta az álmodó paraszt 
megjelenni az ő re,télyes jótevőjót, aki azt a tanácsot 
adta néki, hogy valamely szabatosan megjelölt helyen 
ássa föl a tőidet s ásson addig, amig megtalálja, ami
ott rejtve van: a kincseket. A józan életű és 
higgadt gondolkozása parasztember nem hede- 
ritett az álomra. Következő éjjel azonban újból 
mecrje'ent előtte az angol katona s ismét un
szolta kincskeresésre az álmodót Ekkor azután hoz
záfogott a munkához a paraszt, s a megjelölt helyen 
túrta a földet. Ásott sokáig minden eredmény nélkül, 
végül azonban egy — papírlapot talált a tőidben. 
Megnézte a lapot s bár nem fedezett föl rajta semmi 
írást, azért mégis edette azt Másnap megint meg
jelent álmában az angol katona és a megkezdett 
kincsnyomozás folytatására serkentette. A paraszt 
tovább íoh tatta a kutatást a löld gyomrában s egy 
idő mu va egy palackra akadt, amelyben szintén egy 
papírlap volt elhelyezve. Ezen a papíron már ki le
hetett betűzni az írást. Egy szabályosan kiállított 
check volt az, a londoni nemzeti bank terhére 1775- 
ből. Az első ízben megtalált papírlap gondosabb 
megtekintés után szintén checknek bizonyult és pedig 
4000 lont sterlingről. Ezekkel az összegekkel tehát 
az angol bank tartozik az áiomlátó parasztnak, 
legalább így fogták lel a dolgot azok, akikkel 
Mac Caffrey az ese'et közölte. Az eset híre * 
eljutott James H. Hyslop professzor füléhez is, 
aki szintén a paraszt pártjára állott. Hogy a 
rejtélyes álom juttatta Mac Caffreyt e jelentékeny 
Összegekrő. szóló checkek birtokába, az a professzor 
ur szerint minden kétségen felül áll. Mac Caffrey jó 
hírneve és puritán becsületessége köztudomású és a 
csalás az ő részéről kizártnak tekintendő. Az angol 
nemzeti bank részéről azonban azzal az ellenérvvel 
válaszolnak, hogy azok a check-formák, melyek most 
ily váratlanul kibújtak a főid gyomrából és 1775-ből 
vannak keltezve, csakis 1801 óta vannak forgalomba 
hozva. Ahol pedig hamisítvány a dátum, ott az érték
összeg legalább is kétséges.

4- Az alkoholmérgezés tartama. Biidin Ernő e 
kérdést felölelő gazdag tanulmányokat tett, melynek 
adatát a Kraepehn Psychologische Árbelien című folyó
iratában részletesen közli. Arról van szó, hogy egy
szeri alkoholadag mennyi ideig gyakorol észrevehető 
befolyást egyszerű lelki működésekre. Már Fürer 
vizsgálta egy kisebb hajnali vagy esti mámornak utó
hatását a tanulásra, az összeadásra az ítéletfolyama
tokra s úgy találta hogy a megvizsgált lelki folyama
tok leiolyását. még a könnyebb mámor is több óra 
hosszáig gátolta. Esti mámor még a következő nap 
reggelén is észrevehető, a reggeli mámor még tovább 
tart Az általánosan elterjedt vélemény ellenére úgy ta
lálta, hogy egy éjen nem lehet a mámort egyszerűen A>í- 
aludni. Rudin négy emberrel kísérletezett, az egyik

hercegnőt találta ott, aki a lithvániai Brestből 
ment Varsóba, hogy ott nagyobb biztosságban 
legyen, de meg azt is remélte, hogy a herceget 
is ott fogja találni. A hosszú távoliét után bol
dogan üdvözölték egymást. A hercegnő, habár 
ritka bátorszivü nő volt, szivettépő zokogással 
vetette magát férje karjai közé. Órák hosszáig 
nem tudott lecsondesedni, mert hiszen régen föl
adta már a reményt, hogy viszontlátják egymást. 
És most megengedte az isten, hogy viszontlát
hatja az urát, tisztelettel környezetten, dicsőséggel 
teljesen, mint a legnagyobb hadvozért és a köz
társaság egyotlen reménységét. A hercegnő 
könnyező szemekkel nézte a férje lesoványodott, 
napbarnított arcát és nemes homlokát, amelyen a 
gond és fáradtság mély barázdákat szántott. A 
hercegnő szemei veresek voltak az álmatlanul 
eltöltött éjszakáktól. Udvarhölgyei vele együtt 
zokogtak.

Lassanként megnyugodott a hercegi pár, 
bevonultak a községbe és a prépost házánál szál
lottak meg. Itt megindult a kérdezősködés a ba
rátok, udvarnokok és lovagok után. Úgy beszéltek 
mindazokról, mintha a csaíádjok tagjai volnának.

A herceg legelőször Skrzetuski felöl nyug
tatta meg a hercegnőt. Elmondta, hogy csak azért 
maradt Samoscsban, mert a búbánatával, amely- 
lyel az Isten sújtotta, nem akar a nagyvárosi 
zajos életbe vogyülni, inkább a háborúskodásban 
és a munkában keres írt a szive sebeire. A her
ceg aztán bemutatta Saglobát és alaposan fői
dicsérte.

— Páratlan ember, aki a kis Kurcewic 
herceglányt kimentette a Bohun kezei közül és a 
Chmielnickij és a tatárok táborán keresztül ment 
vele. Konstantinownál is velünk volt és nagy dicső
séget szerzett.

A hercegnő ezeknek hallatára valósággal 
elhalmozta Saglobát dicséretekkel, kezét csokra 
nyújtotta neki és megígérte, hogy rövid idő alatt 
nagyobb jutalmat is ad neki.

(Folytatása következik.) 

kel tizennégy napon át naponként reggel, dél
után és este 70—70 percig. A használt alkohol
adag egyharmad liter achajai borból állott mely
nek szesztartalma 18—20°, tehát az adag 90—100 gr. 
abszolút alkoholnak, vagy 2—2Vn liter sörnek felelt 
meg. A megfigyelt emberek életmódját gondosan sza
bályozta : kávét, teát, dohányt egész idő alatt nem 
kaptak, hevítő testmozgásoktól tartózkodtak. Mind a 
négy már hosszabb idő óta állandóan tartózkodott az 
alkoholivástól. E 90—100 gr. alkohol hatása a külön
böző egyéneknél igen különböző irányú, erejű és tar
tamúnak mutatkozott. Nagyjából az összeadási képes
ség hanyatlásában, a tanulás megnehezülésében, az 
érzésreakciók erősödése miatt az étkezési időközök 
megrövidülésében, végre a főképp hangképzeteken 
nyugvó asszociációk szaporodásában állott. Az alko
hol hatása 12—24 óráig, de egyes esetekben 48 óráig 
tartott. Az a'kohol iránti érzékenység nem csupán a 
megszokástól függ, amit abból látunk, hogy sok eset
ben állandó józanság mellett is csekély.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 56—12
Kiadóhivatal 54—39

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
A nemzetközi oukorkonferencia. Brüsszelből 

jelentik: A Journal de Bruxelles közli, hogy a cu
korkonferenciának január 6-án kellett volna ismét 
megkezdenie működését. Ezt azonban január 15-ére. 
vagy 20-ára elhalasztották. A lap hozzáteszi, hogy a 
legutóbbi napokban a francia lapokban megjelent 
közleményekből úgy látszik, hogy a francia megbí
zottak oly utasításokat kaptak, amelvek szerint a 
konferencia csak a legpcsszimisztikusabb jövendölé
seket lóg a megvalósítani. Remélhetőleg nem igy lesz.

A newyorki tözade. New-Yorkból jelentik január 
2-iki kelettel: A pénztételek engedésének várakozá
sában a mai tőzsde elején a spekulatív tevékenység 
élénkülésére véltek számíthatni. Ez a fő-tevés élénk 
vételkedvet okozott. Ma is a szénrészvények leié for
dult az érdeklődés, ami a transzkontinentális vasutak 
egybeolvadásának hírére vezethető vissza. A Northern 
Pacific elsőbbségi részvényének végleges visszavo
nása is oka volt annak, hogy az irányzat szilárdan 
alakult. Zár at felé mérsékelt gyengülés állott be. 
Részvényiorgalom 1,070.000 darab.

As olasz borok vámja. A Biharmegyei Gazda
sági Egylet grót Tisza István elnöklete a:alt Nagyvá
radon tartott közgyűlésén kimondotta, hogy a keres
kedelemügyi és löldmivelésügyi kormányhoz feliratot 
intéz, amelyben kérni fogja, hogy az Olaszországgal 
kötött szerződés lejárta alkalmából az olasz bor be
hozatali vám át 24, a törkölyét 6, a nyersszőlő vám
ját 16 koronában állapítsa meg.

Vázat Tarosa fürdőre. Tarcsa gyógyfürdő, me
lyet hazánk hölgyközönsége nagy előszeretettel láto
gat, még ez év lolyamán vasúti összeköttetést fog 
kapni. A Felső-Órtől Tárcsán át Felső-Lövőig veze
tendő helyiérdekű vasút engedélyese, Fábián Lajos 
budapesti vállalkozó-mérnök az építést már a tavasz- 
szal megkezdi. E vasút kiépítésével a fürdőt látogató 
nagy közönségnek egy régi és indokolt óhaja megy 
teljesedésbe.

Uj vasat. Keszthelyről írják: Az építendő keszt- 
hely-tapolczai vasút közigazgatási bejárása megtör
tént. A bizottság azt javasolta, hogy a keszthelyi ál
lomás a balatoni íürdőtelep közelében legyen. Azon
kívül megállóhely lesz a közeli Gyenges-Diás szőllő- 
hegyen és állomás a Vas hegy-szől lő begyen. Az épí
tést a tavaszszal kezdik meg, úgy hogy október
ben a vasút már közlekedni fog.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Schmidt 
Tivadar aranyozó Brunech (Tirol). Adler Sándor di
vatáru kereskedő Mohács, Gcncsi József kereskedő 
Békés-Csaba, Beisz testvérek cég Hódmezó-Vásárhely, 
Vier Gusztáv, ezelőtt Bier H. és Fiai cég Vukovár, 
Smetana Simon kereskedő Turóc-Mosóc.

— Sorsolás. A főváros 25 milliós kölcsönének 
tegnap volt a 24-ik sorsolása. Kihúzták a következő 
6zámu kötvényeket: 10.000koronával: 36 67 382 401. 
2000 koronával: 438 475 730 859 1179 1248 1589 1744 
1817 2418 2581 2975 3556 3562 3698 3788 3825 3890 
4145 4681 5084 5401 5449 5461 5552 5834 6014 6556 
6990 7052 7077 7151 7808 7571 7936 8100 8113 8346 
8631 9447 9816 9820 10143 10356 10583 10685 10909 
10928 10961 10970 110:3 11136 11249 11353 11507 
11724 11883 12184 12342 12569 12696 12772 12<b0 
14634 14639 14758 15080 15476 15660 15885 10238 
16400 16926 17121 17246 17431 17723 17726 18123 
18306 18544 18806 18818 18*73  190ö7 19183 és 19223.

200 koronával: 29 218 856 1315 1359 1573 1574
1595 1832 2233 2403 2972 3116 3134 3536 3690 4098
4812 4333 4594 4740 5162 5410 5874 6251 6463 6556
6732 6969 7672 7725 7759 7812 8243 82G4 8265 8450
8631 8736 8838 9690 9974 10064 10273 11037 11177 

11441 11668 11976 12001 12355 12911 12954 13098 
13107 13197 13355 18663 13695 13817 13922 13931 
14281 14583 14705 14706 és 14971.

A budapesti konsnmmarhavásárt a január 6-iki 
ünnep miatt egy nappal később, január 7-én, kedden 
tartják meg. A budapesti országos bőrvásár szintén 
január hó 7-én kezdődik.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 85.60 korona pénz
ben, 36.— korona áruban.

Borja vásár. 1902. évi január hő 3 -án. (A 
budapesti marbavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 379 drb, leölt 
borjú 80 db, bécsi borjú------db, — db., nö-
vendékmarha 64 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 82—94 t-ig, kivételes 94 i,, 
II. rendű 68—80 t-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
i. r.---------f.-ig H. r. — 2.-től — í.-ig, kivét —
i. kilónkint levonás nélküL Rúgott borjukért--------
t-ig. Növendék marha — t-től — t-ig, L r.--------
í.-ig, középminőségü---------t-ig, alárendelt-----------
t-ig, 1 kilónkint. Bárány élő---------k., leöit bárány
—. K. kivételesen ár k.-ig páronkint — 
Az irányzat csöndesebb, az árak 2—8 fillérrel csök
kentek.

Budapesti sertés-konzamvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi január 8-án. Készlet 
130 darab. Érkezett 2430 darab. Összesen 2560 darab. 
E.adatott 2000 darab. Maradt 560 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 88—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 88—98 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 88—93 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 84—92 koronáig. Malac---------ko
rona. Az irányzat élénk.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 3.

Lanyha irányzat és nyugodt üzletmenet mellett 
8000 métermázsa búza került forgalomba néhány 
fillérrel alacsonyabb árakon.

Tengerit és rozsot változatlan árakon jegyeztek- 
Kiadatott:
Búza. Tiszavidiki : 100 mm. 80 k. 9 K. 27Va

400 mm. 79 5 k. 9 K. 27*/i  f., 100 mm. 78 k. 9
K. 27V1 f., 500 mm. 79 k. 9 K. 25 L. 200 mm. 79
k. 9 K. 25 t, 100 mm. 78 k 9 K. 15 f., 150 mm. 
73-5 k. 9 K. 20 f., 100 mm. 77-4 k. 9 K. 20 1., 100
mm. 78 k. 9 K. 20 1., 450 mm. 78 k. 9 K. 17Va
f.. 100 mm. 78 k. 9 K. 17Va f., 1200 mm. 78 k. 9 K.
15 f. felső, 100 mm. 78 k. 9 K. 10 f. 1100 mm. 77 k. 
9 K. 10 f., 100 mm. 76.4 k. 9 K. C2i/a f., 200 mm.
75.2 k. 9 K. 02*/a  f., 560 mm. 76 k. 9 K. — 1.

Pestmegy evidéki: 100 mm. 78 k. 9 K. 10 f., 
260 mm. 75.4 k. 9 K. 02*/a  f., 100 mm. 76.4 k. 9 K. 
02i/a f.

Baktáráru: 1500 mm. 78 k. 9 K. 07Va f. 
Mind három hónapra.
Bozs: 200 mm. 7 K. 22 f.
Tengeri (uj-áru): 200 mm. 4 K. 82*/a  f., 400 

mm. 5 K. 05 f. mind készpénzfizetés mellett, ab Kő
bánya.

Tengeri (ó-áru): 500 mm. 5 K. 47 f., készpénz
fizetés mellett

Lucerna: 35 mm. 41 K. — f, tiszai 
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoiiterenkint és 
kil o gram m önkin t

a * b a Kilóg
> uiu^rguiLu 

Ara Kilóg
a. KiJogruuiu

Ara
K.-tól K.-ig K.-tól K-ig

TiMATlddkl aj 76 a. a 8.8, ti, W.05 9.20
77 b.73 8.VJ 81
7a b.8u bJ —
7y 8.W6 tí.OJ - — —

Febénxt«g7»l 70 8.tü 8.75 bu 9.0u 9.1b
77 a.6i 8.8. 81
7a 8.7u S.Vw 82
7v b.86 9.o.

PMtvlddkl 70 8.66 a.70 80 8.W 9.06
77 8.6, 8.75 el O.— Ü.—

_ « • 78 8.156 8.tó tít —
. i- 7- 8.8 < 8.Wt — —e—

BAngágí 76 b.6J 8.86 80 O.— 0.—
■ X ♦* 77 8.6c B.Cc 81 0.— 0.—

78 8.6 8.ÖÓ 82 — ——
7v Ü.— 0__

BUgk-g! 76 8.7( 8.83 80 c.— 0—
s 77 b.75 8.bü 81

| s a 78 0.— 0.— 82
• • 79 0.— Ue— -

bánsági

kApouta 
ÖADgAgl

A határidőüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

aiaőrendQ _ 
ni Aaodronda

Áprilisi busa 1902 ; . 9.02—9.------8.98—8.97—8-96
Áprilisi rozs 1902 . . 7.47—7.45—7.43 —7.44—7.46
Áprilisi zab 190-. . . 7.60—7.51
Máiusi tengeri 1902. . 6.47-5.45-5.44-5.45 
Augusztusi repce 1902. —.----- .—

D4U egy órakor a következő záróárakat állapi- 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:
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Áprilisi búza 1902. . .
Áprilisi rozs 1902 . .
Áprilisi zab 1902. . .
Májusi tengeri 1902.. • 
Augusztusi repce 1902.

Délután fél 5 órakor zárul:

. . 9 — pénz 9 01

. . 7.46 „ 7.47

. . 7.61 „ 7.53

. . 6.46 „ 6.47
• . ll.bö „ 11.95

áru

» 
n 
i»

Bura áprilisra 1902. . . . . ; 8,98— 9.—
Áprilisi rozs 1902. • • • • . 7.46— 7.47
Áprilisi zab 1902. • • . • • 7.54— 7.55
Májusi tengeri 1902....................... 5.43— 5.44
Augusztusi repce 1902. . . . 11£5—11.95

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde, béosi fedezésekre, kedvezőbb han

gulatot tanúsított. Délben az irányzat ingadozó volt, 
zárlat felé azonban jobb vételkedv mutatkozott. Déli 
vasút és Rimamurányi részvények magasabb árakon 
jöttek forgalomba.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 630.75—633.— 
Magyar hitelrószvóny 654.25—655.—. Rimamurányi 
részvény 475. 476.—. Államvasuti részvény 652.50. 
—655.—. Déli vasút 79.------81.—. Koronajáradék 94.30
—94.45 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradők 94.40—94.45. Magyar Hitel
részvény 655.50—657.25. Osztrák hitelrészvény 632.— 
— 634.25. Rimamurányi részvény 475.—. Közúti vasúti 
részvény 599.------599.50. Városi villamosvasúti rész
vény 292.------293.—. Déli vasút részvény 81.——82.—.
Államvasuti részvény 653.50—655.50 korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 635.—. Magyar hitelrész

vény 658.—. Leszámitolóbank 423.—. Rimamurányi 
vasmürószvény 473.—. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 655.—. Közúti vasút 598.—. Városi villamos 
vasút 291.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerü hangi itatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.-50.— 
korona, vörös aprószemü 41.—45.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —
korona, középszemü 46.——48,— korona, nagy szemű 
50.—54.— korona. Disznózsír: budapesti 54.——54.50 
korona, vidéki —.----- —.— korona. Táblaszalonna:
lécrenszáritott vidéki —.----- —.— korona, városi 4
darabos 43.------43.50. korona, 3 darabos 45.50—46.—
korona, iüstölt —.---------.— korona. Szilva: boszniai
szokás szerinti minőség 14.50—15.— korona 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 15.75—16.—
korona, 85 darabos 18.50—19,— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14 50 
korona, lüu darabos 15.75—16.— korona, 85 darabos 
17.25—17X0 korona. Szilváim: siavóniai —.-------- .—
korona, szerbiai 17.25—17.50 korona, azonnal való 
s állításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béca, január 3. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) New-York csekély javulást jelentett. A for
galom kezdetűkor túlnyomó volt az eladási kedv s 
erre az irányzat ismét gyöngült. Az árfolyamok ha
nyatlottak, csak búza javult valamivel, de árfolyama 
a tegnapihoz képest mégis 5 fillérrel hátrányban 
maradt, rozs 5, zab 4—5. tengeri 2—4 fillérrel esett

Búza tavaszra 9.23—9.16—9.18, rozs tavaszra 
7.71—7.70, zab tavaszra 7.78 —7.77, tengeri 5.77— 
5.74 korona.

Zárlatkor: Búza tavaszra 9.20—9.19, rozs ta
vaszra 7.73, zab tavaszra 7.78 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén kedvező volt az irányzat, a for

galom élénk, az üzletkodv jó.
A déli tőzsdén szilárd volt az irányzat
Zárlatkor tartott a szilárd irányzat
Becs, január 3. (Magyar értékén zárlata.) 4%-os 

aranyjáradék 118,70. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 147.70. 
5 agyar vasúti kölcsön ezüstben 100.70. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.50. Magyar leszámítol/*  és pénzváitóbank 
—. Rimamurányi vasmürészvény 473.60. Magyar ko- 
ronajáradét 04,40.4l’/o-os Magyar földteberm. kötvény 92.85. 
Magyar hitelbank részvény 660.—. Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 177.75. Kassa - oderbergi vasúti részvény
354.50. Magyar keresk. bank —. ‘Magyar cukoripar —.

Beou, január 3. (Osrtrák érteken zárlata.) 4*2%-ot  
papirjáradék 99.20. 4'Vo-os osztr. aranyjáradék 118.90. 1800-os 
sorsjegy 142,—. Osztrák hitelsorsjegy 405.—. Angol-osztrák 
bank —. I.écai bankegyesület 444.—. Osztrák-magyar 
bank 1590. Déli vasút 80.50. Dunagözhajózási részvény 

—• Dohányrészvény 287.— Császár, és Királyi arany 
11.30. Német bankváltóh. 117.17. 4*2°/o-os  ezüst járadék £9.15. 
Osztrák koronajáradék 95.95. 1864-iki sorsjegy 216.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 636.—. (Jnionbank 546.—. 
Osztrák Lánderbank 417.—. Osztrák-magyar államvasut 
eúá.—. Elhavölgyi vasút 454 —. Alpesi bányarészvény 402 50. 
-.0 frank, arany 19.94. Lendoni váltóár 239.10 Bécsi Tramway 
Litt B. 279.—. Bécsi. Tramway Litt A. 284.— Linót kohó 370.— 
Az irányzat szilárd.

Bocs, január 3. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgaiombsn a sáriatok a 
kővetkezők voiíak: Osztrák hitelrészvény f35.75. Magyar 
hitelrészvény 660.—. Ar.goi-Oszlrák bank 261.50. Bécs: bank- 
Egyesület 444.50. Unión bank 546.—. LánJarbank 419.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 656.—, Déli vasul 80.50 
Elhavölgyi vasút 454.—. Északnyugati vasút részvény 443.—.

Dohányrészvény 288.—. Rimamnrányi vasmű 474.—. Alpesi 
bányarészvény 402.50. Májusi járadék 99.20 Magyar Korona 
járadék 94.40. löröa sorsjegyek 101.75. Német birodalmi 
márka 117.25------. Napoieon d’or 19.04.

Külföldi értéktőzsde.
Bari in, január 3. (botsáéi tudósít^.' A nyugati tőzs

dékről, nevezetesen New-Yorkból és RécsbŐI érkezett kedvező 
hangulatjelentésekre a forgalom szilárdan indult. Bankok ma
gasabban indultak és később ismét emelkedtek, állampapírok 
közül olaszok l’árisra előnyben részesültek; kohórészvények 
élénkek, hazai értékek magasabbak. A második órában az 
üzleti tevékenység mérsékelt ingadozások közt megbénult. 
Az iparértékek élénkek lettek, Schuckcrl-részvények igen 
szilárdak. Magánleszámitolási kamatláb S’/e’Vo.

Berlin, január 3. ( Zártai j 4*2°/o-os  papirjáradék
—.—. 4"/o-os osztrák aranyjáradék 101.50. Elhavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 95.40. Osztrák-magyar áilam- 
vasut 140.50. bassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsrfn 103.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 182.75. Általános villa
mossági Edison 181.50, G el senkire Leni 165.25. Laura-kobó
187.50. 4*2°  (Aos ezüstjáradék —.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 100.25. Osztrák hitelrészvény 199.90. Déli vasút
20.50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.15. 
4u/o-os uj orosz kölcsön 96.10. Török dohányrészvény —.—, 
Olasz járadék 100 80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
164.50. Harpeni 158.75. Az irányzat sz.lárd.

Berlin, január 3. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) hsn forgalom. 4%-o« magyar aranyjáraaék
100.25. Magyar koronajáradék 95.40. Osztrák hitelrészvény 
200.40. Osztrák-magyar áJlamvasut 14OA0. Déli vasút 20.60 
Északnyugati vasút 216.15 Elhavölgyivasút—.—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —y—. Orosz bankjegy 
—.—. (Uitimo.) Lombard —v—.

Fari*,  január 3. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 712.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.40. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°/oos francia járadék 100 42. Ottoman- 
bank 539.—. 3’/2°/o-oe francia járadék 101.85. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4%-os magyar arany
járadék 103.—. Párisi bankrészvény 995.—. Olasz járadék 
101.95. Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1245. Töröa dohányrészvény 314.—. 
Az irányzat tartott

Frankfurt, január 3. (Zárlat.) 4*2°/o-os  papir
járadék —. 4°/>os osztrák aranyjáradék 101 46. Magyar 
koronajáradék 95.60. Osztrák-magyar bank 114.50. Déli vasút 
20.75. Elhavölgyi vasút 113.—. Londoni valtóár 203.95. 
Bécsi bankegyesúlet 112.50. Villamos részvény 119 50. 3°/o-o3 
magyar aranykölcsöu 84.20. 4*2°/>os  ezüstjaradék 99.50. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 100.15. Osztrák hitelrészvény 
199.80. Osztrák-magyar államvasut 140.60. Északnyugati 
vasút 109.90. Bécsi váitóár 852.25. Párisi váltóár 811.33 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 200.—. Az ir.lnyzat 
szilárd.

Frankfurt, január 3. 'A Budapesti Bapló tudó. 
Bitójának távirata.) Arlolyamok januárra. A’eíí forgalom 
Osztrák hitelrészvény 200.90, Német bank —.—. Ihsconto 
183.—. Berlini kereskedelmi bank 168.50. Gelscnkircbeni 
100.60. Harpeni 160.40. Laura-kohó 188.25. Olasz járadék 
—. Sziláid.

Hajnburg, január 3. (ZáriatJ 4*2°/o-os  ezőst- 
járadék 99.15. 18Ö0. sorsjegy 141.25. Déli vasút 20.75. 4%-o» 
osztrák aranyjáradék 101.80. tisztrák h-telrószvcny 200.25. 
ObZtráK-magyar államvasut 140.23. Olasz járadék 100.75. 4°/t*os  
Magyar aranyjáradék 100.30. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányai sertcskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Január 3. A serlésüziet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: J. A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felöli súlyban) 

----------fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban)----------bilérig. Fiatal nehéz(páronkint 320
kilogramuiuu felüli súlyban) 94—05— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92—fik 
térig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ------------- fillérig. — fi. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 2S0 Kilogrammon felöli súlyban)------------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ---------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 
------------- fillérig. — HL Romániai: Nehéz ipáronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— —— fillérig. Közép (pá
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban--------— fil
lérig. Könnyít ; páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
------ —— fillérig. IV. Romániai e r e d e t i (S t a c h 11. 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------—
fillérig. Könnyű (Dáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz 'páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 88—90 fillérig. Közép (páron- 
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 84------ 86 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 82——84 
fillérig.

Sertéslétizám 1902. január 1. napján volt 
készlet 26.678 darab, — 19C2. január 2. napján ielhajta- 
tott 85e darab. 1902. január 2. napján clszáliittatott 840 
darab, 1902. január 3. napjára maradt készletben 26.691 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 3. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Zsig- 
mond József okleveles tanítót a dombháti állami elemi nép
iskolához rendes tanítóvá, Zsigmond Gáspár okleveles tanítót 
a vármezei állatni elemi népiskolához rendes tanítóvá, Ágos
ton Eugénia oki. tanítónőt a húsz ti állami elemi népiskolához 
rendes tanítónővé. Mattion! Jánosnét a szegzárdi állami kis
dedóvodához. óvónővé; a kassai Ítélőtábla elnöke Karczagi 
Lajos végzett joghallgatót a kassai kir. Ítélőtábla kerületében 
ideiglenes minőségben díjas joggyakornokká; a temesvári kir. 
ítélőtábla elnöko Dömer Hugó aiibunári lakos végzett joghall
gatót a temesvári kir. ítélőtábla kerületében díjas joggyakor
nokká ; a pozsonyi kir. Ítélőtábla elnöke Oláh István jog
szigorlót ezen ítélőtábla kerületébe díjas joggyakornokká; a 
nyíregyházai pénzügyipazgalóság Raum Miklós nagy-kállói 
lakost a nagy-kállói kir. adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali 
gyakornokká; a budapesti kir. törvényszék elnöke Vasa József 
budapesti VII. kér. kir. járásbiróságí*  napidijas szolgát a veze
tése alatt álló kir. törvényszékhez Ill-ad osztályú hivatal
szolgává ; a nagyváradi kir. törvényszék elnöke Végh János 
nagyvárad-városi nyomdászt a nagyváradi kir. törvényszék
hez. Ill-ad osztályú hivatalszolgává; a kishnrtai m. kir. köz
vetítő intézet igazgatósága Molnár Kálmán budapesti lakost 
ideigl. minőségben lll-ad osztályú felügyelővé nevezte ki.

Ügyvédi kamarák. A budapesti ügyvédi kamara köz
hírré teszi, hogy dr. Hámory Róla (I. VII. Verseny-utca 10. 

sz.), dr. Platthy György (1. IV. Reáltanoda-utca 19. sz.) és dr. 
Szilasi Zsigmond (I. V. Kálmán-utca 7. sz,) Ügyvédek a ka
mura lajstromába folytatólag felvétettek. — Sebők Béla buda
pesti ügyvéd elhalálozása és dr. Horváth Adám budapesti 
ügyvéd Nagy-Igmándra elköltözése következtében, fenti lajstom- 
bói kitörültettek; Sebők Béla ügyvédi irodája részére gond
nokul dr. Kóbler Ferenc budapesti ügyvéd neveztetett ki, 
Horváth Ádám pedig ügyvédi iratait dr. Zaka Ignác Imre 
budapesti ügyvédnek adta át -- Molnár Árpád budapesti 
ügyvéd az ügyvédség gyakorlatától fölfüggesztetett. Az. aradi 
ügyvédi kamara közhírré teszi, bogy dr. Vlúd Aurél ügyvéd 
székhelyét Déváról Sziiszvárosra tette át. A balassa-gvarmati 
ügyvédi kamara dr. Feledi Jenő ügyvédet, Balassa-Gyarmat 
l8khclylyel, ügyvédi lajstromába folytatólag felvette. A debre- 
czeni ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy Fekete Sándor 
b.-szobos. lói ügyvédet az. ügyvédkedésről történt lemondása 
következtében a névjegyzékből törölte. A miskolezi ügyvédi 
kamara közhírré teszi, hogy ifj. Badinyi Gyula rozsnyói ügy
véd elmebetegsége következtében, a nevezettnek ügyvédi 
iratai és értékei őrzésére s a halaszthatatlan teendők ellátá
sára gondnokul Szontagh Aladár rozsnyói ügyvéd rendeltetett ki.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz
ter Boer Euszébia válaszuti állami elemi iskolai tanitőnőt a 
gyerövásúrhelyl állami elemi iskolához, jelen minőségében 
áthelyezte.

Névmagyarosítás. Weisz Ignác magyar királyi posta
takarékpénztári dijnok budapesti lakos Vajdára, Spitzcr Antal 
budapesti lakos saját, valamint kiskorú gyermekei László és 
Ibolyka Szigetire, Kiéin László királyi mérnök pécsi lakos 
Benedokre, kiskorú Cohn Győző orosházi lakos Csehre, Grosz 
1. Lipót zsibói lakos Nagyra, kiskorú Kiéin Ferenc nagy
szalontai lakos Kertészre, kiskorú Kohn Olga, Samu, Károly, 
Ernő és Jenő keszthelyi lakosok Kertészre, Korodi István 
budapesti lakos Farkasra, kiskorú Venczel bándor budapesti 
lakos Darvasra magyarosították vezetéknevüket belügyminisz
teri engedélylyel.

Pályázat. A központi dij- és illeték-kiszabási hivatalnál 
kezelő-gyakornoki állásra január 28-ig. A kismartoni és dárdai 
járásbíróságnál irnoki állásra négy hét alatt- A bethleni adó
hivatalnál hivatalszolgai .állásra nyolc hét alatt. A verseczi 
adóhivatalnál adótiszti, a pestvidéki törvényszéknél aljegyzői 
állásra két hét alatt.

Napirend.
Naptár ’ Szombat, január 4. Római katholikus: Titus 

pk. — Protestáns : Titus, Bella. — Görög-orosz; (decem
ber 22. 1901.) Anasztázia. — Zsidó: Tebbcth 25. Sabbath. 
Schemotb. — Nap kél : 7 óra 33 perckor. — Nyugszik: 
4 óra 3 perckor — Hold kél: éjjeli 2 óra 28 perckor. — 
Nyugszik : délelőtt 12 óra — perckor.

A miniszterek nem foqadnak.
Nemzeti Muzeum. Képtár, nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belőpödij mellett tekint
hetők meg.

Országos Képtár és metszelkiáUitás az Akadémiá
ban zárva.

iparművészet*  muteum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig.
Teknolótpai iparmuzeum zárva.
Mezőgazda8dyi Muzeum <Kerepcsi-ut 72.) délelőtt 9-IŐ1 

1 óráig.
Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépödij 1 korona.
Téli tárlat a Városligeti Műcsarnokban délelőtt 9 órától 

délután 4 óráig. Eelépödij egy korona.
Nemzeti Szalon állandó kiállítása délelőtt 9 órától este 

8-ig. Belépödij 50 fillér.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig.
Állóikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Maqyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár es keleti mintatér: V. Kerület Váci-Körút 
32. szám alatti Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állan ió kiállítása és kereskedelemtörtcne 9 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (meiyben az üz- 
letvczetőség árusításokat is eszközöl) a városliget ipar
csarnokban nyitva; délelőtt 9 órától 12 ónig és délután 
8 órától 6 óráig. A Külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vc-.etösége (Magyar keresKedeimi részvénytársaság) V., Váci
körűt 32. szám aiatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meteorotogwi Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, január 3.
A légnyomás eloszlása bonyolulttá vált. Depressziók 

vannak északnyugaton, az Óceán felett és a Keleti tengeren, 
a magas légnyomás pedig a biscayai öböl telöl közeledik 
Enrópa felé.

Európában az idő enyhe és túlnyomó részben esős volt.
Nálunk az idő enyhe maradt, gyenge éjjeli fagyok el

vétve csupán a hogyes vidékeken fordultak elő; eső az or
szág délnyugati részeinek kivételével sok helvült esett

Küátás. Változékony, enyhe idő várható, helyenkint 
esővel.

Vízállás.

SchKrdtng

Dráva

Szamos

Mura 
Száva

Krarrnft 
Laterna 
Laborca 
Vb*

Pozsony 
Komárom
Bndapeal 
Paks _
Mohács 
Gombos 
Újvidék
Panr.uva 
Orsóra —_ 
MuR-yarfalva- 
Zsolna _ 
T t cnciiéa 
Szered _ 
Fz.-Ootthárd

M.-8slfroi 
Token.uA 
V.-Namény _ 
Tokaj_______
Tlsss-Flrcd -» 
Baoluuk..__ 
CsonKTád___
Szered ____ _
Tf.r k-B«H 
Tilcl _______
Hártta _____
Iloőe_______
Znmp'.án ___
Z«ok-A -- 
H.-Németi___

KAráa

Barcs 
EMdk
.M -Pznrdah.

Sziszek —
Mltn.vtoa
Diós __ _
Fz.«tmár— 
N. .Mn lény
M-takács 
H.imonna 
Ing-Tár

Ondóvá 
Topolya 
Bodrog
Sajó 
Bántad ....... .................
Borsttyó Margit a 

B.-Ujfálu___
Csuosa - 
N'.-Várad ___
Belényes ___
Tenko_______
Gurshone _ 
Borosjeu0__ 
BAkée_______
Gyomé ___ —■
Oy.-Fehárvár 
Btaayiceka — 
Bubursla 
Arad — .
Makő_______
K.-KosWy _ 
Klsxeu) — 
Temesvár—— 
Bacskerek | Q.8S

Token.uA
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M. KIR. OPERAHAZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én. 

Wyns Charlotte vendégfelléptével.
Carmen.

Opera 4 felv. Zenéjét szerzetté Bizet. Szövegét írták 
Meilhac és Halővy L. Fordította Ábrányi Emil.

DonJosé 
Esoamillo 
Dana**  re 
Remondado 
Zuniga
Moráléi

.enejei szerzetig mzou DzuvogutuM
Halévy L. Fordította Ábrányi Emil.

Személyek: , «
Burrian " *•-
Takáts 
Váradi 
Kiss 
Koreai 
Mihályi

Kezdete

Lilas Paatia Gond*
Carmen
Micaola 
Frasquita
Mercedes

Wyns Ch.
Kann M. 
Berta M.
Payer M.

7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én.

A szerencse.
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Capus Alfréd. Fordít 

Bálint Dezső.

Julién Eréárd
Személyek:

LigetiCsászár Josephine
Tourneur Zilahi Gencviővo Molnár R.
Chautereau Gabányi Clémence Meszlényí
Sigismond Horváth Rosalie Mészáros
Lebrancard Dezső Justine Tuboly
l’oussier Náday Simoné Maróthy
Charlotte Lánczy Louise Vízvári M.

Kezdete 7:/> érakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én.

Csepürágók.
Nagy operett 3 felvonásban, 4 képben. Irta Maurice 
Ordonneau, Fordították Bálint Dezső ős Makai Emil. 

Zenéjét szerzetté Loiiis Gaene. 
Személyek:

Malicorne Mátrai Langeao Farkas
Adelaida Almássí Valangoujon Borosa
Susanne Lcdofsky Valangoujonné Dóry
Boisfleuri Palásthy Etiquettes Szilágyi
Píngouin Gáthv K. Freddy Tomcsányi
Marion Margó Iii góbin Dolli

Kezdete 7*/s  órakor.

vígszínház.
Szombat, 1902. január hó 4-én.

Rontó Pál.
Regényes életkép 4 szakaszban, énekkel és tánccal. 
Irta Follinus Aurél. Zenéjét részben irta, részben 

összeállította : Kun László.
Személyek :

Rónaszéki " ’ ”
Rostagni 
Góth 
Mátrai 
Tapolczai 
Niké L.

Kezdete 7Ví órakor.

Rontó Dávid 
Judith
Pali
Muhi Jónás 
Antal 
Tótasszony

Bértus ka Varga A. 
Huszárkáplár Hegedűs 
Hadik András Kazaliczky 

Halász 11.
Péchy 
Fenyvesi

Erzsébet 
Gvadányí 
Benyovszky

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én.

Katalin.
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, €„ 

Irt*  dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetté
Személyek: 

Mária 
Olga 
Telémaque 
Duplessis 
Anica 
Gregor 
Tiszt 

7 órakar.

II. Katalin Zilahiné 
Gr. Gurackij Szirmai 
Buranov Iván Szabó 
Trojkov Féder Tollagi 
A4okszej KT— 
Hundér) and 
Dacskov

Nagy 
Újvári 
Havasi

Kezdete

egy változással, 
te Fejér Jenő.

Rózsa 
Nyári 
Németh 
Kiírj 
Bojár 
Kiss M.

Szerdahelyi

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én. 

A hadsereg. 
Kezdete 7*  2 órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. január hó 4-én.

Széchy Mária.
Történeti vígjáték 3 felvonásban. Irta 

Személyek: 
Széciiy Mária Jászai Báró Listius 
Szécby Kata Szacsvayné Wesselényi 
Széchy Éva Nagy I. István 
illéshásy Szacsvay Gombkötő

Kezdete 7 órakor.

Dóczi L.

Hetényi 
Pálfl 
Mihályfi 
Abonyi

Polies Moderné
Kerepesi-nt 03. szám.

Szenzációs 
«■ uj műsor. 

Két pompán uj bohózat.
Vasárnap délután mérsékalt halyárn álc

ádén családi mOaorral.

mely a 7—12 éves gyermekekek logkedveltebb képes újsága, 
harminosagyedik évfolyaméval lép immár olvasói elé.

Szerkesztik: Forgó bácsi és Koboz Andor

Fetázxovits

METROPOLE szAllúja
A télikertben ma

KIS LAP'Somossy Mulató®
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

NagymezC-utea 17.

Csung-I.íug-Soo
a titoktelje, kínai.

Morcaiéban!
excentrikus

Les Sercnadas
a nápolyi öbölben.

La Moréna
spanyol táncosnő.*

Zimmerinann
zeneszerzők utánzója.

Tarka Sxinp.4. Ax anayalvaZAsxok.
Vasárnap, január 5-én és hétfő január 6-án:

Délutáni családi előadás
BC” Chnng-Ling-Soo és

K" Ax aniryalvadAszck fölléptével.
Szombaton, január 11-én: 

Előkelő álarcos bál 
Zlehrer C. M. közreműködésével.

A télikertben reggel 5 óráig Vtirfts Elek hangversenyez.

a karika király.

La béllé Maccarena
Miss Hall’s és Latour Irén
Kiéin család,
.A^pró színpad stl>.

Mérsékelt áru Jegyek kaphatók a 
következő dohánytőzsdékben:

Andrássy-ut 38, Teróz-körut G, Király-utca 
72, Erzsébet-körut 51. (fürdő-palota) és az 

Andrássy-uti főtőzsdében.

Vasárnap és hétfőn két-két előadás.

f/TQ I I T>u hetenként a lehető logváltozatosabb tartalommal 
MiJ LAf/ jelenik meg.
V1Q T AD“ hlváló írok tollából megjelent közleményei a leg- 
JXllj lini különbözőbb tárgykörből meritvék. Hosszabb és 

rövidobb elbeszélései, csengő-bongó versei a haza
ős emberszeretet és a kitartó, becsületes munkás
ság elveit plántálják a gyermek leikébe.

vrvn T A D11 komoly és vidám hangú elbeszéléseken kívül közöl 
KllJ bnl útleírásokat, meséket és hangulatos rajzokban hír-

deti a természet ezernyi szépségét.
T7TC T AD<f nagy súlyt helyez a gyermekek ethlkal nevelésére; a 
Jklü Lni nagy emberek életét vagvélctükegy-egy jellemző sza

kaszát adoma^zerü apró közleményekben ismerteti. 
,H a kézi ügyesség fejlesztécére is szerető gondot fordít; 

magyarázatokkal kisért rajzokban tanítja meg fiatul 
közönségét arra, hogy mint készítheti el úgyszólván 
semmiből, kis papír- vagy fadarabkákból önmaga a 
játékait és mint mulattathatja környezetét büvószet- 
szerü do tudományos alapon nyugvó inutatv ányokkal.

ml A mindezek mellett közöl különféle rejtvényeket, találós 
LAi meséket és a mogfojtők között könyvjutalmakat sorsol ki. 

' ’ w a ■ ■ vx í f « JTtl-X-iXn IzZ.nt nnll.9 Tatnir öt hirrint hrtrrv a rr v nwm V o b-wjn T A D**  időközönként pályázatokat hirdet, hogy a gyermekek 
AiillllJ Lnl elméjét munkára serkentse és a Rzép stílus iránti 

érzéküket már ezen a fokon fejleszsze.

mv ■ híí rajzai és képei a művészi növelés loghathntósabb elő- 
Lni mozditói: könnyedek, a gyermek képzeletéhez szó

lók, nagyobbára vidám jókedvet és egész ség os 
humort árasztanak.

A „KIS LAP" elöfizztési éra egész évre 8 korona, félévre 
4 korona, negyedévre 2 korona.

A „Budapesti Napló” előfizetői 
a „KIS L*P “-ot 

kedvezményes előfizetési áron kaphatják, 
és pedig egész évre 6 kor.-ért, félévre 3 kor.-ért, negyed

évre 1.50 kor.-ért.
A .KIS LAP*  ezen kedvezményes előfizetési összege a 

Budapesti Napló" utalványán is beküldhető.

f'

I

pár Megjelent: Tga

S.-A.-Ujhely.
Főraktár: Törik József gyógysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. ez. és dr. Egger-féle gyógyszertár a 

,Nador'-hoz.

„Reuma-szesz" 
orvosi tekinályek Által kit. cila. kfllazer. Bámulatos gyora és 
biztos hatóau, a teát bÁrtnlnemü fájdalmai, n. m. reuma, 
cxnz, iaelilaa, köstvény, Rznrsntőa. xmrAa, nyillalAs 
■ tb. ellen. Fór- ón fejfd.irtst 5 pere alatt megrazüntet. 
1 flveg Áru 1 korona, erősebb üveg Ara 2 korona 40 
fillér. Kapható a főváron és vidék összes gyóiryláraiban, úgy
szintén a kóssitő

Widder Gyula gyógyszerésznél

Vígszínház Népszínház Magyar színház

A gésák

Rontó Pál A ve9ztasziiz<?k

Ocskay Milliók a ho alatti 
brigadéros

Kurucfurfang |

Hölgyeknek 
ajánljuk megrenrlcléarn ax 

„Illat és szépítő 
szerek készítése" 

cin ü könyvet.
Magában fog.alj a ax ös-z. - <i 
vatoo illat- /•» R/. f it , 
illatolajok hajfrntők. illeni 
moadóvízek. wioplö <■» in.ijfolt 
elleni kcuoc.ök <u,. kz-<qu. 

téaónok leírás..!.
Ara 1 korona 20 ttUér.

Megrendelhető a 
„IlndapcNti Napló" 

kiadóhivatalában.

múltja, 
jelene 

és jövője.
Irta: Dr. FERENC2Y ÁRPÁD. 

Előszóval ellátta Gróf APPONYI ALBERT. 
Franklin Társulat 1902.

Árit 3 lzoromt. 
ME3RENEELHETŐ A 

„Budapesti Napló11 
kinclólii vntnlíiívziu.

Színházak heti műsora
iM. Kir. Operaház
I ______

I
Nemzeti színház

A nagymama

Sába királynője Karácsonyi álom j

első. legnagyobb. 
1830. évben alapítót 

hangszeres hnrgyára 
Scliönhach 379. sz 

Eger mellett Csehország
Ajánlja összes 

vonó-, iitö- és fnvó 
hangszerelt, a Itanu- 
szcreklirz való összes 
hozzávalókat, min

dennemű hu rókát. 

Árjegyzék ingjen és btnwnlrf.



4. MÁm. Budapeit, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. junilár 4. U

Titkos betejrséojek ellen

elsőrendű gyógyító intézete

BUDAPEST

lepedő

■

DIVATLAP.
XXXV. ÉVTOLTAM.

A legkiválóbb 4S bor- 4a c«rnif|[*í»J»Ub»B fsj- 
tlestAn, lelje* Jótállással.

2.—
1.30
2.50
6.50
1.60
4.60
7-50

1 acél sodrony ÁgTrbetM ö.— 
1 toníerifű matrao — — 4.50 
1 afrique s — — 6.—
1 lóHzőr . — —12.—
1 ablak kőper függöny — 8.—
1 B tűnte a — 1.50 
1 • • — <•«>
2 Ágy, 1 aeztaltoritő bouret 5.50
2,1 , ry»pju 13.-
1 nagy azobaazőnyeg------- 2.50
1 , B L — 5JO
1 Ágyolőke L------- — — 0.85
1 UpMtry Ágyelőke — — 1UX) 
1 mtr. jó futószőnveg — —.40 
1 , , mintázott — — —.Tő

DISKRET
BETEGSÉGEK

KATAPHORESE.
UJ GYÓGYMÓD!

I'ÖIOImnlhalatlan gyógyhatású

Ideg-, Nemi-, Bőr 
Vérbetegségek és

Gyengeségi-állapotokj 
Impotencia gyökeres gyógyítására. 
Tapasztalt radikális és gyors ered
mények folytán honorárium teljes 

gyógysiker után fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán 
Általánosan kitűnőnek elismert 

hydro-elektrotheapiai intézet 
a modorú Hygdena és legújabb orvosi teoh&lka 
elsőrendű vívmányai szerint berendezett gyógy- 

termekkel

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet
Dr. MITZGER TIVADAR

Időn áa nemi bvtooabaak gjfóayOáaa. 
Cyonaeoógl állapotok. Impotontlk. 

Kataphorono Ofogymód.
Bűnök a nőm! ólaiban őa árok határa! 
orvosi mnnkák aaarröjónak aramólyaa 

roxatóaa alatt, nrltva ogóar nap. 

Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
--------  l’rospectus ingj en. ---------

minden servbajosnakü
• .POMTZEH- Által feltalálttá legujab- 
ba*  tómét megjavított oa. Aa kir. kizár, 
arab. gunimieérvköiő, mert az eddigi 
sérv kőtök óaszea hiányát pótolja 4a eny
hülési meg nyarain.at aMrez. A tóghi- 
reaebb orvosi tekintélyek e sérvkötöt a 
legjobbnak temerték el és azÁmoa bel- 
4a külföldi köszönő irat bitónvitja oél- 
aaerCaéfét. A tiszta guznmlból készült 
•órvkötő előnyei, hogy teljesen elfödi a 
•érvkaput, nem cuuszik, nem okos 
kellemetlen nyomást éa úgy éjjel, 

mint nappal hordható.
Araki egyoldalú7és 10frt., 

kétoldalú 10 és 16 frt.
legrendeléseket pontonnn a legna
gyobb titoktartás mellett esikosői 

Pollitzer Mór és Fia
éa kir. szab, kötasorészek.

Boíapeit, V„ Deák Ferenc-utca tO h. 
Legrégibb cég e szakmAban a fő- 

városban.
Alapi ttot ott 1858-ban. 

árjegyzék kívánatra zárt 4« föllratnólkűll 
borit*  than bérmentve küldetik.

Uledltsehla esetnetek 4s msrvak. 
Uradulmaknok, községeknek három évi 

törlesztésre la adatik.
Óriás ISvIsfi. Iten rynmnn fsilMŐ sövéuynövéoy. Es az sgvsdnii, 
melyből oly örökös köntös nsvolnelC pár év alatt. rendkivBI eaa- 
kely Klndásaal. malyan nemhogy smbar. <!• aemmitóle altat, még 
ar apró nynlak aam hatolhatnak át. Mlndrn rsndeldshea 
mjasktaal elintett Bitstdal 4s keaelénl atsnitas snsl- 

idkeltsttk E'sr oasmeta elég 200 métrria - Ara ö frt
HiÁ b<«fovitó voltánál fo<v*.
H ÍiP \PmPTPk,",',k sziimo. gssiaaáíban az
MII. UuGlllu ‘ ÜHs utóbbi időben rerdklvtil sllsriedl.

Srl tea tónynvomntn t«Ar|ez>s«k ingyen 4a Mrmsntva 
kitti? .k m n>1«i re-idel>>a kö'oiezet'aeR nélkül Aa drjegyndsen 
kivfll mez e<» olyan könyve' kap ezzel, ki azt címeie ingyen éa 
Mrmentve koldetni kert, m ly nincsen az a ház, vagy család, a 
ho< annak tartalmat baszó ra ne fordítanák, városon, talun, posz
tón. gárdáé vagy aregeny c«a'a-tnál sgyaráol. Izy még azoknak 
•a izén erdőkében fib kik rendelni arnimlt nem akar
nak, mait benne -rámoa oly aoHemÉnyek foglalta1 nak, melyek 

mindenkinek nagy szolgálatot termek. Cim:
•Rrnsellskl első avAiőoltvony íelrp« Na*y-KAcya,  

I

2 évi, részben katonaorvosi iá bécsi éa buda
pesti katocakórhSzakban), részben mavánorvoR 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

db Mroam, 
v. cs. és kir. ezrrdorvos és kórházi fő

orvos

Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(ÁtjAróhAz és Ilit használat).

A legelhanyagoltabb hugyesőfolyásokat, legsú
lyosabb hngyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

■yphiliüt, az önfertőatetéa utóbajait
Elgyengiiit férfiéről 

az orvosi világ által legújabban olyannyira '‘el
karolt As hatásában páratlan sikerű 

Electro-fösassage

vagy Psychrophor 
által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befees*  
kendezéa nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége" 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg ós önnek utókövetkesmónyekénp létre
jött hátgermebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szermt alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt P órától 4 óráig; este7—8óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
hevetekre díjtalanul azonnal válaseoltatik; eset, 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Elzálogosított 
sorsjegyed 

‘SS 

adatik vagy , £rfo- 
‘yam .vaMH.
tétnek rési-
Kat cse^ L ictt vissza 
letnsotós ™8Uf"‘1OTleg0t 

fllTe7y^üldéaé;

Fleisstg ^ör 
bank- “ 1

vii..

TÓTH KÁLMÁN

Legszebb Legjobb Legolcsóbb 
P JJPun ÍE P Al*  ..

* * Összes * *
Költeményei.

I Issssiiaftható vaságy 8 db 
kivehető matraccal------- 10.—

1 ruugs paplan-------

GICHNER JÁNOS
, malréc és kárpitosára gyárov, arőnyeg, függöny, vas- 

bator stb. nagy raktára
Hrtdapert, VII., Erznébet^kőrut 20. 

kirÁnatm ingyen éebérmantve küldök. Vidéki mag. 
>san eszközöltetnek, nem tetsző áruk kicseréltet
nek. vwrv • pénz vtószsdatlk.

A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi bevezc- 

zetéssel ellátta:

ENDRŐDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésfl kö
tet, nagy 8’ alak, a költő 
dombomyomásu arczké- 

pével.
g®a Rendkívül ®eta 

alkalmas ajándékmii.

Ára 16 korona.
Megrendelhető 

íampel Róbert-féle 
(WodlinirF.it Fill) 

Cj is kir. ifwl kbiyykereikrtHbei 
Bidapsst, VI., Andráiiy-ót 21.

HafilAR BAZÁR
KUdj. ===== 

h Athenaeum írod, és 
njomdii részvénj-társ. 

n és változatos, 
olvasmányok mól-

Szerkesztik ■

S. Hentaller Elina.aa 
nafylónjalLónyalS.-né.

AWJIPVRD DR7IÍD tartalma élénk, érdekes 
lYIn uI ni. DnÁnil Élvezetes, szórakoztató oh 

lett figyelőmmel kíséri a nagyvilági életet, az irodalom, művészet, jóté-
konysági ügyek s a leánynevelés legérdekesebb mozzanatait, nem feled
kezve meg a háztartás, kertészkedés ée női munkakör egyéb ágairól 
som. Útbaigazítást ad a divat, szépség, egészség ápolására A divatrósz 
gyönyörű, néha szines ábrákkal, szabászat! mintákkal ielöloli a gyormek- 

divatot i«.

Alii nyr | n vv ■ yy ■ r\ rendes munkatAraal Abr ánylnó-Katona Kis « 
]y|ü<.Y Úri KA / An mentlna. Beadó Andoine, H. Büttnor LlaJM 
1I1AU lilik LrAÍÁ.iik G. Bú tti.er Júlia, Czobcl Miuka, Dennew 
Emma, Fang-hne-Gyujtó Izabella. Faylne H. Mária, Gyarniathy ZdgrAné, Gy öry 

Ilona, Harmnth Lujza, özv. gróf Kessenstcbiué, ujvárosl-R-yörl Horváth Bő B«®. 
M Hrabovszkv Juha, Kövér Urna. KulifTny Izabella. Llthvny Viktória. Lux 
Torka. PalLk-Ucsevnyne bÁró Glaubxti. Tlora, báró Redvitxnó-Sohyttra Ilona, 
Bi.rosl Bella, Sulyok Dda, Szn’-ay Fruxina, 3ztg-etl>yné Szalnv Erzsi. Hzékely 
íren, Tabódy Ida, Tavaszi Róza, Tutsekne-Bt-xheft Lllly. Wettstuiuuó S~luha 

Margit, Vócsryné-Jiuikovits Lujza atb.

A MAGYAR BAZÁR minden hó 1-én és 16-án jo enik 
meg gyönyörű rajzokkal, színes divatképekkel, b3 szépiro
dalmi melléklettel Ezen a mellékleten két regényt közöl a 
MAGYAR BAZÁR Talányokkal és pAlyakérdésokkel is 
foglalkoztatja a MAGYAR BAZÁR olv sóit és a meg

fejtőknek értékes jutalmat ad.

A. Mngyur I3azár-t 
a Budapesti Napló előfizetői 
kedvezményes előfizetési áron kaphatják, 

és podig egész évre 12 korona helyett 9 koronáért, fél
évre 6 korona helyett 4 korona 50 fillérért, negyed

évre 3 korona helyett 2 korona 40 fillérért.
A „MAGYAR BAZAR előfizetési Ára 

a Budapesti Napló utalványán is beküldhető.

összerakható 
Js kóxitiUk*. 
kan hordható 
szabadalm.

Ms*̂s-  
köba helyez
hető 4a öjjelra 
lélTtlltl in. 

Ez az ágy fölöslegessé teszt az Ágvnomttt. Satu lakÁ- 
sokban ssegbocsOlheteUen. Vendég-. <yérmék- és oseléd- 
sxob Akban, valamint kirándulóknak nálknlőzhetatlan. Kapható: 

FREÜDIGER MÓZES és FIAI 
nagyar ágy-, fehér- éa 

ruhanemügyárábaa 

Bpest, Landon-otcza 6. 
VlszontetaruwHók kerestet
nek es megfelelő kedvezmény

ben részesülnek.
Telephon szám ae—75.

Mulassunk Uraim!
Mielőtt azonban bálba me
gyünk, ne feledkezzünk meg 
báli cipőt vásárolni, mely a 
legjobb próbarendelés, hogy 
mindenki meggyőződ
jék cipőim feltűnő ele
gáns párisi 
chikjérői és 

tartóssáoáról-

Minden csőm .goi teljesen portomentesen küldök, 
vagy minden vevő egy tégely általam feltalált éa 
törvényileg védett ,üuzi“ kenőcsöt, mely a bőr vagy 
lack repedését meggátolja, kap ingyen, mely a ren
delésnél megemlítendő. Mértéknek elegendő, ha 
harisnyában egy papírdarabra állva a lábtalp kör
vonalát lerajzolja. Képea árjegyzékem ingyen. Nem 
megfelelőért ezennel kötelezem magam kicserélni 
vagy a pénzt minden levonás nélkül visszaadni. 
Férfi ealonlack fűzős cipő “ .......... ....

elegáns____________ 4.—
Párisi div. box calw fűzős 4.50 
Gavallér lack gombos cipő 4.50 
Klogaas vix fűzőé _ _  3.20
Sima erős vixbőr cipő   3— 
Bagaria csizma egy darab

ból, vízhatlan önmelegitő 
talpbetéttel erős____ 7.—

Hallna caizma vízhatlan, maga 
bőrboritÁBKid, térdig érő,

Oroazlak fűzős vagy eugos 
cipő, meleg ... ...____ 3.80

Posztócipő rixbörrel borítva, 
erős................   3.30

Női sálon lack, elegáns, ftlzös 
vagy gombos------- ... 3.50

I'Ariai divat, box calf fűzős 
vagy gombos _  _ __ 4.—

Oroszlak fűzős vagy eugos, 
meleg ------------------------- 8.40

Báránybélésea fűzős cipő
—'-----------8JÍ0

vuruvr.wjiBiu, terűig erő, daranyucieaea luzoa cipó
önmelcgltő talpbetéttől •— prém azfgélylyeL____ S.ftt

ACIUULR IGYíTZ
Budnpest DeAk-tér O.

Titkos betegségek 
gyógyítására o specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta

pasztalatai alapján

Dr. FABINYIJ.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsőf lyást, nólyag bajokat, 
bujakoros sebeket syphilist, ennek következoienyeit 
makacs börba|okat és az öniertözesbói támadt 

idenbetegse^eket
Met lepő az eredmény teriiui gyengeségnél Ompo- 

fent a) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest Erzséhet-körut 12. sz.. 

(Dohftiiy-nlca saruk, 1. emelet).
liejárat a iéjtesünél. Külön várótermek.

R ndeles délelőtt 9—3-lg. este 6—8-ig.

Deák Ferencz 
= HunkAi =
DEÁK FERENCZ EMLÉKEZETE. 
Elrízőa czlm foglalja össze két vastag 

kötetben a nagy államférfi összes mun
káiból kiválogatott gondolatokat és 
a haza bölcsének leveleit E két kötet a 
legkiválóbb tanulmánynál jobban meg

világítja Deák Ferenci nagyságát, politikai 
egyénisége*,  puritán étetbőlcseségét. vezér
elveit, lelki világát cs páratlanul nemet szivét. 
Az I. kötet czime: Gondolatok. A II. kötet 
czime: Levelek. A két kötet ára dombor
nyomást) (.zímképpel ellátott, díszét, erőt vá- 
zz önkötésben 22 kor. 40 fill., főzve 16 kor. 
r«;y-«Ky kfitet ára kűlön-kfllőn II kor. 10 fill., 
tűzve 8 koront. Minden kötet önálló egész.
------------------ Megrendelhető a ■ ■ —

LrtHFEL KÓBERT-rÉLE 
— (WODIANER F. ÉS FIAI) — 
császári és királyi udvari könyvkereskedésben 

Budapest, VI, Andrtay-dt 21.

WodlinirF.it


1902. január 4. 4. szám.
ie Budapest, szombat BUDAPESTI

I

Minden szó egyszeri beiktatása 
noQpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér. I APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. ozám.

Levélben tudakozódáer. ingyen adunk Jelvil4eo.itá.t, c»k a válaezra etükségee bélyeget kell mellékelni, Tudakoeódésoknál a hirdetée számit a kiadóhivatallal mindig közölni keik

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
ket! nyugta mellett még » 
döveikező fiókokban lehet föl
adni:

Brener nővérek 
dohán.vtözedéje, 

Teréz-köruí 64. szám alatt,
Fngelm.nnn Mór

gy ors.'aj tónyomda,
IV. kér., Kálvín-tér 2. szám.

Franké Pál
k ön v v f: ereakedéoe,

V. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajoe-utca. Kígyó-tér,
Koronaherceg-utca sarkán.) 
J «m br ik o Titi 

doh rny tőzsdéje, 
Keropoef-atEO. < Takaró kp. énűL) 

Eck síéin llernát 
hirdetési iroda,

5 ker„ Fürdő-utca 4. szám. 
Fischer J. D. 

hiroetéal iroda,
IV.. ZBiborua-utc*  7. ’zám.

Geldbercrer A. ▼.
hlrost-si iroda,

TV., kér., Váci-utca 9. szám.
Baasensteln Vofler

hirdetés! iroua.
V. ker.,Dorottya-utca 9. szám, 

le • p • 1 d « y • 1» 
hirdetési irodája,

VJJ.. Brzsébet-kőrut 54.1. em. 
!1 íj á á e Kudolí 

hirdetési iroda,
Vll. kér.. Károly-körat 9. aa. 

ftíirl Antal 
hirdetési irodája

v.. Girej)a_tér (Uaas-palota). 
fechwarcz József 

hirantebi iroda,
’ bér., Marokkói-utea 4. az. 

Tenczer <>yula 
hirdetési iroda,

I*  ■ kér., fizervitatér 8. szám.

Síkra? Samu 
hircit/ni irodája 

Bucapoa;, Vécl-kőrut ?8.

kernbrra Kazán*
őohánytózedéje,

Vili, kor., Mnzeum-körut 18. vz.
1 f J. Naiel Ottó

könyvkereskedő,
Muzeun>-k< rut 2. sz. íNemzoti 

81 ián az térhasa.)
I«n 11 tek a. Z.

njség-áradAja,
PeM5fi-tér 3. szám. 

Koboncxi llena 
dohán ytőzadéje.

AndráEey-nt 48. szám. 
Sxanio Mér 

donánytőzsdéje,
IV.. Kecskeméti-utca 14. szám 

Sopron y i V. 
dohánynagyéra*,

vili. kér..Kerepesi-ut Lazám.

Schonuald Ferencné
<1 ohái - - tőzsdéje

Ferenc-körút szám,
'lolóí I. a J • g 

könyvkereskedése, 
kcrM FÖ-utca 2. az ám

Goldcrrnber Mór
könyvaeresKodő

Buda II., Fő-utca >7. szám, 
lámáén apró r.iraetés, melyet 
Itt est*  b orAig lolndaák, 
tx-ar aaaanap megjelenik ■ 

ktudapezti Kaplébaa. 
beuiarh Mlk.ane, 

▲narasey-ut 8-. ;
Vleltzenreld Jakab,

Ktraiy-utoa 1. j
Zipner éa Köul,

zenetrűaereskedéee, I
éndraasy-ut 4. arám ólat*.  | 
Henna Józcetné, 

Anmaasy-ui 6í>.

Használt 
fórflruhákat, fehérneműt, Ilba- 
tollat veszek legmagasabb ár
ban. Binger Márkusz, Lujza- 
utca 3. szám.

KÍNÁLAT.
Cimbalmozni 

tanítok gyorsan és alaposan 
kottából. Számos tanítványom 
bizonyítja, hogy kitűnő siker
rel tanítok óránként 50 kr. 
ugyanott egy cimbalom 45 frt- 
érí eladó Nefelejts-u. 88.1. cm. 
1. Altmanné. 11065

Fa- és szén*  
kereakedés főváros legné
pesebb helyen, bebizonyít
ható tiszta napon tál jöve
delme 8 korona, mely jöve
delem fokozható, csakis tulaj
donos más vállalkozása miatt 
oladó igen jutányosán. Bőveb

bet N’lemetz Gyű.a üzletek 
adás-vételi irodáiéban Buda
pesten, József-körut 18. 11035

Ölszobás
családihoz eladó a tlsztvlselö- 
tslepen, Szabóky-utca 5. sz.

10926

Bútorozott szoba 
kiadó! Szépen butorozo’t, egé
szen külön bejárattal a folyosó
ról. intelligens gyermektelen 
csalidnál havi 12 írtért azonnal 
kiadó. VII. Garay-u. 21. 11. 19. 
(a Központi pályaudvar köze
lében.)

Hülönbcjáratu 
egv vágj- két tiszta, aaepen 
bútorozott utcai szoba, uj 
házban, Szabadságtóren 

azonnal kiadó. Auer-légszesz- 
▼ilágitás. Fürdőszoba. Lift. 
Bővebbet: Bchwarz Józref 
hirdetési irodájában. Ma 
rokkal-utca. Telefon 27—80.

Szép bnkkfaszéa 
vaggOD számra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

Sin arer-varrór épe
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rt kpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

est
Kocb A Karssltt-féls matt 
kereszthuros pianínó sürgősen 
eladó. Aggteleki-utca 4. 111. 
Dánkor.

Kerékpárokat
zálogházáéi kiváitottakat, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
é» Fia kerékpárüzlet, József- 
korai 41.

Olcsó kölcsönt 
földbirtokra gyorsan szerez 
Wesztválovits Antal Budapest 
Józaci-körat 50. Kóazletos érte
sítőt kívánatra díjtalanul küld.

10058

I

A ki hegedűt, 
eimoalmot, harmóniáét, mecha
nikai hangszereket, vagy zon- 
f-orál akar venni, kérjen ár- 
egyzéket 8 terű be rg Ármin és 

tastvere ca. ca kir. udv. Hang
szer gyárosok tói Kerepesi-ut 36. 
mely cég minaen cikkről killón 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

I

Magyar kir államvaaatak. 
eyors- Ó8 fehéráruk 

házhoz Kzállitása.
A magyar kir. államvasutak 

a vasúti üzletazabélyzat 68. §-a 
alapján márévökkelezelöttrend- 
ezerositette azon intézményt, 
bogy a budapest-józsefvárosí, 
budape»t-uyuguti éa budapeat- 
dunaparti teherpályaudvarokra 
érkező gyors- és teherárukat a 
címzetteknek saját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó árukst a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat la, melynek elvá
molása a vasútra bízatott ', egy
úttal a külföldről érkező — ház
hoz szállított _ szállítmányok 
után kiállítandó árnyilatkozato
kat is t-zeu megbízottja által 
kll 11 tatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részire uzóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes éa oly 
áruk, melyoknsk összsúlya az 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egy esség alapján azállittafr 
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, bogy a vállalkozó álta 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá
sokkal egyszerű írásbeli meg
kereséssel közölhet.

A házhoz való elszállítási di
jak a következők:

ai gyorsárukén: 
10 kg. súlyig _ _ — 30 fillér 
10 kg.—25 kg-ig-------40 ,
2Ő kg.-on felül 50 kg.-ig 50 M 
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 40 ,
b) fehérárukért:

50 kg. súlyig-------— 40 fillér
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 80 „
A statisztikai árnyilatkozatok 

kiállításáért a vállalkozó nyi
latkozatonként 5 krajcárt szá
míthat.

Az áruk házhoz szállítási 
esetén, ha az Ara fogyasztási 
vagy vám illetéknek jüávetve 
nincs, s ha a címzett a fuvar
levélen kijelölt helyen felta- 
álható, s az árut ott át ie veszik ' 
csak a fuvarlevélen felazámltott 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámllletéknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve 
még a cimzetin> k kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adóbárca 
azerint fizetett vámilleték, fo- 
Sasztáai adó éa várnközvetitéel 

etékek is mcgflzetendők.
A szállítmányozó az árut a 

lakás vagy ttzletifelviaég azon 
részébe tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ha címzett az áru befuvaro- 
zási idején lakásán nincs, a 
másodszor, esetleg többször is 
megkísértett kézbesítésért kü
lön illeték nem számítható fel. 

Ha azonban címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen nem 
találtatnék, a tartózaodási he
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 ! 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az ára átvételét 
megtagadja, vagy aztavároenta 
más, nem a fuvarlevé >en meg
jelölt helyére küldi, a vissza
vitet, újra való olhozatal, vagy 
más helyre való szállításért a 
dljszabáitazerü illeték újból fel- 
••ámítható.

Maroni
(nemes gesztenye) igen nagy 
és édes 6 kilogrammonként 
2 kor. 80 fillérért vám- és 
költségmentesen házhoz szál

lítja •' 

Alexander Franz Mayer, 
Triest.

Reoeptek az ebből készíthető 
kitűnő ételekhez ingyen mellé

keltetnek.

Zongora 
egész rövid szép hanggal jó 
gyártmány olcsón eladó. Nagy
mező-utca 19. III. 12.

Bútor
csak Jó minőségű. 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, url fotelek, 
ottomán, azalongamitura, tük
rök. úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VIn Gyar-ufea tiO. szaru

Steinberger Manó
butoriparosnál

Szabadalmakat
kteaskövAl ás értákaaitkieszközöl és értékesít

bites szabadalmi figyvivő 
Frzsébct-körnt 42. 

Foivíiásositásés mmkliisiDsyii

MOST JELENT MEG:

Egy gazdátlan

ellátói
levél ment, mért válaszolt ? 
Bök puszit. 11088

Zongora
fekete, keresztnuros. kevéssé 
használt,, díszes kiállítású 260 
fnért eladó. Fodor, Vohány-ut- 
ca 90. sz. Ul. om. ajtó 12. Meg- 
teainthstó esak reggel s— 9-ig.

Zsolt.
Levelét voltom. Címem egy
szerűen Kia-Váida. Sorait türel
metlenül várja 8. Z. 110e2

II. J.
Minden rendben van. Levelet 
várom. 11085

Valódi Echo-Phono- 
grapn, teljes feissoreiésMl 

együtt 2u írt. gyönyörű meg
zenésített hengerek, drnja frt 
1.50, üres hengerek drbjaHO kr. 
faterul’erg Annin ée Testvére 
ca. ée kir. udv. hangstergyá- 
rosoa I’nonograph-osztályábaa, 
Károly-körat 2. (Kossuth Lajos- 
utca sarok.) Zenepalota.

ZALA GYÖRGY
BUDAVÁRI

HONVÉDSZOBRA

K<*rem  
áron feltűnő kaicsu hölgyet, 
kivel csütörtök éjji-l Mískolctöl 
Kálkáp»lnáig utaztam, értesít
sen i»merke«lé-< lehetséges-e ? 
A-nor Budapest, Dessewffv-u. 
26. II. cm. 1. . 4130

Nignon
fekete zongora, kereszthuros, 
kevéssé használt, olcsón oladó. 
Pál-utca 5. II. om, 12.

= érőibe öntött = 
kisebbített alakban.

Zonsora.
Kramer-féls. kitűnő hangú. Jo- 
tányosn eladó. Mogtekintholö 
délután 2—6-ig. Nefslejts-utca 
16. L 11.

KrdvrN kis islmpli- 
cioaom. Mindig véled vagyok, 
légy nyugodt, olvasd figyelem- 
mól o rovatot, még e héten 
Írok. Pá kia szós/kém, rubin- 
tea virágom. 11036

IiaiKyek flr.vel-
mébe! Gyakorlott szülésznő ti
toktartás mellett tanácsot, se
gélyt nyújt. Baross-u. 88. 11. 
em. lő. 10459

KERESLET.
íánzdasszonyi 

állást keres a háztartás minden 
ágában jártas, középkorú asz- 
szony. Cim N. B. Mexikói-ut 
94. f. 8. 11077

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 10843

Píanino
remek darab igen jó hanggal 
olcsón eladó. IV, Korona bér- 
ceg-utoa 8. szám aa esernyő 
üxletben.

Keresek 
megvételre egy jókarban lévő 
szAnyegazövetu garnitúrát, úri
szobába. Cím a kiadóban. 4129

Találtatott
a Lipót-ki rut 28 Kerpel-gyógy- 
szertár előtt egy nőt Ml, a tu
lajdonosa kalló igazolás mellett 
Átveheti Korpol-gyógyszortárba 
12—1 óra között.

Rövid zongora 
híres gyártmány keresett besz
űkít kelemet és szép hanggal 
eladó. Liliom-utca 21. 1. 8.

Magyarországon a lakisok, egye
sületi helyiségek, tanácskozó
termek, iskolák díszéül szolgáló 
műtárgyak közül eddigelé a lég. 
ritkább esetekben találkozhstni 
magyar vonatkozású dolgokkal 

E bajon segít az, hogy
Zali György szobra • £'£!?” 
msgrar műemlék, kisebbítve, 
érczbe öntve, fómtalapzattal 120 
köröttéért, fehér marványtaiap- 
zattal 140 koronáért áruba bo- 
CSájtatott — A »aobor tttagnt- 
•ága talapaat nélkül 52 cm., 
tolapaattol 75 em. - A szobor 
1O korona havi részletre is kap
ható, mely esetben a cs mago
lásért 4 kor. költséget számítunk 
fel. — A szállítási költséget a 
■■ ■ megrendelő viseli. »

Megrendelhető:

LAMPEL RÓBERT
(Wodiiner F. éa Fial) 

:iíu. h kir. aévari LnpkinnuMbii

Budapélt, VI.Andráaayút 21.

X ki

E kiváló gyűjteménynek 
kővetkező kötetei uj, dom- 
bornyomatu egész vászon

kötésben is kaphatók.

Mikszáth Kálmán
SZENT PÉTER ESERNYŐJE. 

2 kor. 80 fill.
IÓ PALÓCZOK 1 kor. 20 fill. 

Az iró dombornyomatu 
arczkópével.

Petőfi Sándor
ÖSSZES KÖLTEMÉNYEI. Két 

kötet, bevezetésekkel, 
jegyzetekkel, magyará
zatokkal és 54 eredeti 
illusztráczióval 5 korona.

Szemere-Maróczi
á SAKKJATÉK KÉZIKÖNYVÉ

1 kor. 20 fillér.

Kempis Tamás könyve
KRISZTUS KÖVETÉSÉRŐL. 
Ford. : Pázmány Péter. 
Imakönyvszerü fekete 
kötésben. 1 kor. 60 üli.

Megrendelhető külön

LAMPEL RÓBERT 
(Wodianer F és Fiai) 

liu. 8 tir itvarí ttnyrteiMtidiiíbtn 

Budapest, VI , Andrássy út 21

lakást keres «
vagy kiadó

lakása o o
van a •

.A ki
személyzeteto

keres vagy
hely nélkül

van. o »

Remek kivitelűtörténete,
irta; molnár ferenc

KAPHATÓ A

„BUDAPESTI BAPLÓ"
kiadóhivatalában.

■I Ára tt korona,

akár készen, akár mérték sze
rint csupán

ifj.WeiszLajos-ná!

valamit venni
vagy eladni

akar• ••
stb. stb.

BÚTOR
jó, uolid kivitelből, 

•IftuyAu 
részletfizetésre. 

Náthán Ignác
kárpitot- és asztalos
botor egyedüli főraktára 

VII. kér.

EHsabai-Uirat 23. 
Árjegyzéket vidékre logyet 

es bérnentve

Planlno
fekete keroezthurna nagyon Jó 
és szép csak pár hónapig hasz
nált sürgősen oladó. VI. kér. 
ÜJ-utca 41. föld. 2.

kaphat

BUDAPESTEN
VII., Kerepesi-ut 20. sz.

*

Az aradi

& legjobb eredményt ér
heti el a

utján.
II

DÓCZI M

Budapest legmegbizhat<>bb 
legnagyobb és legolcsóbí 

cipő és estima raktára
Kerepesf-ut lO’v

Férfi posztó bőrrel____
. . orosziakksJ . _

Női poeeáó bőrrel______
... oroszlaakal 3.9Í 

Férfi báránybőrrel 4- női 3 tk 
Tart- férfi v. női cogcipő 3.- 
Füzós borjú bőrből női _ 8.-- 
Fűzős borjubőrből férfi _ 3.2f 
Orosrlak fűzős v. eugos női t.M 
Oroszlak fűzős v. eugos férfi 8.M 
Férfi v. női box bőr fűzős 8.50 
Férfi chevreatix 4.S0 női 4. 
Fiú csizma lakszárral 1 90-től 
Bőrcslnna 7.— halinából 4.5C 

árjegyzék, csomagolás legyen.
Vidékre 5 Mm f>IUI franké.

Sem tstazó Árut becserélek

».a1I

vértanuk 
albuma.

Szerkesztette:

Varga Ottó.
Arad sz. kir városa 
és az aradi Kölcsey- 
egyesület megbízásá
ból. Az aradi vérta
nuknak emelt díszes 
irodalmi emlék, a 
mely az eddigieknél 
sokkal díszesebb ki
állításban most érte 
meg 5-ik kíatíétdt. 
KenMioül alkal
mas ajdntiékmü 

Nyolczvanhat képpel 
és ft műmelléklettel. 
Díszes albumszerü 

kötésben.

jtra 15 korona.
Megrendelhető a 

UIPÍL RÚatRT rt'e 
(Wodianer F. í» Fial) 
cs és kir udv. könyv

kereskedésében 
= BUDAPEST. = 
VI ,Andrá88y-ut2l.

Főhirdetés-felvttel 

a .Budapesti Napló" ki
adóhivatalában

Legolcsóbb árak!

Legjobb eredmény

I

188 om- h. óriás Loreley- 
hajammsL melyet az általam 
föltalált kenöosoasl 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli ezer, mely 
haJhnUás ellen, a növesztés 
előmozdítására a a hajtalaj 
orósltóaero alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakái- 
növést e más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes tényt és sűrűsé
get kölcsönöz s a gyors oszű- 
léstől legmagasabb korig meg

óvja.
Ecy tégely ára 1, S, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a P* ”* 
eloleges beküldése vagy 
utánvétéi meUett az egész 
vUlyba a gyárból, a hova a 

rendelések oiznzendök.

Csillag Anna
BÉCS: I. sclleroasse 5.

BF.BUN: Frteúricbstrassa 58.

T. Csillag Anna úrnőnek !
Szíveskedjen 6 tégelyt 
elismert hajnövesztő 

kenőcséből küldeni után
véttel alanti címemre : 
Gavriam-Auersperg grófné 

Scnlosa Gleichenberg- 
Graz.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem címemre ismét 

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből pestautánvéttel 
küldeni.

Baumgarten Em i 
Steyer.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem cimomre esy 

tégelyt kitűnő kenöcseböl 
küldeni.

Lovag Líebig Lajos
Reichenberg.

Tek. Csillafl Anna úrnőnek
A é»z«mro izállitott 

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használat 
után már annak előnyös 
hatásáról értesíthetem. Vé
gül megjegyzom, hogy 
minden barátomnak és 
ismerősömnek szívesen 
ajánlom.

Sandrock Adél 
színésznő.

T. o.
Tisztelettel kérem ne

kem egv tégelyt kitűnő 
hajkenöcáéből postaután
véttel küldeni.

Grót Starhemberg Gttldó, 
Küpöad.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem nokem kiváló 

kenőcséből 3 tégelyt kül
deni.

Ebeosteinl Glrardl Jakab
TriesxL

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérek e?y tégely Csil

lag-féle hAjkenőcsŐt, mint 
már volt olmemre posta- 
utánvétel küldeni.

Hohenlohe bercegsö, 
tzül.Saluhgnö, Alt-Aussee

T Csillag Anna úrnőnek I
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenődéből postafordultá
val címemre küldeni.
Reindorfi Sohweng L.-né, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T Csillag Anna úrnőnek!
Hírneves konőcsből kér 

még egy tégelyt
Gróf Courey Félix.

Bécs.
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